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Başak Ekolojik Ürünler Kontrol ve Sertifikasyon Hizmetleri Ltd.Şti.’ nin ORGANİK STANDARDI 
 

AB Üyesi Olmayan Ülkelerdeki İşletmeler İçin BAŞAK EKOLOJİK ÜRÜNLER KONTROL VE SERTİFİKASYON HİZMETLERİ Tic. 
LTD. ŞTİ.   

Organik Denklik Standardı 
 

AB St01 BASAK ORGANIK STANDARD 
İlk Yayın Tarihi: 15.01.2016 Revizyon:06 – Revizyon Tarihi: 09.05.2021 

 
 

Yasal Dayanak 
 

2092/91 sayılı Avrupa Birliği Yönetmeliğini yürürlükten kaldıran organik üretim ve organik ürünlerin 
etiketlenmesi hakkındaki 28 Haziran 2007 tarihli ve 834/2007(EC) sayılı Avrupa Birliği Yönetmeliği. 

 
Organik üretim, etiketleme ve kontrole ilişkin organik ürünlerin üretimi ve etiketlenmesi hakkında 
834/2007 (EC) sayılı Konsey Tüzüğünün uygulanmasına ilişkin ayrıntılı kuralları düzenleyen 5 Eylül 2008 
tarih ve 889/2008(EC) sayılı Avrupa Birliği Yönetmeliği 

 
Avrupa Parlamentosu ve Konseyi'nin (EU) 2018/848 sayılı Yönetmeliği uyarınca, Komisyon Uygulama 
Yönetmeliği (EU) 2021/2325’e göre Organik ürünlerin Avrupa Birliğine ithal edilmesi amacıyla (EU) 
834/2007 sayılı Konsey Yönetmeliği'nin 33(2) ve (3) Maddesi kapsamında tanınan üçüncü ülkeler listesi 
ve kontrol otoriteleri ve kontrol organları listesi  

 
Aşağıda belirtilen Yönetmelikler ile değiştirildi: 
► 967/2008(EC) nolu 29 Eylül 2008 tarihli Avrupa Birliği yönetmeliği 
► 1254/2008(EC) nolu 15 Aralık 2008 tarihli Avrupa Birliği yönetmeliği 
► 710/2009(EC) nolu 5 Ağustos 2009 tarihli Avrupa Birliği yönetmeliği 
► 271/2010(EC) nolu 24 Mart 2010 tarihli Avrupa Birliği yönetmeliği 
► 344/2011(EC) nolu 8 Nisan 2011 tarihli Avrupa Birliği yönetmeliği 
►426/2011(EC) nolu 2 Mayıs 2011 tarihli Avrupa Birliği yönetmeliği 
►126/2012(EC) nolu 14 Şubat 2012 tarihli Avrupa Birliği yönetmeliği 
►203/2012(EC) nolu 8 Mart 2012 tarihli Avrupa Birliği yönetmeliği 
►505/2012(EC) nolu 14 Haziran 2012 tarihli Avrupa Birliği yönetmeliği 
►392/2013(EC) nolu 29 Nisan 2013 tarihli Avrupa Birliği yönetmeliği 
►1030/2013(EC) nolu 24 Ekim 2013 tarihli Avrupa Birliği yönetmeliği 
►1364/2013(EC) nolu 17 Aralık 2013 tarihli Avrupa Birliği yönetmeliği 
►354/2014(EC) nolu 9 Nisan 2014 tarihli Avrupa Birliği yönetmeliği 
►836/2014(EC) nolu 31 Temmuz 2014 tarihli Avrupa Birliği yönetmeliği 
►1358/2014(EC) nolu 18 Aralık 2014 tarihli Avrupa Birliği yönetmeliği 
►"Codex Alimentarius - Organic Gıda" dosyası 
►2016/673(EC) nolu 29 Nisan 2016 tarihli Avrupa Birliği yönetmeliği 
►2016/1842(EC) nolu 14 Ekim 2016 tarihli Avrupa Birliği yönetmeliği 
►2017/2273 (EC) nolu 8 Aralık 2017 tarihli Avrupa Birliği yönetmeliği 
►2018/1584(EC) nolu 22 Ekim 2018 tarihli Avrupa Birliği yönetmeliği 
►2019/2164(EC) nolu 17 Aralık 2019 tarihli Avrupa Birliği yönetmeliği 
►2021/181(EC) nolu 15 Şubat 2021 tarihli Avrupa Birliği yönetmeliği 
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Giriş 
 

Bu STANDART, AB Yönetmelikleri (EC) N° 834/2007 ve (EC) N° 889/2008’e denk ve TÜRKİYE Organik 
tarımın esasları ve uygulanmasına ilişkin yönetmelikle eşdeğerlikleri belirtilmiş kontrol ve sertifikasyonun 
uygulanmasının Başak Ekolojik Ürünler Kontrol ve Sertifikasyon Hizmetleri Ltd.in standartıdır.  Bu 
Standart, Avrupa Birliği ve Avrupa Birliği dışında, Avrupa Birliği yönetmeliklerinin ((EC) N° 834/2007, (EC) 
N° 889/2008 ve gerekliliklerine göre kontrol edilip sertifikalanmak isteyen müteşebbisler için 
hazırlanmıştır. Standart, AB Yönetmeliklerinin kurallarına eşdeğer organik üretim ve onun sertifikasyonu 
için gerekli kuralları belirler. 

 
Başak Ekolojik Ürünler Kontrol ve Sertifikasyon Hizmetleri Ltd’in Organik Standardı organik ürünlerin 
sertifikasyonu için AB Yönetmeliklerinin koşullarını ve hükümleri toplayarak, onları AB üyesi olmayan 3. 
ülkelerdeki uygulamalar/başvurular için uyarlar ve kullanır. 

 
AB Yönetmelikleri; üye ülkelerde belirli idari yapıların varlığına dayalı olan ve AB dışı ülkelerde mevcut 
olmayan AB kriterleri düzeyinde / eşdeğer kontrol ve sertifikalaşma sistemiyle ilgili koşulları içerir. Başak 
Ekolojik Ürünler Kontrol ve Sertifikasyon Hizmetleri Ltd ‘in Organik Standardının lisanı AB 
yönetmeliklerinin lisanını direk olarak dikkate alır. Sadece Avrupa Birliği’nin gereksinimlerini karşılayacak 
eşdeğer koşulların baz alınmadığı aynı zamanda AB dışı ülkelerdeki organik üretim konusunda 
sapmalarda eşdeğerliğin nasıl sağlandığını da gösterir. 

 
Uluslararası işbirliği ve ticareti kolaylaştırmak için, Başak Ekolojik Ürünler Kontrol ve Sertifikasyon 
Hizmetleri Ltd. Şti. TÜRKİYE organik tarımın esasları ve uygulanmasına ilişkin yönetmeliği ve  Codex 
Alimentarius  yasal dayanakları altında kendi Organik Standardını oluştururken (EC) N° 889/2008 sayılı 
Avrupa Birliği Yönetmeliklerinin  kuralları,  834/2007 ile birlikte dikkate alınmıştır. Başak Organik 
Standardı ayrıca AB yönetmeliği ve değişikliklerindeki tüm ekler ile değişikliklerini içerir. 

 
Başak Organik Standardı, (EC) N° 834/2007 ve (EC) N° 889/2008 ‘i, Avrupa Birliği üyesi olmayan 
3.ülkelerde uygulanması için uyarlar. Bazı durumlarda AB 834/2007 Madde 33 uyarınca uygulanabileceği 
ifade edilen, eşdeğer hükümleri tanımlar. Bu standardın her bir sayfasının Uygun (U) / Eşdeğer (E) 
sütününda “E” harfi ile tanımlanmıştır.  Başak Organik Standartda “U” ile tanımlanmış kısımlar ise AB 
regulasyonları ile bire bir uygundur. “E” eşdeğer olarak tanımlandığında Başak Organik standardının AB 
yönetmelikleri ile eşdeğer anlamındadır.  Eşdeğerlilik söz konusu olduğunda, Başak Organik Standardı ile 
AB organik yönetmeliklerinin tam olarak uyumlu olmayan noktalarda hangi durumların kabul edilebilir 
olduğu ve hangi gerekliliklerin yerine getirilmesi durumunda eşdeğerliliğin sağlanacağına ilişkin kuralları 
belirlemiştir. Başak Ekolojik, yalnızca uygun ürünlerin değil aynı zamanda eşdeğer ürünlerin organik 
üretimin tüm amaçlarını karşılaması gerektiğini düşünür. Akreditasyon gereklilikleri için de Avrupa 
akreditasyon Birliğinin EA-3/12 M: 2013 Organik Üretim Belgelendirme Akreditasyonuna ilişkin EA 
Politikası sağlanmaktadır. 
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¹ AB Yönetmeliği (EC) No 834/2007; 889 = AB Yönetmeliği (EC) No 889/2008    ² U = Uygun; E = AB Yönetmeliklerine 
eşdeğer 

 
1 Amaç ve Tanımlar  1 2 

 Bu standart, pazarın etkin işleyişinin sağlanması, adil rekabetin güvence altına alınması, 
tüketici güveninin sağlanması, tüketici ilgisinin korunması yoluyla organik üretimin 
sürdürülebilir olması ve AB yönetmeliğine denklik sağlamak için temel sağlar.  (EC) N° 834/07 
ve (EC) N° 889/08’de yer alan ve üçüncü ülkelerde AB üyesi ülkelerden farklı ele alınması 
gereken konular için kural ve prosedürleri tanımlamaktır. Bu yönetmelikler ile “Uygun” olarak 
değerlendiren ürünler ile yalnızca “denk” olarak değerlendirilebilen ürünler arasındaki farkları 
tanımlamaktır.  
Standart kapsamında belirtilen kuralları desteklemek için aşağıdaki maddelerle ilgili ortak 
kurallar ve amaçlar: 

  a) Organik ürünlerin üretimi, hazırlanması ve dağıtımının tüm aşamaları ve bunların kontrolü   
b) Etiketleme ve reklamda organik üretime ilişkin işaretlerin kullanımı 
 

Öns
öz 

834- 
Art. 1 

U 

1.1 Tanımlar    

 (EC) N° 834/2007 sayılı AB yönetmeliğinde bahsedilen tanımlara ek olarak, aşağıdaki tanımlar 
bu yönetmeliğin amacına uygun olarak uygulanacaktır: 

(a) Organik olmayan / konvansiyonel: (EC) N° 889/2008 ve (EC) N° 834/2007 sayılı AB 
Yönetmeliklerine eşdeğer Başak Organik Standardına uygun olarak üretilmeyen veya 
bunlarla ilgili olmayan ürünler 

(b) Tıbbi veteriner ürünleri: Avrupa Parlamentosu ve Konsey'in 2001/82/EC sayılı Direktifin 
1 (2) maddesinde veteriner tıbbi ürün ile ilgili Topluluk koduna ilişkin olarak tanımlanan 
ürünler anlamına gelir 

(c) Ithalatçı: Topluluk içinde, şahsen veya bir temsilci aracılığıyla topluluğa serbest dolaşım 
için bir mal sunan gerçek veya tüzel kişi anlamına gelir. 

(d) Ilk alıcı: ithal edilen malın teslim edildiği ve daha fazla hazırlık ve / veya pazarlama için 
alacak, gerçek veya tüzel kişi anlamına gelir 

(e) Operatör / müteşebbis: Bu yönetmeliğin gerekliliklerinin kendi kontrolleri altındaki 
organik işletmelerde yerine getirilmesinden sorumlu tüzel kurumlar veya bireyler 
anlamına gelir; 

(f) Holding: tarım ürünleri üretmek amacıyla tek bir yönetim altında işletilen tüm üretim 
birimlerini ifade eder 

(g) Üretim ünitesi: Üretim tesisleri, arazi parselleri, meralar, açık hava alanları, hayvancılık 
binaları, mahsullerin depolanması için tesisler, ekin ürünleri, hayvansal ürünler, 
hammaddeler ve diğer girdiler ile ilgili üretim sektörü için kullanılacak tüm varlıklar 
anlamına gelir 

(h) Topraksız üretim: Kökleri ile bir mineral besin çözeltisi içinde veya bir besin çözeltisinin 
eklendiği perlit, çakıl veya mineral yün gibi âtıl bir ortamda bulunan bitki yetiştirme 
yöntemi 

(i) Veteriner tedavisi: Özel bir hastalığın oluşumuna karşı iyileştirici veya önleyici 
tedavinin tüm yöntemleri anlamındadır 

(j) Geçiş dönemi hayvan yemi: 834/2007 numaralı (AB) Yönetmeliği Madde 17 (1)(a)’da 
belirtilen geçişin başlangıcını takip eden 12 ayda hasat edilenler hariç, organik üretimin 
geçiş dönemi boyunca üretilen hayvan yemi anlamındadır. 

(k) Geçiş dönemi: Organik olmayan çiftçilikten organik çiftçiliğe belirli bir zaman içinde 
geçiş ve bu sürede organik üretim koşullarının uygulanması anlamına gelir 

(l) Etiket: Bir ürüne eşlik eden ya da işaret eden bir paket, belge, bildiri, kutu üzerine 
koyulan her türlü yazı, ticari marka, detay, marka veya sembol anlamına gelir 

(m) Kontrol kuruluşu veya kontrol kurumu: Bu standart kapsamında organik üretim 
alanında teftiş ve sertifikasyon işlemleri gerçekleştiren, bağımsız, özel, üçüncü şahıs 
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anlamına gelir; ayrıca uygun olduğu yerde üçüncü bir ülkenin denk gelen kuruluşu ya 
da üçüncü bir ülkede faaliyet gösteren denk makam anlamına gelir. Sertifikalama 
kuruluşu da yine aynı anlamda kullanılmıştır 

(n) Organik üretim: Tüm üretim, hazırlama ve dağıtım aşamalarında bu yönetmelikte 
belirtilen kurallara uygun üretim metodunun kullanılması anlamına gelir 

(o)  Kontrolör/müfettiş: Kontrol kuruluşu veya kurumu adına, organik üretimin her 
aşamasının yönetmeliğe göre uygulanmasını kontrol etmek üzere, Bakanlık tarafından 
yetki verilmiş gerçek kişi 

(p) Kontrol dosyası: kontrol sisteminin amaçları doğrultusunda, kontrol yetkililerine ve 
kontrol organlarına, (EC) N° 834/2007 sayılı Yönetmeliğin 28. maddesinde belirtildiği 
gibi kontrol sistemine tabi bir operatör tarafından iletilen, ilgili operatörün faaliyetleri 
dahil tüm bilgi ve belgeler anlamına gelir 

(q) Muhafaza: Üretim ve hasattan farklı olarak, ürünler üzerinde gerçekleştirilen ancak 
aşağıda da belirtilen, ürünün ambalajlanması veya etiketlenmesi hariç, (EC) N° 
852/2004 sayılı Yönetmeliğin 2 (1) maddesinin (n) bendinde tanımlanan işlem olarak 
nitelendirilmeyen herhangi bir işlem anlamına gelir 

(r) İşleme: (EC) N° 852/2004 sayılı Yönetmeliğin 2 (1) maddesinin (m) bendinde, (EC) N° 
834/2007 sayılı Yönetmeliğin 19 (2) (b) bendinde atıfta bulunulan maddelerin kullanımı 
da dahil olmak üzere, paketleme veya etiketleme işlemleri işleme olarak 
değerlendirilmez. (m) ısıtma, tütsüleme, sertleştirme, olgunlaştırma, kurutma, marine 
etme, ekstraksiyon, sıkma veya bu işlemlerin bir kombinasyonu dahil olmak üzere 
başlangıç ürününü önemli ölçüde değiştiren herhangi bir işlem anlamına gelir 

(s) İşlenmemiş: (EC) N° 852/2004 sayılı Yönetmeliğin 2 (1) maddesinin (n) bendinde, 
ambalajlama veya etiketleme işlemlerinden bağımsız olarak işlenmemiş ürünlerin 
tanımında kullanıldığı şekliyle işlenmemiş anlamına gelir. İşleme tabi tutulmamış ve 
bölünmüş, ayrıştırılmış, kesilmiş, dilimlenmiş, kemikli, kıyılmış, derili, öğütülmüş, 
temizlenmiş, kesilmiş, kabuklanmış, öğütülmüş, soğutulmuş, dondurulmuş, derin 
dondurulmuş veya çözülmüş anlamlarındadır 

(t) Işlenmiş: (EC) N° 852/2004 sayılı Yönetmeliğin 2 (1) maddesinin (o) bendinde, 
ambalajlama veya etiketleme işlemlerinden bağımsız olarak işlenmemiş ürünlerin 
işlenmesinden kaynaklanan gıda maddeleri anlamına gelir. Bu ürünler, üretimleri veya 
kendilerine belirli özellikler kazandırmak için gerekli olan bileşenler içerebilir 

(u) TR= TÜRKİYE CUMHURİYETİ 
(v) Mad.= Madde   
(w) AB Üyesi Olmayan Ülkelerdeki İşletmeler İçin BAŞAK EKOLOJİK ÜRÜNLER KONTROL VE 

SERTİFİKASYON HİZMETLERİ LTD. ŞTİ. Organik Denklik Standardı = Başak Organik 
Standardı 

2 Kapsam 
Codex 
aliment 
arus 

  

2.1 Bu standart AB pazarında yer alan ürünler veya AB pazarına arz edilmek üzere üretilen 
aşağıdaki tarımsal kaynaklı ürünlerde uygulanacaktır;   

AVRUPA BİRLİĞİ’NİN (EC) N° 834/2007, (EC) N° 889/2008 ve (EC) N° 2021/2325 SAYILI 

ORGANİK ÜRETİM VE ORGANİK ÜRÜNLERİN ETİKETLENMESİNE İLİŞKİN REGÜLÂSYONUNA 
GÖRE;  

A: İşlenmemiş Bitkisel Ürünler  
D: Gıda Olarak Kullanılacak Tarımsal Ürünler 

Vahşi hayvanların avcılık ve balıkçılık ürünleri organik üretim olarak kabul edilmez. 

Mad. 
1,2 

834- 
Mad. 
1 

U 

2.2 Bu standart, 2.1 maddesinde yer alan ürünlerle ilgili olarak, üretimin, işlemenin ve dağıtımın 
herhangi bir aşamasında faaliyetlere katılan her işletmeye uygulanacaktır. Ancak, toplu yemek 
işlemleri (catering) bu standarda tabi olmayacaktır. 

Mad. 
1,2 

834- 
Mad.1 
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2.3 Bu standart, gıda maddeleri ve hayvan beslenmesi ile ilgili mevzuat dahil olmak üzere, üretim, 
hazırlama, pazarlama, ulusal veya uluslararası yasal çerçevede etiketleme ve kontrolü 
düzenleyen hükümler konusunda Türkiye ve Avrupa Birliği dışındaki ülkelerde uygulanacaktır 

Mad. 
1,2 

834- 
Mad.1 

U 

2.4 Eşdeğer garantileri sağlayan ürünlerin AB ülkelerine ithalatı    

 Üçüncü ülkelerden ithal edilen bir ürünün organik ürün olarak Avrupa Birliği pazarında 
bulunabilmesi için: 
a) Ürün, Başlık III (Üretim Kuralları) ve IV (Etiketleme) de gösterilen üretim kuralları ile uyumlu 
olmalıdır. 
b) Operatörler, Başlık V (Kontroller) içinde gösterilen eşdeğer faydanın şartlarına tabi 
olmalıdır ve kontrol tedbirleri sürekli ve etkili biçimde uygulanmalıdır. 
c) Bütün üretim basamaklarındaki operatörler, üçüncü ülkelere üretim ve dağıtım sırasında 
aktivitelerini paragraf 2’deki kontrol sistemleri veya paragraf 3’teki kontrol otoriteleri veya 
kontrol birimleriyle uygun bir biçimde yürütmelidirler. 
d) Ürünün, üçüncü ülkenin 2. paragrafa göre tanınan bir yetkili makamı, kontrol makamı veya 
kontrol organları tarafından düzenlenen ya da 3. paragrafa göre tanınan bir kontrol makamı 
veya kontrol organı tarafından bu paragrafta belirtilen koşulları karşılayan bir kontrol 
sertifikası vardır. 

 834- 
Mad. 
33 

 

3 Organik Üretimin Amacı    

 Madde 3 ve 4’te yer alan amaçların ve ilkelerin/prensiplerin kendileri standart olmayıp, tüm 
sonraki şartların uygulanması için bir çerçeve oluşturur ve yorumlama soruları ortaya çıktığında 
bir referans noktası olarak kullanılabilecektir.  
Organik üretim aşağıdaki genel amaçları gözetir:  
a) Sürdürülebilir bir tarım yönetim sistemi oluşturmak; 
i) Doğanın yapısına ve döngülerine saygı duymak, sürdürmek, toprak, su, bitki ve hayvan 
sağlığını sağlamak ve bunlar arasındaki dengeyi geliştirmek;  
ii) Biyolojik çeşitliliğe önemli ölçüde katkıda bulunmak,  
iii) Su, toprak, organik madde ve hava gibi doğal kaynakların ve enerjinin sürdürülebilir, 
sorumlu kullanımını sağlamak. 
iv) Yüksek hayvan refahı standartlarına uyan ve özellikle hayvanların türe özgü davranış 
ihtiyaçlarını karşılamak; 
b) Yüksek kalitede ürünlerin üretilmesi                                                                        
c) Gıda ve diğer tarımsal ürünlerin, çevre, insan sağlığı, bitki sağlığı veya hayvan sağlığı ve 
refahına zarar vermeyen süreçler kullanılarak üretilen mallar için tüketici talebini karşılayacak 
şekilde ve geniş bir çeşitlilikte üretilmesini amaçlar. 

1/1 834- 
Mad. 
3 

U 
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4 Organik Üretimin Prensipleri 
   

4.1 Organik üretimde aşağıdaki ilkeler esas alınır: 
a) Doğal kaynaklardan, kendi kaynaklarından yararlanarak, organik süreçlerin uygun tasarımı 
ve yönetimini sağlamak: 

(i) Canlı organizmalar (predatörler, biyolojik mücadele gibi) ve mekanik üretim 
yöntemlerinin kullanımı; 
(ii) Araziye uygun ürün ekimi ve hayvancılık veya balıkçılığın sürdürülebilir kullanımı ilkesi 
ile uyumlu su ürünleri yetiştiriciliği yapmak;  
(iii) Veteriner tipi ilaçları dışındaki GDO kullanımına izin verilmemesi; 
(iv) Önleyici ve koruyucu tedbirlerin alındığı risk değerlendirmesi yapılır; 

b) Dışarıdan girdi kullanımı kısıtlıdır. Dışarıdan girdiye ihtiyaç olduğunda veya madde (a)’ya 
ilişkin uygun yönetim uygulamaları ve metotları mevcut olmadığında, bunlar aşağıdakilerle 
sınırlandırılır: 

(i)    Organik üretimden gelen girdiler; 
(ii)    Doğal veya doğal kaynaklı maddeler; 
(iii) Düşük çözünürlüklü mineral gübreler; 

c) Aşağıdakilere benzer istisnai durumlarda, kimyasal olarak sentezlenmiş girdilerin çok sınırlı 
kullanımı: 

(i)  Uygun yönetim uygulamalarının mevcut olmadığı yerlerde ve 
(ii) Madde (b)’de belirtilen dışarıdan alınan girdiler pazarda mevcut olmaması 
durumunda veya 
(iii) Madde (b)’de belirtilen dışarıdan girdilerin kullanımının kabul edilmeyen çevresel 
etkilere sebebiyet vermesi durumunda; 

   d) Bu standart çerçevesinde, sağlık durumu, iklim ve yerel koşullarda bölgesel farklılıklar ve 
özel hayvancılık uygulamaları dikkate alınarak, adaptasyonun sağlanması 

Mad. 
1,2 

834- 
Mad.4 

U 
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4.2 Tarımda Uygulanan Spesifik Prensipler 
   

 Madde 4’te yer alan bütün ilkelere ilave olarak, organik tarımda aşağıdaki özel ilkeler 
esas alınır: 

a) Toprak canlılarının, doğal toprak verimliliğinin korunması ve geliştirilmesi. 
Toprak strüktürü iyileştirme ve toprak biyo-çeşitliliği sağlama. Toprak 
sıkışmasını ve toprak erozyonunu önleme ve mücadele ile öncelikle toprak 
ekosistemi yoluyla bitkilerin beslenmesi; 

b) Yenilenebilir olmayan kaynakların ve çiftlik dışı girdilerin 
Kullanımının en aza indirilmesi; 

c) Bitki ve hayvan kökenli atıkların ve yan ürünlerin, bitkisel ve hayvansal 
üretimde, girdi olarak geri dönüşümü; 

d) Üretim kararları alırken, yerel veya bölgesel ekolojik dengenin dikkate alınması; 
e) Uygun ırkların ve çiftçilik uygulamalarının seçilmesinin yanı sıra, hayvanın doğal 

bağışıklık sistemini teşvik ederek hayvan sağlığının korunması; 
f) Uygun türlerin, zararlı ve hastalıklara dayanıklı çeşitlerin seçimi, uygun ürün 

rotasyonu, mekanik ve fiziksel metotlar ve zararlıların doğal düşmanlarının 
korunması gibi önleyici tedbirler alarak bitki sağlığının korunması; 

g) Mevkie ve araziye bağlı hayvan beslemenin yapılması; 
h) Türe özgü ihtiyaçlara ilişkin hayvan refahının yüksek düzeyde gözetilmesi; 
i) Doğumundan veya kuluçka döneminden beri veya bütün hayatı boyunca organik 

işletmelerde büyümüş olan hayvanlardan gelen organik hayvancılık ürünlerinin 
üretimi; 

j) Irkların seçiminde, yerel koşullara uyumlu, hastalık veya sağlık problemlerine 
dayanıklılık, bağışıklık sistemi güçlü hayvan yetiştiriciliğinin dikkate alınması; 

k) Çiftlik hayvanlarının organik tarımdan gelen tarımsal bileşenler ve tarımsal 
olmayan doğal maddelerden oluşan organik yem ile beslenmesi; 

l) Özellikle düzenli egzersiz ve uygun olduğunda açık hava alanları ve meraya erişim 
dahil olmak üzere bağışıklık sistemini güçlendiren ve hastalıklara karşı doğal 
savunmayı güçlendiren hayvancılık uygulamalarının yapılması; 

m) Yapay olarak indüklemiş poliploidi hayvanların yetiştirilmemesi;  
n)  Doğal sucul ekosistemlerin biyoçeşitliliğinin korunması, sucul çevrenin sağlığının 

ve sucul ve karasal ekosistemleri çevreleyen kalitenin devam ettirilme 
o) Suda yaşayan organizmaların 20 Aralık 2002 tarih ve 2371/2002 sayılı Avrupa 

Birliği Yönetmeliği Ortak Balıkçılık Politikası (1) uyarınca balıkçılık kaynaklarının 
korunması ve sürdürülebilir kullanımı hakkında olarak tanımlandığı üzere, 
sürdürülebilir balıkçılıktan beslenmesi veya organik tarımdan elde edilen organik 
yem ve doğal tarımsal bileşenlerden elde edilen yem ile beslenmesi 

Ek-1 834- 
Mad. 
5 

U 

4.3 Organik Gıda işlenmesinde uygulanabilir spesifik ilkeler 
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 Madde 4’te yer alan bütün ilkelere/prensiplere ilave olarak, işlenmiş organik gıdanın 
üretiminde aşağıdaki özel prensipler esas alınacaktır: 

a) Organik tarım bileşenlerinden organik gıda üretimi (bileşenin pazarda organik 
formda bulunmaması durumu hariç); 

b) Başta işlemeye yardımcı maddeler ve mikro besinlerin teknolojik ve duyusal 
işlevleri olan organik olmayan bileşenleri olmak üzere, gıda katkı maddelerinin 
kullanımı kısıtlanmıştır. Böylece bunlar sadece temel teknolojik ihtiyaç halinde 
veya özel beslenme amaçlı olarak minimum düzeyde kullanılır; 

c) Ürünün gerçek doğasıyla ilgili yanılgıya yol açabilecek maddeler ve işleme 
yöntemlerinin hariç tutulması; 

d) Tercihen biyolojik, mekanik ve fiziksel metotların kullanımı ile gıdanın özenle 
işlenmesi. 

Ek 1 834- 
Mad. 
6 

U 

 

 

5 Genel Üretim Kuralları 
   

5.1 Standartlara uygunluk 
   

 Müteşebbisler Madde 5-9 arasında yer alan üretim kurallarına uymak zorundadır. 
Uygunluğu göstermek amacıyla Madde 10’da açıklanan ilgili kayıtları tutmak zorundadır 

 834- 
Mad. 
8 

U 

5.2 Kontrol sistemine Uyum 
   

 1. Üretim yapan, hazırlayan, depolayan veya üçüncü bir ülkeden ihracat (Türkiye gibi) 
yapan veya ürünleriyle pazarda yer alan herhangi bir işletme, ürünü piyasaya sürmeden 
önce, kendi faaliyetlerini ülkedeki çalıştığı  
(a) Yetkili kuruluşa ürünün organik veya geçiş döneminde olduğunu ibraz ettirecektir 
(b) Faaliyetini ve aşağıdaki bilgileri Başak Ekolojik'e bildirecektir: 
(i) Operatörün adı ve adresi 
(ii) Binaların yeri ve uygun olduğu durumlarda faaliyetlerin yürütüldüğü parseller (arazi 
sicil verileri); 
(iii) Faaliyetlerin ve ürünlerin niteliği; 
(iv) İşletmecinin, operasyonu bu Standartta belirtilen hükümlere uygun olarak yürütme 
taahhüdü 
(v) Bir tarımsal işletme durumunda, üreticinin organik üretimde izin verilmeyen girdileri 
ilgili parsellere uygulamayı bıraktığı tarih; 
2. İşletme, herhangi bir faaliyeti için üçüncü bir şahısla sözleşme yaptığında, bu işletme 
yine de yukarıda (a) harfinde belirtilen şartlara tabi olacaktır ve taşeron/fason faaliyetleri 
kontrol sistemine tabi olacaktır. 

 834- 
Mad. 
28 

U 

 3. Bir işletmenin aynı bölgede birkaç üretim ünitesi mevcutsa, organik olmayan ürünlerin 
üretildiği üniteler de aynı zamanda çiftlik ürünlerinin depolama tesisleriyle birlikte bu 
standarda ve kontrol sistemine tabi olacaktır 

 834- 
Mad. 
73 

U 

 4. Kontrol kuruluşu, kontrolünü yaptığı operatörlere dair aktüel bir liste tutar. Bu listede 
operatörlerin adres ve adları bulur. Bu liste ilgili tarafların erişimine açık olur. 

 834- 
Mad. 
28 

U 

 5. Bir operatör aynı bölgede birkaç hayvancılık üretim ünitesine çalıştırıyorsa, organik 
olmayan ürünlerin üretildiği üniteler de aynı zamanda çiftlik ürünlerinin depolama 
tesisleriyle birlikte bu standarda ve kontrol sistemine tabi olacaktır. 

 834- 
Mad. 
73 

U 

5.2.0 Belgesel kanıt 
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 Yetkili kontrol kuruluşu, kendi kontrolü altındaki bu standarttın gereklerini yerine getiren 
her operatör için bir değerli belge “sertifika “düzenler. Bu belge operatörün kimlik 
bilgilerini üretim alanı, üretimini yaptığı ürünler ve belgenin geçerlilik süresini 
içermelidir.   
1.    Her Operatör, tedarikçisinin sertifikasını kontrol etmeli 
2.  Madde 1 de bahsedilen belgenin formatı, bu standartta ek XII de belirtilen şekilde 
ve elektronik de hazırlanabilir. 

 834- 
Mad. 
29 

U 
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5.2.1 Minimum Kontrol Gereklilikleri 
   

 (1)  Operatörün güncel halde olması gereken başlıca şu tanımlamaları hazır 
bulundurması gerekir:   

a)  İşletmenin tam bir tanımı ve/veya organik birimin tam tanımı ve yapılan işlemlerin 
belirtilmesi;   
b) Bu standartta belirtilen, organik kurallara uymak için işletmenin ve/veya işletme 
biriminin aldığı tüm tedbirlerin belirtilmesi; 
c) Tüm üretim ağını, işletmeyi, depolarını herhangi bir kontiminasyondan korumak için 
alınacak temizlik önlemlerini belirtmek. 
Madde 1 de belirtilen formdaki önlemler alınması, hususlar aynı zamanda operatörün 
kalite güvenlik sisteminin bir parçasıdır. 
 

(2) Madde (1) de belirtilen önlemlerin alındığının belirtildiği tanımlama formu, sorumlu 
bir kişi veya operatör tarafından imzalanır. Operatör imzalarken kabul ettiği veya 
belirttiği hususlara da uymak zorundadır; 

a) Organik üretimde yaptığı tüm operasyonları organik standartta uygun yapmalıdır 
b) Organik tarıma uygun olmayan bir durumun tespit edilmesi halinde, standartların 
gerektirdiği yaptırımları kabul etmelidir 
c) (b) şıkkındaki gibi bir durumun olması halinde alıcıyı uyarmalı ve ürünün, organik 
ürünlerden ayrımının yapıldığından emin olmalıdır 
d) Operatör veya onun fason operatörü başka kontrol kuruluşu/ları, resmi makamlar 
tarafından da kontrol ediliyorsa, bu durumda operatör, kontrol kuruluşları arasındaki 
bilgi paylaşımını kabul etmek zorundadır 
e) Operatör ve/veya onun fason üreticisi kendi kontrol kuruluşunun veya ilgili devlet 
kurumunun değiştirirse, kontrol dosyasının geçtiği diğer kontrol kuruluşuna veya devlet 
kurumuna verilmesini onaylar 
f) Operatör kontrol sisteminden çıkarsa, ilgili resmi devlet kurumu veya kontrol 
kuruluşunu bilgilendirmek zorundadır   
g) Operatör kontrol sisteminden çıkarsa, kontrol dosyasının yine de 5 yıl saklanması 
gerektiğini onaylamak zorundadır 
h) Operatör ilgili devlet kurumunu veya kontrol kuruluşunu, kendi ürünü, satın aldığı 
ürünü veya fason üreticisinin, organik ürün statüsünü değiştirecek uygunsuzlukları, 
usulsüzlükleri hakkında derhal bilgilendirmek zorundadır.    
 

(3) Bu standardın 5.2.1. nolu kısmının uygulanması için operatör aşağıdaki bilgileri    
sertifikasyon firmasına bildirecektir: 

(a) İşletmenin adı ve adresi; 
(b)  Tesislerin konumu ve eğer söz konusu ise aynı zaman da üretimin yapılacak parsellerin 
kadastrosu (tapu) planı; 
(c)  Operasyonların ve ürünlerin tanımı; 
(d) Bu standartta yer alan hükümlere göre yürütülen operasyonun işletme tarafından 
üstlenilmesi; 
(e) Tarımsal işletme söz konusu ise o zaman; ilgili parsellerde organik üretime uygun 
olmayan işlemlerin yapıldığı/girdilerin kullanıldığı son tarihin yazılması. 

 889- 
Mad. 
63 

U 

5.2.2 Kontrol düzenlemelerinde değişiklik    

 Sorumlu işletme/operatör, tüm değişiklikleri, Madde 5.2.1’e göre ve Madde 5.2.5.1, 
5.2.5.2, 5.2.5.3, 5.2.5.4, 5.2.5.’de söz konusu olan tüm değişiklikleri kontrol kuruluşuna 
zamanında bildirmekle yükümlüdür 
 
 

 889- 
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5.2.3 Kontrol ziyaretleri    

 1. Kontrol kuruluşu bütün operatörlerinin yılda en az bir kez fiziksel bir denetimini 
gerçekleştirecektir. 
2. Kontrol kuruluşu, organik üretimde izin verilmeyen ürünlerin/maddelerin kullanılma 
riskini dikkate alarak veya organik üretim kurallarına uygun olmayan üretim tekniklerinin 
kullanılma riskini değerlendirebilmek amaçlı numuneler alır. Kontrol kuruluşu, her yıl, 
kontrol ettiği operatör/ müteşebbis sayısının en az %5’ inden numune almak zorundadır.  
Hangi operatörden/müteşebbisten numune alınacağına yapılan genel risk analizi 
değerlendirmesine göre karar verilir.  Bu değerlendirme de üretimin tüm aşamaları 
tarımsal üretim, depolama, işleme vb dikkate alınır.  

Kontrol kuruluşu herhangi bir organik üretime aykırı bir madde kullanımı veya yöntem 
uygulanmasına dair bir şüphe duyması ı durumunda da müteşebbisten numune alır. Bu 
durumda yüzde kaçından numune aldığı önemli değildir. 
 
3. Her kontrol ziyaretinden sonra bir kontrol raporu hazırlanır ve müteşebbis//operatör 
veya onun temsilcisi tarafından imzalanır. 
 
4. Kontrol kuruluşu habersiz, örnekleme kontrolleri, müteşebbisin/operatörün risk 
durumunu da dikkate alarak yapar. Bunu yaparken önceki kontrollerin sonuçlarını, ilgili 
ürünlerin kalitesini, ürünlerin değişme riskini organik üretim kurallarına uygunsuzluk 
riskinin genel değerlendirmesini yaparak işletmeleri saptar. Bu standardın kapsamında 
kontrollerin yapısı ve sıklığı, düzensizlikler ve ihlallerin risk değerlendirmesi ve bu 
standartta yer alan gerekliliklere uyum konusu baz alınarak operatör belirlenecektir. 

 889- U 

Mad. 
65 

 

  

  

  

  

  

  

  

834- 
Mad. 
27 

 

U 

  

  

  

  

  

  

  

  

  

 Her durumda, önceden paketlenmiş ürünleri satan toptancılar, nihai tüketiciye satış yapan 
işletmeler veya Madde 5.2(2)’de tanımlanan kullanıcılar dışındaki bütün işletmeler en az 
yılda bir kez bir uygunluk doğrulamasına tabi olacaktır. 

 834 
– 

Mad. 
27 

U 

 Bu Standart bağlamında, kontrollerin niteliği ve sıklığı, bu Standartta belirtilen 
gerekliliklere uygunluk konusunda usulsüzlük ve ihlal riskinin değerlendirilmesine 
dayanarak belirlenecektir. 
Her durumda, önceden paketlenmiş ürünleri satan toptancılar, nihai tüketiciye satış yapan 
işletmeler veya Madde 5.2(2)’de tanımlanan kullanıcılar dışındaki bütün işletmeler en az 
yılda bir kez bir uygunluk doğrulamasına tabi olacaktır. 

 834 
– 

Mad. 
27 

U 

 5. Organik tarıma girmek isteyen işletmeci, kontrol organıyla sözleşme yapar. İşletmeci 
bireysel olarak veya üretici grubu ile organik tarım yapabilir. İşletmeci üretici grubu ile 
organik tarım yapıyorsa, her üretici ile bir sözleşme imzalaması gerekir. Bu durumda 
operatör, üretici grubu adına Başak Ekolojik ile bir anlaşma yapar. 
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5.2.4 Tesislere/işletmeye erişim    

 Operatör/ müteşebbis aşağıdaki hususları yerine getirmelidir; 
(a) Kontrol kuruluşuna işletmenin bütün birimlerini, bütün depolarını, hesaplarını ve konu ile 
ilgili diğer destek dokümanlara kontrol amaçlı inceleme, ziyaret etme izni verilecektir. 
(b) Kontrol kuruluşuna, kontrol amacına yönelik gerekli her türlü bilgi ve belge sağlanacak ve 
verilecektir; 
(c) Kontrol kuruluşunun talep etmesi halinde, kendi kalite güvence programlarının 
sonuçlarını kontrol kuruluşuna sunar 

Ek 3 
(Ek 3. 
2) 

889- 
Mad. 
67 

U 

5.2.5 Kontrol gereklilikleri 
   

5.2.5.1 Çiftlik üretimini veya yabani bitkiler/ doğadan toplama ve bitkisel ürünlerin kontrolü için 
gereklilikleri 

   

 1. Madde 5.2.1 (a)’da bahsedildiği üzere ünitenin tam olarak tanımlanması aşağıdaki hususları 
içermeli: 

(a) İşletmenin faaliyetinin yabani bitkilerin/doğadan toplama bitkilerin toplanması ile sınırlı olsa 
durumunda  
(b) Depoları, üretim tesislerini, üretim ünitelerini arazi parselleri ve/veya toplama alanları ve 
organik üretim uygulamalarının yapıldığı her yer, işleme, paketleme yapılan yerler tanımlanacaktır; 
ve   
(c) Organik üretim yapılan parsellerde ve/veya toplama alanlarında, organik üretim kurallarına 
uygun olmayan son uygulamanın yapıldığı tarih belirtilmelidir. 

2. Yabani bitkilerin/doğadan toplama bitkilerin toplanması durumunda, Madde 5.2.1.’de 
belirtilen pratik önlemlerin yansıra, işletmenin bu standardın 6.6.(2) nolu maddesine uygun 
hükümleri sağlayabileceğini garanti ettiği üçüncü şahıslar tarafından verilen teminatları da 
kapsar. 

 889- 
Mad. 
70 

U 

5.2.5.2 Hayvancılık ve hayvanlar tarafından üretilen hayvancılık ürünleri için kontrol gereklilikleri 
   

 1. Kontrol sistemi özellikle hayvancılık üretiminde ilk kez uygulandığında, Madde 5.2.1 (1) (a)’da 
bahsedilen ünitenin tam olarak tanımlaması aşağıdakileri bilgileri içermelidir; 

(a) Hayvancılık tesisindeki binalar, otlak, gezinti alanları, vb., depo, paketleme, işleme tesislerinin 
tam bir tanımı  
(b) Çiftlik hayvanı gübresinin depolandığı tesislerin tam bir tanımlaması 
 
2. Madde 5.2.1 (1)(b) ’de bahsedilen Pratik önlemler aşağıdakileri içerecektir:  
(a) Kontrol kuruluşu ile kararlaştırılmış (bilgisi dahilinde) hayvan gübresinin verileceği alanların 
belirtilmesi ve bitkisel üretimin yapılacağı yerlerin bir planı; 
(b) Gübrenin yayılması/verilmesi konusunda, Madde 6.4.2.1 (3)’de belirtilen organik üretim 
kurallarına uygun diğer işletmelerle yapılan sözleşmeler 

(c) Organik- üretim hayvancılık ünitesi için bir yönetim planı. 

 889- 
Mad. 
74 

U 
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5.2.5.3 
Bitki ve hayvansal ürünlerinin ve bitki ve hayvansal ürünlerden oluşan gıdaların hazırlandığı 
ünitelerin kontrol gereklilikleri    

   

 Üçüncü kişilere yapılan sözleşmelerle ilgili olarak, Madde 5.2.1 (1) (a)'da belirtilen birimin tam 
açıklaması aşağıdakileri içerecektir: 

(a) Faaliyetlerinin tanımını ve tabi oldukları kontrol organlarının veya otoritelerin bir 
göstergesini içeren taşeronların bir listesi; 
(b)  Diğerlerinin yanı sıra, operatörün piyasaya koyduğu ürünlerin tedarikçilerinin satıcılarına 
izlenebilmesini sağlamak için birim düzeyinde alınacak uygun bir belgesel hesaplar sistemi de 
dahil olmak üzere tüm pratik önlemler ve alıcılar 

Ek 3 889- 
Mad. 
80 

U 

 
5.2.5.4 

Organik ürünlerin üretimi, paketlenmesinde yer alan üniteler ve fiili işlemlerle ilgili kısmen veya 
tamamen üçüncü şahıslarla yapılan fason çalışmalar için kontrol gereklilikleri 

   

 Üçüncü şahıslara ihale edilen operasyonlarla ilgili olarak, Madde 5.2.1 (1) (a)’da belirtilen 
ünitenin tam olarak tanımlanması aşağıdakileri içermelidir; 

(a) Faaliyetlerin tanımını, fasoncuların listesi, çalışmakta oldukları sertifika 
kuruluşlarını gösteren bir liste; 
(b) (EC) No 834/2007’in V nolu başlığına göre fason işletmenin denetim ve 
sertifikasyona tabi olacağını gösteren bir yazılı belge/sözleşme 
(c) Belgeye dayalı uygun, izlenebilir bir sistemin, tedarikçi, satıcı, ilk alıcı ve bunun gibi 
her aşama ile ilgili muhasebe kayıtlarının, defter tutma alışkanlığının olması 

 889- 
Mad. 
86 

U 

5.2.5.5 Yem hazırlayan üniteler için kontrol gereklilikleri 
   

 1. Madde 5.2.1 (1) (a)’da belirtilen ünitenin tam tanımı aşağıdaki bilgileri içermelidir; 
(a) Hayvan yemine yönelik ürünlerin işleme öncesi ve sonrasındaki mal kabulü, 
hazırlanması ve depolanması için kullanılan tesisler ve tanımı; 
(b) Yemi hazırlamak için kullanılan diğer ürünlerin depolanması için kullanılan tesisler; 
(c) Temizlik ve dezenfeksiyon ürünlerini depolamak için kullanılan tesisler; 
(d) Gerekli olduğu durumda, işletmenin üretmek istediği bileşik yemin tanımı (Direktif 
79/373/EC’nin 5 (1)(a) nolu maddesine uygun olarak), ve bileşik yemin verileceği hayvan 
çeşitlerinin tanımı; 
(e) Gerekli olduğu durumda, hazırlamayı amaçladığı yem maddelerinin, yardımcı 
maddelerinin ismi. 

2. Organik üretim kurallarına uygunluğu garanti etmek için Madde 5.2.1 (1) (b)’ye göre işletme 
tarafından alınan önlemler, Madde 7.2.’de belirtilen önlemleri içerecektir. 
3. Kontrol kuruluşu, her ünitenin risk değerlendirmesini dikkate aldığı, genel olarak alınması 
gereken önlemleri değerlendirterek bir kontrol planı yapacaktır. Bu kontrol planı, potansiyel 
risklere bağlı olarak rastgele, örnekleme yapılacak kontrollerinde saptanmasını sağlayacaktır. 

Ek 
3 

889 
- 

Mad. 
88 

U 

 Madde 5.2.3’te belirtilen kontrol ziyareti bütün tesislerin tam bir fiziksel denetiminden 
oluşacaktır. Kontrol kuruluşu aynı zaman da organik üretim kurallarına uygun olmayan potansiyel 
risklerin genel bir değerlendirmesine dikkate alaraktan ziyaretlerini gerçekleştirir.  
Kontrol kuruluşu, gözetim ve kontrol işlemlerinin doğru olarak yürütülüp yürütülmediğini 
gözlemlemek amacıyla, işletme için belirlenen kritik kontrol noktalarına özellikle dikkat edecektir. 
Faaliyetlerinin yürütülmesi için işletme tarafından kullanılan bütün tesisler mevcut riskleri 
ortadan kaldırıncaya kadar sık kontrol edilebilir. 

 889 
- 

Mad. 
90 

U 
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5.2.6 Uygunsuzlukların ve şüphe durumunda alınacak önlemler 
   

 1. Operatör/ müteşebbis, ürettiği, hazırladığı veya diğer işletmeden teslim aldığı bir ürünün 
organik üretim kurallarına uygun olmadığını düşündüğü veya şüphelendiği durumda, işletme, 
ya organik üretim metoduna ilişkin referansı geri çekecek ya da bu ürünü ayırarak, 
tanımlayacaktır. Organik üretim metoduna atıfta bulunmadan piyasaya sürülebileceği gibi, 
işletme sadece bu şüphe ortadan kalktığında bu ürünü üretime veya paketlemeye alabilir ya da 
piyasaya sürebilir. 
Böyle bir şüphe durumunda, işletme sertifikasyon kuruluşunu hemen bilgilendirmelidir. Bu 
şüphenin ortadan kalktığına dair işletme veya diğer kaynaklardan alınan bilgi mevcutsa da 
sertifikasyon kuruluşu tatmin olana kadar ürünün organik üretim metoduna göre 
etiketlenmemesi ve/veya pazarda yer almamasını isteyebilir. 

 
2. Eğer kontrol kuruluşunun, organik üretim metoduna ilişkin referansı olan fakat organik üretim 

metoduna uygun olmayan bir ürünü işletmenin piyasaya sürdüğüne dair bir şüphesi varsa, 
sertifikasyon kuruluşu kendisi tarafından belirlenen bir zaman periyodu için geçici olarak bu 
ürünün organik referans ile pazarlanmamasını isteyebilir. Sertifikasyon kuruluşu böyle bir karar 
almadan önce durumu açıklaması için işletmeye izin vermelidir.  Eğer sertifikasyon kuruluşu 
ürünün organik üretim gerekliliklerine uymadığından eminse, bu ürünün organik üretim ile ilgili 
referansının/etiketinin geri çekilmesi zorunluluğunu bu karara ilave eder.  
Ancak, şüphe, söylenen zaman periyodu içinde onaylanmadıysa, ilk paragrafta yer alan karar, bu 
zaman periyodundan daha geç olmamak koşuluyla iptal edilecektir. İşletme, şüphe ile ilgili 
durumun çözümlenmesinde sertifikasyon kuruluşu ile tam bir iş birliği yapacaktır 

 889- 
Mad. 
91 

U 

 Bu standartta yer alan gerekliliklere uyum ile ilgili bir usulsüzlük bulunması halinde, sertifikasyon 
kuruluşu bu partinin veya üretim hattının organik üretim metoduna ilişkin etiketlenmemesini ve 
reklamının yapılmamasını sağlayacaktır. 
Bu durum, usulsüz faaliyetlerin yapısına ve belirli koşullara bağlı olarak ihlal edilen gereklilikle 
orantılı olacaktır. Ciddi bir ihlal veya bir ihlalin uzamış etkisi bulunduğunda, sertifikasyon kuruluşu 
tanımlanmış bir zaman periyodu için, işletmenin ilgili ürünlerin organik üretim metodu ile 
etiketlenerek ve reklamının yapılarak pazarlamasını yasaklayacaktır. 
3.Usulsüzlük veya bir ürünün organik statüsünü etkileyen ihlaller olması durumunda, ilgili bilgiler 
hemen sertifikasyon kuruluşu ve yetkili merciler arasında görüşülecektir. Bu görüşmenin düzeyi, 
bulunan usulsüzlük veya ihlalin ölçüsüne ve şiddetine bağlı olacaktır. 

 834- 
Mad. 
30 

U 
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5.2.7 Bilgi alış- verişi 
   

 İşletme ve onun fason işleyicileri farklı sertifikasyon kuruluşları tarafından kontrol edildiğinde, 
Madde 5.2.1 (2) de yer alan beyanı, işletme tarafından kendi adına ve fason işletmeleri adına 
hazırlanan, farklı sertifikasyon kuruluşlarının kendi kontrolleri altındaki faaliyetler üzerine bilgi 

değişimi yapabileceğini belirten bir onay yazısını da kapsayacaktır. 
1. Operatör/ müteşebbis ve/veya fason operatör kontrol kuruluşunu değiştirirse, yeni kontrol 

kuruluşu ile ilgili belgeler derhal paylaşılır. Eski kontrol kuruluşu yenisi ile, gerekli kontrol 
dosyasını ve raporunu  5.2.1 (2) ye göre paylaşır. 

2. Operatörler ve / veya fason işleyicilerin kontrol otoritelerini veya kontrol kuruluşlarını 
değiştirmeleri durumunda, değişiklik gecikmeden kontrol makamları veya ilgili kontrol 
kurumları tarafından yetkili makama bildirilir. 
Önceki kontrol makamı veya kontrol organı, kontrol dosyasının ilgili unsurlarını ve Madde 
5.2.1.2'nin ikinci alt-paragrafında atıfta bulunulan raporları, sonraki kontrol makamına veya 
kontrol organına teslim edecektir. 
Başak Ekolojik, önceki kontrol otoritesinin veya kontrol kuruluşunun raporunda belirtilen 
uygunsuzlukların operatör tarafından ele alınmasını sağlayacaktır. 
Operatör sistemi kontrol etmeye karar verirse, derhal kontrol kuruluşunu veya resmi yetkiliyi 
bilgilendirmelidir. 

3. Eğer operatör kontrol sisteminden çıkmaya karar verirse bunu hemen kontrol kuruluşuna 
veya resmi otoriteye bildirir. 

4. Bir kontrol kuruluşu veya resmi otoritenin organik kaliteyi etkileyecek uygunsuzluklar veya 
aykırılıklarda bulunduğu belirlenirse, bu durumu, onu AB yönetmeliği 834/2007 bölüm 
27’e göre akredite etmiş olan kuruma hemen bildirilir. İlgili resmi otorite yıllık olarak başka 
da yapılan aykırılıkların bildirilmesini de talep edebilir.  
Başak Ekolojik, başka bir kontrol kuruluşu veya resmi otoritece kontrol edilmiş organik 
ürünlerde uygunsuzluklar, aykırılıklar tespit ederse bunu derhal onu akredite eden kuruma 
bildirir. 

 889- 
Mad. 
92 

U 

 5.  Kontrol kuruluşu kamuoyuna uygun bir şekilde, bölüm 5.2’nin (4) başlığında belirtilen 
tarafından kontrol edilen her operatörün güncel listesin standarttın bölüm 29 (1)’in de ek XII 
yardımı ile kamuoyuna internette güncel halini yayınlar. Bunu yaparken 95/46/EC Avrupa 
Parlamentosunun yönetmeliğe uygun kişisel bilgilerin gizliliğine dikkat eder 

 889- 
Mad. 
92 b 

U 

5.3 GDO’ların kullanımı yasağı 
   

 1.Genetiği değiştirilmiş organizmalar (GDOlar) ve GDO'lardan veya GDOlu üretilen ürünler; gıda, 
yem, katkı maddesi, bitki koruma ürünleri, gübreler, toprak düzenleyiciler, tohumlar, vejetatif 
çoğaltım materyali, mikroorganizmalar ve hayvanlar organik üretimde kullanılamaz. 
 
2. Yukarıda bahsedilen paragrafla ilgili yasağın amacı doğrultusunda, üçüncü şahıslardan satın 
alınan organik olmayan ürünleri kullanan işletmeler, tedarik edilen ürünlerin GDO'lardan veya 
GDO'lu üretilmediğini satıcının teyit etmesini isteyecektir. 

 834- 
Mad. 
9 

U 

 3. Böyle bir satıcı beyanı için isteğe bağlı bir örnek, Ek XIII’de sunulmuştur.  889- 
Mad. 
69 

U 
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5.4 İyonize radyasyon kullanımı yasağı 
   

 Organik gıda veya yem için veya organik gıda veya yemde kullanılan hammaddelerin 
işlenmesi için iyonize radyasyon kullanımı yasaktır. 

 834- 
Mad. 
10 

U 

6 Çiftlik/ Tarımsal İşletme Üretimi 
   

6.1 Genel çiftlik /tarımsal işletme üretim kuralları 
   

 1. Tüm tarımsal işletme organik üretimin gerekliliklerine uygun olarak yönetilecektir. 
2. Bir tarımsal işletmenin, eğer tümünde organik üretim mevcut değilse açıkça 

birbirinden ayrılmış birimlere bölünebilir. Bu durumda: hayvancılıkta, farklı türler 
söz konusu olmalıdır. Bitkisel üretimde de farklı çeşitler söz konusu olmalıdır. 

3. Bir tarımsal işletmenin tüm birimlerinde organik üretim yapılmaması halinde, 
organik birim de kullanılan materyallerin hepsi organik olmayan birimden farklı bir 
yerde (organik olmayan birimin malzemelerinin bulunduğu yerden farklı yerde) 
korunmalı ve bunun ile ilgili kayıtların tutulması gerekiyor.  Ayrım tam ve belirgin bir 
şekilde yapılmalıdır ve kaydedilmelidir. Bu durumda hayvanlarda farklı çeşitlerin söz 
konusu olması, bitkisel üretim de ise kolay ayrılabilen farklı çeşitlerin söz konusu 
olması gerekir. 

 834- 
Mad. 
11 

U 

6.2 Geçiş 
   

6.2.1 Geçiş dönemi 
   

  
1. Organik üretimin geçen bir işletmede aşağıdaki kurallar uygulanacaktır: 

 

a) Geçiş dönemi en erken, işletmenin kendi faaliyetlerini kontrol kuruluşuna bildirdiği, 
kontrol sistemine dahil olduğu zaman başlar.  

b) Geçiş dönemi boyunca bu standart tarafından oluşturulmuş bütün kurallar 
uygulanacaktır. 

c) Bitkisel ve hayvansal üretiminin tipine özgü geçiş dönemi tanımları mevcuttur. 
(Madde 6.2.2-6.2.4'e bakınız) 

d) Bir tarımsal işletmede organiğe geçiş süreci ürünleri ve organik ürünlerin olması 
durumunda her iki ürünün de birbirinden ayrımın iyi yapılmış, ayrı yerlerde ve ayrımın 
kaydedilmesi operatör tarafından sağlamalıdır. Aynı husus hayvancılık içinde 
geçerlidir.  

e) Organik üretime geçişin başlangıcı olarak yukarıda belirtilen (a) husus bu standarta 
uygun üretim yapılması durumunda dikkate alınır.  

f) (c)maddesinde belirtilen geçiş dönemi boyunca üretilen hayvanlar ve hayvansal 
ürünler Madde 9.1'de (ürünlerin etiketlenmesi ve reklamla) belirtilen etiketleme 
ile satışa sunulamaz. 

 834- 
Mad. 
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6.2.2 Geçiş dönemi –Bitkisel Üretim Bitkisel Ürünler 
   

 Bitkisel üretimde organik tarıma başlamasından 12 ay sonra elde edilen ürünler geçiş süreci 
ürünü olarak değerlendirilir. 
1. Organik olarak dikkate alınacak bitkiler ve bitkisel ürünleri için, bu standardın 6.4 numaralı 
maddesinde belirtilen üretim kuralları;  
a) ekimden önceki en az 2 yıllık bir geçiş dönemi veya  
b) otlak veya çok yıllık yem bitkileri olması durumunda, organik tarımdan gelen yem olarak 
kullanımından önceki en az 2 yıllık bir geçiş dönemi ve yem bitkileri dışındaki çok yıllık 
kültürlerde organik ürünlerin ilk haşatından önce en az 3 yıllık bir geçiş dönemi uygulanır.
  

2. Kontrol kuruluşu bir önceki dönemi/dönemleri, geçiş döneminin parçası olarak geriye dönük 
olarak tanımaya aşağıdaki durumlarda karar verebilir: 

a) Arazi parsellerinin resmi bir çevre koruma veya benzer bir programa kayıtlı olduğu, bu 
parsellerde organik üretimde izin verilmeyen ürünlerin geçmişte kullanılmadığını garanti 
altına alacak önlemlerin sağlandığı durumlar veya 

b) Doğal parseller olması veya parsellerde yapılan üretimde bu standarta aykırı uygulamaların / 
izin verilmeyen ürünlerin uygulanmadığı durumda 

1 (b) maddesinde belirtilen geriye dönük tanıma, sadece en az 3 yıllık geriye dönük bir süre için 
koşulların bu standartta uygun olduğu, ilgili tatmin edici bir kanıtın sertifikasyon kuruluşuna 
verilmesi durumunda geriye dönük olarak dikkate alınabilir. 

3. Kontrol kuruluşu, arazinin organik üretimde izin verilmeyen ürünler ile kontamine olması 
gibi bazı durumlarda 1. paragrafta belirtilen periyodun ötesinde geçiş dönemini uzatmaya 
karar verebilir. 

 889- 
Ma
d. 
36 

E 

U 

6.2.3 Geçiş dönemi – Organik hayvancılık üretimi ile ilgili arazi 
   

 1. Bu standardın 6.2.2 maddesinde belirtilen geçiş kuralları, hayvan yeminin üretildiği üretim 
ünitesinin tüm alanına uygulanır. 
2. 6.2.3.(1) maddesinin hükümlerine rağmen, otobur türler tarafından kullanılan otlaklar ve 
gezinti alanları, meraler için geçiş dönemi 1 yıla kadar kısaltılabilir. Son 1 yıl içinde ilgili arazide 
organik üretimde izin verilmeyen ürünlerin uygulanmadığı tespit edilirse bu süre 6 aya kadar 
düşebilir. 

 889 
- 

Mad. 
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6.2.4 Geçiş dönemi— Hayvancılık ve hayvancılık ürünleri 
   

 1. Bu standardın 6.7.2 numaralı maddesi uyarınca bir tarımsal işletmeye organik olmayan 
hayvanların, organik üretim için satın alınması durumunda, organik olarak 
pazarlanabilmesi için aşağıdaki koşulları yerine getirmiş olmaları gerekir: 

(a) Bubalus ve bison çeşitleri de dâhil, tek tırnaklı ve büyükbaş hayvanlarda et üretimi için 12 
ay ve her halükârda yaşamlarının en az dörtte üçü 

(b) Süt üretimi amaçlı hayvanlar da küçükbaş geviş getiren hayvanlar, domuzlar da olması 
durumunda 6 ay; 

(c) 3 günlerini doldurmadan önce alınan, et üretimi amaçlı kümes hayvanları için 10 hafta   
(d) Yumurta üretimi için kümes hayvanları olması durumunda 6 hafta 

 
2. Geçiş döneminin yeni başlayan bir tarımsal işletmede organik üretime geçişte, canlı 

hayvan, otlak ve/veya hayvan yemi üretilen araziler dahil olmak üzere bütün üretim 
birimlerinin eş zamanlı ekolojik üretime geçişi söz konusu ise, elde edilen ürünlerde 24 
aylık geçiş süreci sonucunda organik olarak kabul edilir. Geçiş süreci 24 aya indirilebilir. 
Bu istisna işletmenin mevcut olan hayvanlarına, yavrularına ve geçiş sürecine eş 
zamanlı geçen yem üretimi için kullanılan araziler ve meralar için uygulanır. Ancak 
hayvanlar sadece işletmenin kendi ürettiği yemlerle beslenmiş olmalıdır. 

3. Arıcılık ürünleri sadece organik üretim kurallarına en az bir yıl boyunca uyulduğunda 
organik üretim yöntemine referansla satılabilir. 

4. Arı kovanlarının yenilenmesi söz konusu ise geçiş süresi uygulanamaz, ancak 889/2008 
madde 9(5)’e uyulmalıdır 

5. Geçiş süresi boyunca balmumu, organik arıcılıktan gelen balmumu ile değiştirilmelidir 
 

 889 

- 
Mad. 
38 

U 

6.3 Paralel Üretim 
   

6.3.1 Paralel Üretim—Bitkisel Üretim 
   

 1. iklimsel, coğrafi veya yapısal kısıtlamalarla karşılaşan işletmelerde organik üretimin 
başlatılmasını veya sürdürülmesini sağlamak için gerekli olduğu yerlerde, bir üretici aynı 
alanda organik ve organik olmayan üretim birimleri işletebilir. 
 
(a) En az 3 yıllık bir kültür/ yetiştirme periyodu olan çok yıllık bitkilerde yetiştirme periyodu 
sürecinde ve kolay ayırt edilemeyen çeşitlerde aşağıdaki koşullarda olabilir: 
i.İşletmenin organik olmayan parsellerinin, organik üretime geçiş planının olması gerekir. 

Üretici en kısa zamanda tüm parselleri organik tarıma geçirmelidir. Organik üretim 
yapılmayan en son birim en az 5 yıl içinde organik üretime geçirmiş olmalıdır. Bu üreticinin 
bir yükümlülüğüdür.  

ii.İlgili her bir birimden elde edilen ürünlerin ayrımını sağlamak için uygun önlemler alınmıştır; 
iii.İlgili her bir ürünün haşatı en az 48 saat önceden sertifikasyon kuruluşuna bildirilir, (yıl 

boyunca sürekli hasat etme durumu hariç) 
iv.Haşatın bitiminde üretici, ilgili ünitelerde hasat edilen kesin miktarlar ve ürünleri ayırmak 

için uygulanan önlemler hakkında sertifikasyon kuruluşuna bilgi verir. 
v.Organik üretime geçiş planı sertifikasyon kuruluşuna her yılın başlangıcında onaylatılmalıdır. 
 

(b) 6.3.1 (1)(a)(11)(iii)(iv) maddesinde belirtilen durumların yerine getirilmesi ve (v) kısmına 
uyulması durumunda tarımsal araştırma yapılan veya örgün eğitim amaçlı alanlarda; 
 
(c) Tohum, vegetatif üretim materyalleri ve transplantasyon materyallerinin üretileceği 
durumlarda 6.3.1 (1)(a)(11)(iii)(iv) maddesinde ve (v) maddesindeki koşulların yerine 
getirilmesi şartı ile 
(d) Mera amaçlı kullanılan alanlarda 
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6.3.2 Paralel üretim — Hayvancılık 
   

  
1. Organik üretimi yapılmayan hayvanlara, organik işletmede ancak ayrı ünitelerde ve tüm 
üretim birimleri (barınaklar, parseller, gezinti alanlar vbg) ve türlerin tamamen ayrı olması 
ve barınaklarda da açık bir şekilde ayrımın yapılmış olması durumunda izin verilir.   
2. Merada 3(b) maddesinde tanımlanan çiftlik sisteminden gelen hayvanlar ile organik 
hayvanların aynı anda olmamak koşulu ile, organik olmayan hayvancılıktan gelen 
hayvanlarla, organik üretimdeki hayvanlar her yıl belirli bir zaman periyodu için aynı 
organik merayı farklı zamanlarda kullanılabilir. 
 3. Organik hayvanlarla diğer hayvanlarla aşağıdaki koşullar sağlanarak ortak arazilerde 
otlatılabilir: 
(a) Organik üretimde izin verilmeyen ürünlerin en az 3 yıl boyunca söz konusu otlatma 
arazisinde uygulanmamış olması; 
(b) Ekstransıv hayvancılıktan gelen konvansiyonel olarak yetiştirilmiş aynı tür hayvanlar, 
organik hayvanlarla aynı anda otlakta olmamalıdırlar. 
Üçüncü ülkelerde, Türkiye’de ilgili bölgede kırsal kalkınma üzerine devlet programlarının 
uygulanmaması durumunda, organik olmayan hayvanlar organik otlağı/mera her yılın belirli 
bir zaman periyodunda, kapsamlı bir tarım sisteminden gelen hayvanlar olması ve otlakta 
organik hayvanlarla aynı zamanda olmamak koşulu kullanabilir. Organik olmayan 
hayvanların ekstansiv tarım sisteminden geldiğini teyit etmek için, ortak otlatma alanının 
sahibi tarafından bir doğrulama /konfirmasyon imzalanmalıdır. 
Türkiye’ de ortak otlatma alanının organik ve organik olmayan hayvanlar tarafından 
kullanımı ile ilgili doğrulama kaydı üreticiden ve yerel yöneticiden alınır. 
(c)  Bu arazi kullanılırken, organik hayvanlar ile organik olmayan hayvanlar arasında yeterli 
ayrımın yapıldığı kontrol kuruluşunca doğrulanmadıkça, organik hayvanlardan elde edilen 
hiçbir hayvancılık ürünü, organik üretim/ürün olarak kabul edilmeyecektir.   

 

4. Yaylacılık yapılan dönemde; hayvanların yürüyerek bir otlatma alanından diğerine 
geçerken organik olmayan alanlarda otlayarak tükettikleri yem miktarı yıllık yem 
rasyonunun %10’unu geçemez. Bu oran tarımsal orijinli yemin kuru maddesinin yüzdesi 
olarak hesaplanır. 

5. İşletmeler /müteşebbis Madde 6.3.2 de belirtilen hükümlerin yerine getirilmesi ile 
ilgili kayıtlar tutar. 

 889- 
Mad. 
17 
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 6. Aşağıda belirtilen koşullara uyulduğunda, kontrol kuruluşu tarımsal araştırma veya örgün 
eğitim yapan işletmelerde aynı türde organik ve organik olmayan hayvanların 
yetiştirilmesine aşağıdaki koşullarda izin verile bilinir:  
a) her iki ünitede hayvanlar, hayvancılık ürünleri, gübre ve tüm üretim aşamalarını kalıcı 
olarak ayrımının garanti eden uygun önlemlerin alındığının sertifika kuruluşuna önceden 
bildirilmesi; 
b) Üretici, hayvan veya hayvansal ürünlerin herhangi bir alımını ve satışını önceden 
sertifikasyon kuruluşunu bildirir, 

İşletme, her iki ünitede üretilen kesin miktarları, ürünlerin tanınmasına, izlenebilmesine 
izin verecek tüm özelliklerle birlikte kontrol kuruluşuna bildirir ve ürünleri ayırımı için tüm 
gerekli önlemlerin uygulandığını teyit eder. 
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6.3.3 Paralel Üretim- Arıcılık 
   

 Bir işletmenin iklimsel, coğrafi ve yapısal kısıtlamalar ile karşı karşıya olduğu durumda, 
tozlaşma eylemlerinin gerçekleşebilmesi amacıyla, işletme organik ve organik olmayan 
arıcılık ünitelerini aynı işletmede yürütebilir. (Kovanların yerleri dışındaki, organik üretim 
kurallarının tüm gerekliliklerini yerine getirilmesi kaydıyla).  Bu durumda ürün organik 
olarak satılamaz. İşletme bu durumu belgeler, kayıtlarla belgelemelidir . 

 889- 
Mad. 
41 

U 

6.3.4  
   

 Madde 6.1 de yer alan genel çiftlik üretim kurallarına ek olarak, aşağıdaki kurallar organik bitki 
üretimi için uygulanacaktır. 

 834- 
Mad. 
12.1 

U 

6.4. Bitkisel üretim kuralları 
   

6.4.1 Tohumlar 
   

 1. Tohum ve vejetatif çoğaltım materyali kullanımında üretiminde sadece organik olarak 
üretilmiş tohum ve çoğaltım materyali kullanılacaktır.  Bu amaçla, tohumun ana bitki (ana 
bitki), vejetatif çoğaltım materyalinin ebeveyn bitki olması durumunda, en az bir kuşak, ya 
da çok yıllık bitki olması durumunda 2 yetiştirme sezonu, bu standartta yer alan kurallara 
uygun olarak üretilmiş olmalıdır. 

 834- 
Mad. 
12.1 
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6.4.1.1 Organik üretim metoduyla elde edilmeyen tohum veya vejetatif çoğaltım materyalinin kullanımı 
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 1. Organik tohum veya vejetatif çoğaltım materyalinin piyasada mevcut olmadığı durumlarda; 

(a) Geçiş döneminde olan bir üretim ünitesinden gelen tohum ve vejetatif çoğaltım materyali 
kullanılabilir, 

(b)  (a) maddesinin geçerli olmadığı durumlarda, eğer organik olarak mevcut değilse, üreticinin 
3 bitkisel üretim materyali tedarikçisinden bunmadığına dair yazı getirmesi durumunda Başak 
Ekolojik, organik olmayan tohum veya vejetatif çoğaltım materyalinin kullanımı için yetki 
verebilir. Bununla birlikte, organik olmayan tohum ve tohumluk patates kullanımı için aşağıda 
yer alan maddelerde belirtilen hususların yerine (2-8 arası) getirilmesi gerekir. 

 
2. organik olmayan tohum veya tohumluk patateslere, madde 6.4.3 'e uygun bitki koruma 
ilaçları, tohumlar için izin verilmiş uygulamaların dışındaki bitki koruma ürünleri 
uygulanmaması koşuluyla, organik olmayan tohum ve tohumluk patates kullanılabilir. 
(Kullanılan tohum ve tohumluk patateslerde bölgedeki bir türün bütün çeşitleri için bitki sağlığı 
amaçlı ulusal gerekliliklere uygun olarak kimyasal uygulama istenmedikçe)  
Böyle bir istisnai duruma başvurmak için işletme, yetkili makama aşağıdaki maddeleri içeren 
resmi bir açıklama verecektir:    

• Uygulamanın nedeni 

• Kullanılan etken maddenin ismi 

• Uygulama yapılan tür ve çeşitler 

•  Uygulamanın yapıldığı alan/bölge (uygulanabilir ise) 

•  Uygulamanın zamanı ve süresi. 
3. Yeterli miktarlarda, organik olarak yetiştirilmiş tohum veya tohumluk patates belirlenen 

çeşitlerde olmadığı, aşağıdaki 5(c) maddesinde doğrulanmadıkça yukarıdaki 1(b) maddesine 
göre yetkilendirme konusu olmayacaktır. 

4. Madde 1(b) ile ilgili yetki vermek için sorumluluk sertifikasyon kuruluşuna aittir. 
5. Organik üretim metotları ile elde edilmeyen tohum veya tohumluk, patates 

tohumu/tohumluk   kullanmak için izin sadece aşağıdaki durumlarda verilebilir: 
(a) tohum veya tohumluk ve patatesi ekiminden veya dikimden önce zamanında sipariş verdiği 

halde depoda veya sipariş verende bulunmaması halinde,  
(b)  istenilen çeşidin ve aynı türün organik olarak tedarikinin mümkün olmaması halinde ve bu 

çeşidi ekmenin kendisi için çok önemli olduğunun, başka bir çeşitle ikame edemeyeceğini 
açıkça belirtebilmesi durumunda;  

(c) Araştırma, arazi çalışmalarında, çeşit çalışmalarında kontrol kuruluşunu bilgilendirerek 
kullanılacaksa 

6. Yetkilendirme her sezon için ve ürünün ekiminden önce yapılmalıdır 
7. Yetkilendirme sadece bireysel kullanıcılara her sezon için bir kez verilebilir ve yetki verilen 
tohum veya tohumluk patatesin miktarlarının kayıt altına alınmasından kontrol kuruluşu 
sorumludur.  
8. Madde 7'den yola çıkarak, kontrol kuruluşu bütün kullanıcılara genel bir izin verebilir: 
(a) izin verilen türler için madde 5(a)'da yer alan koşulun şimdiye kadar yerine getirilmesi 
durumunda, 
(b) izin verilen çeşitler için madde 5(b)'da yer alan koşulların şimdiye kadar yerine getirilmesi 
durumunda. 
Bu madde ile ilgili izinler kontrol kuruluşu tarafından tutulan kayıtlarda açıkça gösterilecektir. 
Bütün izinlerler aşağıdaki maddeleri içeren bilgileri içeren belgelerle verilecektir;  

• türlerin, çeşidin, sınıfların bilimsel adı 

• izin için gerekçe, 

• izin verileni verilen tohumun veya tohumluk patatesin miktarı, 

• bitki sağlığı amaçlı kimyasal uygulama 

Ek:1 
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6.4.2 Toprak yönetimi ve iyileştirmeler    

 1.Organik bitki üretiminde, toprağın organik maddesini koruyacak veya artıracak, toprak 
istikrarını ve biyoçeşitliliğini geliştirecek ve toprak sıkışması ve toprak erozyonunu önleyecek 
toprak işleme ve yetiştirme uygulamaları yapılır. 
 2. Toprağın verimliliği ve biyolojik aktivitesi, baklagil ve diğer yeşil gübre bitkileri ile yapılan 
çok yıllık rotasyon, tercihen organik üretimden gelen hayvan gübresi veya kompost ve organik 
materyallerle korunur.   
 3. Biyodinamik preparatların kullanımına izin verilir. 
 4.Buna ek olarak, sadece Ek I’ de yer alan organik üretim için kullanımına izin verilmiş olan 
gübreler ve toprak düzenleyiciler kullanılabilir. 
5. Mineral azotlu gübreler kullanılmamalıdır. 

 834- 
Mad. 
12.1 

U 

6.4.2.1 Gübreler ve toprak düzenleyiciler    

  1.Yapılan uygulamalarının, ürün rotasyonunun ve organik materyal (madde 6.4.2) 
uygulamasının bitkilerin besin ihtiyaçlarını karşılayamadığı durumda, sadece bu standardın Ek 
I ve Ek Ia bölümünde bulunan gübreler ve toprak düzenleyicilerini organik üretimde sadece 
ihtiyaç kadar kullanır.  
İşletme, neden ihtiyaç duyduğunu gösteren, miktarının belirtildiği, kullanımı ile ilgili kayıtları 
tutar. 
2. İşletmede uygulanan hayvan gübresinin saf azot miktarı toplamda yılda hektar başına 
170 kg azotu geçemez.  Bu limit sadece çiftlik gübresi, yanmış çiftlik gübresi, yanmış tavuk 
gübresi, tavuk gübresi, hayvan çiftlik gübresi ile yapılmış kompost, ve sıvı hayvan dışkıları 
da dahil olmak üzere kompost için geçerlidir. 
 3. Organik üretim yapan tarımsal işletmeler, organik üretimden gelen gübre fazlasını 
kullanma amaçlı, organik üretim kurallarına uygun üretim yapan diğer işletmelerle yazılı iş 
birliği anlaşmaları yapabilirler. Madde 2'de belirtildiği gibi maksimum arazi büyüklüğü, 
böyle bir iş birliğinde katılan organik üretim ünitelerinin tümü baz alınarak yapılır.  
 4. Uygun mikroorganizmalar, uygun preparatları vasıtasıyla toprağın genel durumunu veya 
toprak ya da ürünlerin besinlerin varlığını iyileştirmek için kullanılabilir. 
 5. Kompostun aktivasyonu için, uygun bitki kökenli preparatlar veya mikroorganizma 
preparatları kullanılabilir. 

 889- 
Mad. 
3 

U 

6.4.2.2 Hidroponik üretim yasaktır.  889- 
Mad. 
4 

U 

6.5 Zararlıları önleme    

   1. Zararlı, hastalık ve yabancı otların neden olduğu zararın önlenmesi, öncelikle doğal 
düşmanlar, türlerin ve çeşitlerin seçimi, ürün rotasyonu, yetiştirme teknikleri ve ısıl 
işlemler yoluyla koruma üzerine dayanmalıdır.  
  2. Bir ürün için tehdit oluşması durumunda, sadece Ek II'de yer alan organik üretimde 
kullanılmasına izin verilen bitki koruma ürünleri kullanılabilir. 

 834- 
Mad. 
12.1 

U 

6.5.1 Zararlılarla mücadelede uygulama    

 1. Bitkilerin zararlı ve hastalıklardan yukarıda belirtilen tedbirler ile yeterince 
korunamadığı durumlarda, sadece bu standardın Ek II ve Ek IIa bölümünde belirtilen 
ürünler organik üretimde kullanılabilir. İşletmeler bu ürünü/leri kullanma 
sebeplerini gösteren kayıtları tutacaklardır  

  2. Tuzaklarda ve yayıcılarda kullanılması durumunda, (feromon yayıcılar özellikle) 
tuzaklardaki maddeler, bitkilerle muamma olmamalı, açık olarak çevreye bulaşmamalı 
ve tuzakların işi bitince toplanması sağlanmalı ve güvenli olarak yok edilmelidir. 
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6.5.2 Bulaşma    

 Kullanılan tüm üretim teknikleri çevresel bir bulaşmayı önleyecek veya minimuma düzeye 
indirecek şekilde olmalıdır. 

 834- 
Mad. 
12.1 

U 

6.5.3 Girdilerin depolanması    

 Organik bitki, yosun, hayvan ve su ürünleri üretim ünitelerinde ve depolarında izin verilen 
girdiler dışında girdilerin muhafaza edilmesi yasaktır. 

 889- 
Mad. 
35 

U 

6.5.4 Temizlik ve dezenfeksiyon    

 Bitkisel tarım yapılan tesislerde kullanılan temizlik ve dezenfeksiyon ürünleri 
sertifikasyon kuruluşunun Ek VII deki hayvansal üretim için bina ve tesislerin temizlik ve 
dezenfeksiyon ürünlerine göre onayı ile kabul edilir. 

 834- 
Mad. 
14, 16 

U 

6.5.5 Mantar üretimi    

 Mantar üretimi için kullanılacak substratlarda, sadece aşağıda belirtilen bileşenler 
kullanılmalıdır; 
a) Çiftlik gübresi ve hayvan dışkıları 
       (i)    organik üretim metotlarına uygun üretim yapan işletmelerden, 
      (ii)     ya da Ek-I de belirtilen, sadece (i) maddesinde belirtilen organik tarım metoduyla 
üretim yapılan işletmeden gelen çiftlik gübresi ve hayvan dışkısı, söz konusu gübrelerin 
bulunamadığı durumlarda ise, kompostlamadan önceki kaplama materyali ve su hariç toplam 
içeriğin (subtratın) %25’ ini geçmeyecek oranda bu kısımdaki gerekleri karşılayan çiftlik 
gübresi ve hayvan dışkısı    
b) (a) maddesinde olmayan, organik tarım metoduna göre üretim yapılan işletmelerden elde 
edilen tarımsal kaynaklı girdiler; elde edilen saman benzeri tarımsal kaynaklı ürünler, 
c) Kimyasal olarak muamele görmemiş torf, 
ç) Kesildikten sonra kimyasal muamele görmemiş ahşap, 
d) Doğal yapısındaki toprak ve sulama suyu özelliğindeki su, 
e) Ek I de belirtilen kullanımına izin verilen mineral maddeler 

 889- 
Mad. 6 

U 

6.6 Doğadan toplama    

 Doğal alanlarda, ormanlarda ve tarımsal alanlarda doğal olarak yetişen doğadan toplanan 
bitkiler ve bunların parçalarının toplanması aşağıdaki koşulların sağlanması şartıyla organik 
üretim yöntemi olarak kabul edilebilir:  
a) bu bölgelerin Ek I'de yer alan organik üretimde kullanılmasına izin verilen ürünlerden başka 
ürünlerle muamele görmemiş olması, 
b) toplamanın, doğal yaşamın dengesini veya toplama alanındaki türlerin korunmasını 
etkilememesi 

 834- 
Mad. 
12.2 

U 

6.7 Hayvan yetiştirme, besleme kuralları    

 Madde 6.1'de yer alan genel çiftlik üretim kurallarına ek olarak, aşağıdaki kurallar hayvancılık 
üretiminde uygulanacaktır: 

 834- 
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6.7.1 Hayvancılığın tanımlanması/ Hayvanların orijini    

 Çiftlik hayvanları, her türe uygun teknikler kullanılarak kalıcı olarak tanımlanmalıdır. (Büyük 
başlar olması durumunda ayrı ayrı, küçük başlar ve kümes hayvanları olması durumunda ayrı 
ayrı veya partiler halinde). 
Büyük başlar bireysel tanımlanmasının zorunlu olmadığı AB üyesi olmayan ülkelerde, Başak 
Ekolojik işletmeden, hayvanların bireysel ve kalıcı olarak işaretlenmesi için yeterli bir sistem 
sunmasını talep eder. Hayvanlar ilk denetimden sonraki bir yıl içinde veya en azından 
hayvanlar ya da bu hayvanlardan elde edilen ürünler organik olarak işletmeden ayrılmadan 
önce işaretlenmelidir. Çiftçi, hayvan envanter listesinde bu bireysel tanımlamaları 
kaydetmelidir. 

 889- 
Mad. 
75 

U 

 

 

 

 

 

 
a) Hayvanların kökeni hususunda 
i) Organik hayvancılık, organik alanlarda başlamalı ve gelişmelidir. 
ii) Üretme koşulları için organik olarak yetiştirilmeyen hayvanlar özel koşullar altında çiftlikte 
yetiştirilebilir. Bu hayvanlar ve onların ürünleri, Madde17(1)(c) içinde bahis olan 
dönüştürmeden sonra organik sayılabilir. 
iii) çiftlikte başlangıçtaki dönüşüm periyodunda bulunan hayvanlar ve onların ürünleri, 
Madde17(1)(c) içinde bahis olan dönüştürmeden sonra organik sayılabilir. 
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c)Arıcılık üretim hakkında  
i) Yeniden üretimde doğal yöntemler kullanılmalıdır. Fakat suni döllenmeye izin verilir; 
ii) Yeniden üretimde, hormonlarla veya benzer maddelerle muamele yapılmaz, sadece tedavi 
edici formlardakiler kullanılır 
iii) klonlama ve embriyo transferi gibi yapay olarak yeniden üretimin diğer formlar kullanılmaz 
iv) (iv)uygun türler seçilmelidir. Türlerin seçimi, hayvanların acı çekmelerini ve bozulmadan 
korumaya yardımcı olmalıdır 
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Aquakültür (suda yaşayan) hayvanlarının kökeni hakkında: 
i)Suda yaşayan organik hayvanların yetiştirilmesi organik kökenli ırkdan ve oragnik alanlardan 
gelen genç türlerin seçimine dayanır; 
ii) Seçilen tür uygun olmadığı zaman, bazı özel koşullar altında organik olarak üretilmeyen 
hayvanlarda kullanılabilir. 
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 Hayvanların kökeni ile ilgili olarak; organik hayvanlar organik işletmelerde doğmuş ve 
büyümüş olmalıdır 
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6.7.1.1 Organik olmayan hayvanların kullanımı    

 1. Organik yetiştirilmemiş hayvanlar, yetiştirme/besleme amaçlı organik bir işletme tarafından 
alınabilinir. Bu hayvanlar ve bunların ürünleri Madde 6.2'de belirtilen geçiş dönemini 
tamamladıktan sonra hayvanlar ve ürünleri organik olarak tanınır. 

 889- 
Mad. 
9 

U 

 2. Organik hayvanların yeterli sayıda olmadığı durumlarda sadece, bu bölümün 2'den 5'e kadar 
olan maddelerinde bulunan şartların sağlanması durumunda, organik olmayan hayvanlar 
işletmeye getirilebilir. 
3. Bir sürünün oluşturulmasında organik olmayan genç memeliler, sütten hemen kesildikten 
sonra organik üretim kurallarına uygun olarak yetiştirilmelidir. Ayrıca, hayvanların işletmeye 
alınacağı tarih dikkate alınarak aşağıdaki hususların da yerine getirilmiş olması gerekir; 
      a) manda, buzağı ve taylar 6 aylıktan daha küçük olmalıdır; 
      b) kuzu ve oğlaklar 60 günlükten daha küçük olmalıdır; 
      c) domuzlar 35 kg'dan daha az olmalıdır. 
4. Bir sürünün yenilenmesinde veya büyütülmesinde organik olmayan erkek ve doğurmamış dişi 
genç memelileri aşağıdaki koşullarda alınması (organik olmadığı için) ve organik üretim 
kurallarına uygun olarak yetiştirilmesi gerekir. Ayrıca, alınacak dişi memelilerin sayısı bir yılda 
aşağıdaki şekilde sınırlandırılmıştır: 
a) Her yıl yetişkin büyükbaş hayvanların bubalus ve bison türleri de dahil maksimum %10’u, 
domuz ve küçükbaş hayvanların maksimum %20’si dişi olarak,   
b) 10 adetten az büyükbaş hayvan veya 5 adetten az küçükbaş ve domuz bulunan küçük 
işletmelerde için yukarıda belirtilen herhangi bir yenileme, yılda maksimum 1 hayvanla sınırlı 
tutulacaktır uygulanmaz. Bu birimlerde yukarıda belirtilen yenileme işlemleri yılda azami 1 
hayvan ile sınırlıdır.  
5. Madde 3’te belirtilen yüzde oranları sertifikasyon kuruluşunun izni ile, aşağıda belirtilen özel 
durumlarda %40'a kadar arıtılabilir: 
a) Hayvancılık çok büyük ölçüde büyütülüyorsa 
b) Yeni bir ırka geçişte  
c) Yeni bir hayvansal üretim geliştiriliyorsa 
d) Sağlık ya da afet nedenleriyle yüksek hayvan ölümleri oluyorsa 
e) Çiftlikteki hayvan ırkı yok olma tehlikesi altındaysa 
 

 889- 
Mad. 
9 

U 

 6. Geçiş döneminin başlangıcında işletmede mevcut olan hayvanlar ve onların ürünleri Madde 
6.2'de belirtilen geçiş periyodunu tamamladıktan sonra organik olarak tanınır. 

 834- 
Mad. 
14 

U 

6.7.1.2 Organik olmayan kümes hayvanlarının kullanımı    

 Yeterince organik hayvanların mevcut olmaması durumunda ve kontrol kuruluşunun önceden 
onayı ile; 
a) Bir sürü ilk defa oluşturulduğunda, yenilendiğinde, organik olarak yetiştirilmiş kümes 
hayvanları yeterli sayıda mevcut olmadığında, yumurta üretimi için organik olmayan yarkalar ve 
et üretimi için kümes hayvanları 3 günlükten küçük olmak şartıyla, alınabilir. 
b) Yumurta üretimi için 18 haftalıktan daha büyük olmayan yarkalar, organik olarak 
yetiştirilmiş yarkalar mevcut olmadığında, organik olmayan yarkalar 31 Ocak 2021 tarihine kadar 
organik hayvancılık ünitesine alınabilir. 

 

 889- 
Mad. 
42 

E 

6.7.1.3 Afet durumlarında    

 Kontrol kuruluşu aşağıdaki durumda geçici olarak izin verebilir: 
Çok hayvanın afet veya sağlık sebepleri ölümlerinde: sürünün yeniden oluşturulması, organik 
yetiştirilen hayvanlar mevcut olmadığından organik olmayan hayvanlarla yenilenmesi,  
Kontrol kuruluşunun onayına, her işletme yukarıdaki istisna kullanımın kanıtını belge olarak 
sunacak ve tutacaktır. 

 889- 
Mad. 
47 
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6.7.2 Hayvancılık uygulamaları ve barınma şartları:    

 1. Hayvancılık uygulamaları ve barınma şartları ile ilgili: 
(i)   Hayvanlara bakan personel, hayvanların sağlık ve refahıyla ilgili ihtiyaçlarına ilişkin gerekli temel 
bilgi ve becerilere sahip olmalıdır; 
(ii) Barınak büyüklüğü yoğunlukları ve barınma koşulları, hayvancılık uygulamaları, hayvanların 
gelişimsel, fizyolojik ve etolojik ihtiyaçlarını karşılanmasını sağlamalıdır; 
(iii) İnsan ve hayvan sağlığını korumaya yönelik sınırlama ve yükümlülüklerin ilgili ulusal mevzuatın 
gereği uygulanma zorunluluğu dışında, hava koşulları ve zemin durumu izin verdiği sürece, 
hayvancılık işletmesinde açık alanlara (tercihen mera) kalıcı erişim olmalıdır. 
(iv) Hayvan sayısı öyle olmalı ki: toprakta erozyona sebep olmamalı, toprağın yoğun şekilde 
ezilmemesi, aşırı otlatmaya sebep olmayacak sayıda hayvan olmalı. Hayvanların gübresi de toprak 
kirliliğine sebep olmamalı; 
(v) Organik hayvancılık diğer hayvancılıktan ayrı tutulmalıdır. Ancak, organik hayvanların ortak 
arazide otlatılması ve organik olmayan hayvanların organik arazide otlatılmasına belli sınırlı koşullar 
altında izin verilir (madde 6.3.2'ye bkz.); 

 834- 
Mad. 
14 
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 (vi) Hayvanların nakliye süresi minimize edilecektir 
(vii) Hayvanların araca bindirilmesi ve indirilmesi hayvanları zorlamak için elektriksel uyarımın hiçbir 
türü kullanılmadan yapılacaktır. Taşıma sırasında veya öncesinde alopatik sakinleştirici kullanımı 
yasaktır. 

 889- 
Mad. 
18.4 

U 

6.7.2.1 Stoklama yoğunluğu    

 1. Toplam stoklama yoğunluğu, Madde 6.4.2.1'de belirtildiği gibi tarımsal bölgede hektar başına 
yılda 170 kg azot sınırını geçmeyecek şekilde olmalıdır.  
2.  Yukarıda belirtilen uygun hayvan sayısını/yoğunluğunu belirlemek için, kontrol kuruluşu 
hayvancılık ünitelerini Ek IV'de yer alan yukarıdaki limite eşdeğer olarak rakamları temel alır. 
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6.7.2.2 Açık hava alanlarına / Gezinti Alanları erişim    

 1.  Gezinti alanlarının üstü kısmen kapalı olabilir. 
2.  Geviş getirenlerin her zaman gezinti alanına veya otlaklara çıkması sağlanmalıdır.  
3. Geviş getirenler yaz ayları boyunca gezinti alanlarına çıkabiliyorsa ve ağıl veya ahırlarda hareket 
etme serbestliği varsa kışın açık hava alanlarına çıkarmaktan vbg) çıkmasından feragt edile bilinir.  
4.  Madde 2'ye den bağımsız olarak,1 yaşın üstündeki boğalar, otlak, gezinti alanı veya açık hava 
alanına erişimi sağlanmak zorundadır.  
5.  Kümes hayvanların hayatlarının en az üçte birini açık hava alanında/ gezinti alanında geçirmesi 
sağlanmalıdır. 
6.  Kümes hayvanları için açık hava alanları büyük ölçüde bitki örtüsü ile kaplı olmalı, rahatlıkla 
gezinebilmeli ve hayvanlar zarar görmeden, rahatlıkla yemlere ve suya ulaşabilmelidirler. 
7. Kümes hayvanları ulusal mevzuat temelinde dayatılan kısıtlamalar ve yükümlülükler sebebiyle 
kapalı tutulduğunda, ekolojik ihtiyaçlarını karşılamak için yeterli   kaba yem ve uygun malzemeye 
sürekli erişebilir olmalıdır. 
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6.7.2.3 Istisna: Organik hayvancılığa özel yönetim yardımı    

 Et üretimi için beslenen büyükbaş hayvanların son besi aşamasını hayvanın ömrünün beşte birini 
ve herhangi bir durumda maksimum 3 aylık bir süreyi aşmaması şartı ile ahırda (kapalı ortamda) 
geçirebilir. 
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6.7.2.4 Topraksız hayvan beslemenin yasaklanması    

 Hayvancılık işletmesinin tarımsal arazisi olmaması ve/veya Madde 6.4.2.1'de belirtildiği gibi 
başka bir işletme ile yazılı bir anlaşması olmadıkça, organik hayvancılığı arazisi olmadan 
yapamaz. 

 889- 
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16 

U 

6.7.2.5 Olası istisna: Hayvanların bağlanması    

 1.  Hayvanların bağlanması yasaktır. Ancak bağlanması veya izolasyonu, sınırlı bir zaman 
periyodunda bireysel hayvanlar için sağlık, güvenlik veya veteriner izni ile yapılabilir. 

 889- 
Mad. 
39 
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 2.  İşletmenin iklimsel, coğrafi veya yapısal kısıtlamalarla karşı karşıya olduğu durumda, 
sığırları kendi davranış gerekliliklerine uygun gruplarda tutmak mümkün değilse, kontrol 
kuruluşu sığırların küçük gruplar halinde bağlanmasına izin verebilir. (Otlatma periyodu 
boyunca otlaklara erişimlerini ve otlatmanın mümkün olmadığı durumlarda en az haftada iki 
kez açık hava alanlarına/gezinti alanlarına erişimlerini sağlayarak) 

 889- 
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6.7.2.6 Hayvan Yönetimi    

 Yaralanma dahil olmak üzere herhangi bir acı, hayvanın kesim sırasında dahil olmak üzere, 
hayvanın tüm ömrü boyunca minimum düzeyde tutulmalıdır.  
1.  Koyunun kuyruğuna elastik bantlar takmak, kuyruğun kısaltılması, diş kesme, gaga ve 
boynuz kesme/köreltme gibi işlemler organik tarımda rutin olarak yapılamaz. Ancak, bu 
işlemlerin bazılarına güvenlik veya hayvanın sağlığı, refahı ve hijyeninin iyileştirmesi 
amacına yönelik nedenlerle, olay bazında, kontrol kuruluşu tarafından izin alınarak 
yapılabilir. 
Hayvanların herhangi bir acı çekmesi yeterli anestezi ve/veya analjezi uygulanarak 
minimuma indirilmelidir ve sadece nitelikli personel tarafından en uygun yaşta yapılmalıdır.  
2.  Fiziksel olarak hadım etme işlemine, ürünlerin kalitesini ve geleneksel üretim 
uygulamalarını korumak amacıyla, sadece 1. ve 2. altparagrafta yer alan koşullar altında, izin 
verilir 
3. Ana arıların kanatlarının kesilmesi gibi sakat bırakılması yasaktır.  
4.Hayvanların yüklenmesi ve boşaltılması, hayvanları zorlamak için herhangi bir tür 
elektriksel uyarım kullanılmadan yapılmalıdır. Taşıma öncesinde veya sırasında allopatik 
sakinleştiricilerin kullanılması yasaktır 
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6.7.2.7 Barınak koşullarına ilişkin kurallar    

 1.  Binanın yalıtım, ısıtma ve havalandırması; hava sirkülasyonunun, toz seviyesinin, 
sıcaklığın, bağıl nemin ve gaz konsantrasyonunun hayvanlara zarar vermeyecek limitler 
içinde tutulmasını sağlanmalıdır. Bina, bol miktarda doğal havalandırma ve ışığın girmesine 
izin verecektir.  
2.  Hayvanların açık havada yaşamasını mümkün kılan uygun iklim koşullarına sahip 
bölgelerde, hayvan barınağı zorunlu değildir.  
3.  Binalarda, hayvanların refahı, sağlığı ve türe özel ihtiyaçları, özellikle hayvanın türüne, 
cinsine, yaşına bağlı olarak, sağlamalıdır. Aynı zamanda hayvanların davranışsal ihtiyaçları, 
özellikle hayvanların grup ve cinsiyet boyutuna bağlı olarak, dikkate alınmalıdır. Hayvan 
yoğunluğu; hayvanların refahını, doğal olarak ayakta durmak, kolayca yere yatmak, 
dönmek, tımar etmek, tüm doğal duruşları yapmak ve esneme, kanat çırpma gibi tüm doğal 
hareketleri yapmak için yeterli yer sağlanmasını garanti etmelidir.  
4.   Kapalı ve açık alanlar/gezinti alanları için minimum yüzey ve hayvanların değişik tür ve 
kategorileri için barınağın diğer özellikleri, Ek III'de belirtilmiştir. 
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6.7.2.8 Özel barınma koşulları ve memeliler için hayvancılık uygulamaları    

 1.  Hayvan barınaklarında zemin düzgün, kaygan olmayacaktır. Ek III'de belirtilen kapalı alanının 
yüzeyinin en az yarısı, çıtalı veya ızgara şeklinde olmayan sabit yüzey olacaktır.  
2. Barınak; rahat, temiz ve yeterli büyüklükte kuru bir yatma/dinlenme alanı sağlamalı, ızgara 
olmayan sert bir yapıdan oluşmalıdır. Dinlenme alanında yeterli miktarda örtü olmaıdır, geniş 
kuru yatak(altlık) sağlanmalıdır. Talaş; saman veya diğer uygun doğal malzemelerden 
oluşmalıdır. Örtü; Ek I'de listelenen herhangi bir ürün ile geliştirilip zenginleştirilebilir.  
3.  Bireysel kulübelerdeki buzağıların tutulması, buzağılar 1 haftalık olduktan sonra yasaktır.  
4. Dişi domuzlar, hamileliğin son dönemleri ve emzirme dönemi hariç, gruplar halinde 
tutulmalıdır.  
5.  Domuz yavruları, düz katlar üzerinde veya yavru domuz kafeslerinde tutulmamalıdır. 
6.  Egzersiz alanları domuzlar için bulunmalı. Yuva için farklı subsratlar (altlıklar) kullanılabilir. 
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6.7.2.9 Özel barınma koşulları ve kümes hayvanları için hayvancılık uygulamaları    

 1.  Kümes hayvanları kafesler içinde tutulmamalıdır. 
2.  Kanatlıları (water fowl); hava ve hijyenik koşullar izin verdiğinde, türe özel ihtiyaçları ve 
hayvan refahı gereksinimleri için bir akarsuya, gölete, göle veya havuza erişebilmelidir.  
3.  Tüm kümes hayvanları için barınaklar aşağıdaki koşullara uygun olmalıdır; 
a)  zemin alanının en az üçte biri, çıtalı veya ızgaralı bir yapıda olmayıp, sert ve sağlam olmalıdır 
ve saman, ağaç talaşı, kum veya çim gibi talaşımsı bir malzemeyle kaplanmalıdır;  
b)  yumurta üretimi amaçlı tavuklar için kümeslerin içinde, dışkıların toplanması için yeterince 
geniş bir zemin mevcut olmalıdır; 
c)  Ek III'de belirtildiği gibi kanatlı grubu ve kanatlı boyutu ile orantılı sayıda ve büyüklükte 
tüneklere sahip olunmalıdır. 
d) Kanatlının büyüklüğüne göre giriş/çıkış delikleri olmalı ve bu delikler kanatlı barınağının her 
100 m2 si için asgari toplam 4 m uzunlukta olmalıdır  
e)  Her kanatlı barınağında aşağıdakilerden fazla hayvan barındırılamaz: 

(i)  4800 adet etlik piliç, 
(ii) 3000 adet yumurta tavuğu, 
(ııı) 5200 adet afrika tavuğu, 
(ıv) 4000 adet dişi muskovi veya Pekin ördeği, 
 (v) 2500 adet horoz, kaz veya hindi. 

f)  Et üretimine yönelik kanatlı barınaklarının her biriminin toplam kullanılabilir alanı 1600 m2 yi 
aşamaz., 
g) Kümes hayvanı barınakları, bütün kanatlıların açık hava alanlarına/gezinti alanlarına kolay 
erişimine izin verecek bir şekilde inşa edilmelidir. 
4.  Yumurta tavuklarında doğal ışık ile suni ışıklandırmanın toplamı günde 16 saati geçemez. 
Suni ışıklandırma olmadan asgari 8 saat dinlenme süresi.  
5. Yoğun yetiştiricilik yöntemlerinin kullanımını önlemek için kanatlılar ya asgari bir yaşa 
erişinceye kadar beslenirler ya da yavaş gelişen kanatlı genotipleri seçilir. Yavaş gelişen kanatlı 
genotiplerinin işletmeci tarafından kullanılmadığı yerlerde kesim aşağıdaki asgari yaşlarda olur;  

a) Tavuklar için 81 gün, 
b) Horozlar 150 gün, 
c) Pekin ördekleri için 49 gün, 
d) Dişi Muscovy ördekleri için 70 gün, 
e) Erkek Muscovy ördekleri için 84 gün, 
f)      Yaban ördekleri (Mallard) için 92 gün, 
g) Afrika (Beç) tavuğu için 94 gün, 
h) Erkek hindiler ve kazlar için 140 gün, ve 
i)      Dişi hindiler için 100 gün. 
Yavaş büyüyen soylar ile ilgili belirlemenin olmadığı üçüncü ülkelerde, işletme tarafından 
kullanılan soylar aşağıdaki kriterler baz alınarak kontrol kuruluşu tarafından değerlendirilir:  
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Maksimum performans için seçilmiş ırkların günlük ağırlık artışının %80'i maksimuma ulaşırsa, 
melezler yavaş büyüyen olarak sınıflandırılır. Sertifikasyonun yapıldığı ülkedeki verilere 
uyarlanmak için aşağıdaki kriter geçerlidir:  

a)   piliçler: 44g/gün (2 kg ağırlığa kadar) 
b)   hindiler:  
  -  dişiler için 76g/gün (10,6 kg ağırlığa kadar) 
  - erkekler için 116g/gün (21 kg ağırlığa kadar) 

6.7.3 Hayvanların üremesi    

 1.  Üremede doğal yöntemler kullanılmalıdır. Ancak suni tohumlamaya da izin verilir. 
2.  Üremede, bireysel bir hayvandaki terapötik veterinerlik tedavisi durumu olmadıkça, 
hormonlar veya benzer maddelerin uygulaması yapılamaz. 
3.  Klonlama veya embriyo transferi gibi yapay üremenin diğer formları kullanılamaz. 
4.  Uygun ırklar seçilmelidir. Irkların seçimi, aynı zamanda hayvanların herhangi bir acı ve 
sakatlanma durumunun önlenmesine katkıda bulunacaktır. 

 834- 
Mad. 
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 5. Irk veya soyların (suşların) seçiminde, yerel koşullara uyum sağlaması, yaşama gücü ve 
hastalığa dayanıklılıkları dikkate alınacaktır. Buna ek olarak, hayvanların ırklarının veya soylarının 
seçimi, intensiv/yoğun üretimde kullanılan bazı ırklar ve soylar ile ilişkili özel hastalıkları veya 
sağlık problemlerini önlemek amaçlı yapılmalıdır. (Domuz stres sendromu, PSE sendromu, ani 
ölüm, spontan abortus (kendiliğnden düşük) sezaryen ameliyatı gerektiren zor doğumlar) 
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6.7.4 Çiftlik hayvanları için yem    

 1.  Hayvanlar için yem öncelikle hayvanların beslendiği işletmeden veya aynı bölgedeki diğer 
organik işletmelerden edinilmelidir.  
2.  Hayvanlar, kendi gelişimlerinin değişik aşamalarındaki besin ihtiyaçlarını karşılayacak 
organik yem ile beslenmelidir. Rasyonun bir kısmı, organik tarıma geçiş sürecinde olan 
üniteden olan yemi içerebilir.  
3.  Arılar haricinde, hayvanlar meraya veya kaba yeme (ekin artığı) sürekli bir erişime sahip 
olmalıdır.  
4.  Hayvan beslemede ve işleme yardımcı maddeleri olan; bitkisel kökenli organik olmayan 
yem maddeleri, hayvansal ve mineral kökenli maddeler, katkı maddelerin, yardımcı maddeler 
sadece Ek V'de yer alan maddeler ise kullanılabilir.  
5.  Büyüme arttırıcılar ve sentetik amino asitler kullanılmamalıdır. 
6.  Yeni doğan memeliler, emme döneminde doğal, tercihen anne sütü ile beslenmelidir 
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6.7.4.1 Kendi işletmesinden veya diğer organik işletmelerden alınan yem    

 1. Otobur hayvanları yıllık yayla ziyaretleri dışındaki sürede, Madde 6.3.2'ye göre hayvanların 
her yıl işletmeler arasında taşındığı süre dışında, yemin en az %60'ını kendi çiftlik ünitesinden 
kullanmalı. Bu mümkün olmazsa öncelikle aynı bölgedeki diğer organik çiftlikler ile iş birliği ile 
üretilmelidir.  
2.  Domuz ve kümes hayvanlarının olması durumunda, yemin en az %20'si kendi çiftlik 
ünitesinden gelmeli veya bunun mümkün olmadığı durumda, aynı bölgedeki diğer organik 
çiftlikler veya yem işletmeleri ile iş birliği ile üretilmelidir.   
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6.7.4.2 Hayvanlara verilen yemin besin gereksinimi    

 1.  Bütün genç memelilerin beslenmesinde; bubalus ve bison türler dahil, büyükbaş 
hayvanlar, tek tırnaklı hayvanlar için minimum 3 ay, kuzu ve keçiler için minimum 45 
gün ve domuzlar için minimum 40 günlük periyotta   anne sütü ile doğal süt olarak 
beslenmelidir.  
2.  Otoburlar/gevişgetirenler hayvanların ihtiyacına göre belirli zamanlarda yaylaya, 
otlaklara ulaşma olanakları olmalıdır. Silaj ve taze kuru ot gibi kaba yemler rasyon kuru 
maddesinde en az %60 oranında olmalıdır. Bununla birlikte, kontrol kuruluş, süt 
üretimine yönelik hayvanlarda laktasyonun başlarında azami 3 aylık bir süre için bu 
oranın %50’ ye indirilmesine izin verebilir   
3.  Domuz ve kümes hayvanlarında günlük rasyonuna taze, kuru, kurutulmuş veya silaj 
kaba yem, eklenebilir. 
4.  Hayvanlarda anemiye sebep olacak şekilde veya diyetle beslemek yasaktır. 
5.  Besi uygulamaları yetiştirme sürecinin herhangi bir aşamasında geri çevrilebilir 
olmalıdır. Zorla besleme yasaktır. 
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6.7.4.3 Geçiş dönemindeki yemler    

 1.  Yem rasyonun ortalama %30'u geçiş dönemindeki yemleri içerebilir. Geçiş 
dönemindeki yemlerin işletmenin kendi ünitesinden karşılanıyorsa bu yüzde oranı 
%100'e yükselebilir. 
2.  Hayvanlara verilen yemlerin toplam ortalamasının %20'sine kadarı, otlamadan, 
meralardan, protein içeren bitkiler, çok yıllık yem parsellerinden, 1. Geçiş dönemindeki 
yemlerden olabilir. Ancak söz konusu yemlerin yetiştiği birimlerin işletmenin kendi 
parselleri olması ve son 5 yıl içinde bu parsellerin, işletmenin organik üretim ünitesinin 
parçası olmamış olması gerekir. Hem geçiş dönemindeki yem hem de geçişin ilk 
yılındaki parsellerden gelen yemin birlikte kullanılması durumunda, bu yemlerin 
toplamının yüzde oranı, 1. maddede belirlenmiş maksimum yüzde oranlarını 
aşmamalıdır.  
3.  Madde 1 ve 2'deki rakamlar, yemin tarımsal kökenli kısmının kuru maddesinin 
yüzde oranı olarak yıllık hesaplanır. 
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6.7.4.4 Organik olmayan yem, hayvansal kökenli yemler, mineraller ve yem katkı ve yardımcı 
maddeleri. 

   

 834/2007 numaralı AB yönetmeliğinin 14(1)(d)(iv) nolu maddesinin amacına yönelik, 
organik yemin işlenmesinde ve organik hayvanların beslenmesinde sadece aşağıdaki 
maddeler kullanılabilir: 
(a) Bitkisel veya hayvansal kökenli organik olmayan yem maddeleri veya Ek V'in 2. 
bölümünde listelenen diğer yem maddeleri aşağıdaki koşullarda; 
    (i)  kimyasal çözücüler kullanılmadan üretilmeli veya hazırlanmış, 
   (ii) Madde 43 veya 47' nin c şıkkında belirtilen sınırlamalara uygun olmalıdırlar; 
(b) Organik olmayan baharatlar, otlar ve melas aşağıda yer alan koşulları sağlamalıdır: 
  (i)   kendi organik formu mevcut olmadığı durumda; 
  (ii) kimyasal çözücü olmadan üretildikleri veya hazırlandıkları durumda; 
  (iii) Yemde kullanılan çeşitin rasyonunun %1'i ile sınırlı olması durumunda (toplam 
rasyonun bitkisel kökenli kısmının kuru madde miktarının %1 ‘i kadar) 
 (c) Hayvansal kökenli organik yem malzemeleri; 
 (d) Ek V'in 1.bölümünde listelenen mineral kökenli yem malzemeleri; 
 (e) Sürdürülebilir balıkçılık ürünleri, aşağıdaki koşulları sağlamalıdır: 
(i) kimyasal çözücüler olmadan üretilmeli veya hazırlanmalı; 
(ii) otobur olmayan hayvanlar için kullanımı kısıtlanmıştır; 
(iii) balık proteini hidrolizatı sadece genç hayvanlar ile sınırlıdır. 

   (f) deniz tuzu, işlenmemiş kaya tuzu olarak tuz 
(g) Ek VI'da listelenen yem katkıları 

Ek 1, 
A1.2
.06, 
18 
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6.7.4.5 Hayvancılıkta bitki ve hayvan kökenli organik olmayan yemin kullanımı    

 No 834/2007 nolu AB yönetmeliğinin 22(2)(b) nolu maddesinde yer alan koşulların 
uygulandığı ve üreticilerin yalnız organik üretimden protein yemi sağlayamadığı durumda, 
domuz ve kümes hayvanları türleri için organik olmayan protein yemini sınırlı bir oranda 
kullanılmasına izin verilir.  
Organik olmayan protein yeminin 12 aylık bir dönem için izin verilen maksimum miktarı bu 
türler için 2018, 2019, 2020 ve 2021 yıllarında %5 olmalıdır.  
Rakamlar, tarımsal kökenli yemin kuru maddesinin bir yüzdesi olarak yıllık hesaplanacaktır. 
İşletme bu yemin kullanılmasına dair kayıt tutar. 

 889- 
Mad. 
43 

U 

6.7.4.6 Afet durumlarında    

 Kontrol kuruluşu, organik olmayan yemin sınırlı bir zaman için bireysel işletmeler tarafından 
belirli bir alanda kullanımına geçici olarak izin verebilir. Bu izin ancak, yem üretiminde kayıp 
olduğunda veya hava koşulların sonucu olan kısıtlamalar, bulaşıcı hastalık salgını olduğunda, 
toksik maddeler ile bulaşma olduğunda veya yangının olması durumlarında.  
Kontrol kuruluşunun onayı için, bireysel işletmeler yukarıda belirtilen istisnai durumlardaki 
yem kullanımı için, kanıt niteliğindeki sebeplerini gösteren belgeleri saklayacaklardır. 
Sertifikasyon kuruluşu, onayından itibaren 1 ay içerisinde verdiği bu izin hakkında (istisnai 
durum hakkında) komisyonu bilgilendirecektir 

 889- 
Mad. 
47 

U 

6.7.5 Hastalık önleme ve veterinerlik uygulaması    

 Hastalık önlemede; cins ve soy seçimi, hayvancılık yönetim uygulamaları, yüksek kaliteli yem 
ve egzersiz alanı, uygun barınak büyüklüğü ve hijyenik koşulların yeterli ve uygun olması 
dikkate alınacaktır. 

 834- 
Mad. 
14 

U 

6.7.5.1 Hastalıklarla mücadele, önleme    

 1.  Önleyici uygulama olarak kimyasal sentezlenmiş alopatik veteriner tıbbi ilaçların veya 
antibiyotiklerin kullanımı, 6.7.5.2 nolu maddenin koşullarına olmaksızın, yasaktır. 
2.  Büyümeyi veya üretimi teşvik edici maddelerin (antibiyotikler, antikoksidiyaller ve 
büyümeyi teşvik amaçlı diğer yapay yardımcı malzemeler dâhil) ve hormonların veya üremeyi 
kontrol amaçlı veya başka nedenler için (örn.endüksiyon veya östrus senkronizasyonu) benzer 
maddelerin kullanımı yasaktır.  
3.  Hayvancılar organik olmayan ünitelerden sağlandığı durumda, yerel koşullara bağlı olarak, 
tarama testleri veya karantina süreleri gibi özel tedbirler uygulanabilir. 
4.  Barınaklar, ağıllar, ekipman ve gereçlerin, çapraz enfeksiyonu ve hastalık taşıyan 
organizmaların birikimini önlemek için düzgün olarak temizlenmeli ve dezenfekte edilmelidir. 
Dışkı, idrar ve yenmemiş veya dökülmüş yem kokusunu en aza indirmek ve böcek ve 
kemirgenlerin etkisini önlemek için gerekli sıklıkta temizlenmelidir. Temizlik ve dezenfeksiyon 
amacı için (6.7.7 mad. Bakınız) sadece Ek VI'de listelenen ürünler hayvan barınaklarının, 
tesislerin ve gereçlerin temizliğinde kullanılabilir. Rodentisitler (sadece tuzaklarda kullanılır) 
ve Ek II'de listelenen ürünler, hayvanların tutulduğu barınak ve diğer tesislerdeki böcek ve 
diğer zararlıların ortadan kaldırılması için kullanılabilir. 
5.  Kümes hayvanlarının yetiştirildiği her parti arasındaki binalar boşaltılmalıdır. Binalar ve 
bağlantı parçaları bu süre içinde temizlenmeli ve dezenfekte edilmelidir. Buna ek olarak, 
kümes hayvanlarının her partisinin yetiştirilmesi tamamlandığında, gezinme alanları bitki 
örtüsünün tekrar büyümesine izin vermek için boş bırakılmalıdır, dinlendirilmelidir. Gezinme 
alanlarının boş kalacağı süreye kontrol kuruluşu karar verir. İşletme bu periyodun 
uygulanmasında dokümanları kanıt olarak tutacaktır. Bu gereklilikler, kümes hayvanlarının 
partiler halinde yetiştirilmediği, gezinme alanlarında tutulmadığı ve gün boyunca dolaşmak 
için özgür olduğu durumlarda uygulanmaz. 
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6.7.5.2 Veterinerlik uygulamaları    

 1.  Hayvanın acı çekmesini önlemek için hastalık hemen tedavi edilmelidir; fitoterapötik, 
homeotatik ve diğer ürünlerin uygun olmadığı veya etkisiz olduğu durumlarda, gerekli 
olduğunda ve sıkı koşullar altında antibiyotik dahil kimyasal olarak sentezlenmiş alopatik 
veteriner tıbbi ürünleri kullanılabilir. Özellikle uygulama ve bırakma periyotlarının sayısı ile 
ilgili kısıtlamalar Bölüm 8'de anlatıldığı gibi olmalıdır.  
2.  İmmünolojik veteriner ilaçlarının kullanımına izin verilir. 
3. Ulusal mevzuat temelinde uygulanan insan ve hayvan sağlığının korunması ile ilgili 
tedaviler izin verilecektir. 

 834- 
Mad. 
14 

U 

 4. 6.7.5’teki koşullara rağmen hayvanlar hastalanırsa veya sakatlanırsa izole edilerek ayrı 
tutulmalıdır.   
5. Kimyasal sentetik alopatik ilaçların veya antibiyotiklerin kullanımı yerine fitoterapötik, 
hömopatik ilaçlar, iz elementler ve ek ek V, bölüm 1 ve ek VI, bölüm 3’e uygun olması 
koşullu ile hayvanlarda tedavi edici etkisi olduğu sürece tercih edilmelidir. Bunlar Ek V, 
bölüm 3’te ve Ek VI, bölüm 1.1'de deki şekilde kullanılırlar.   
6. Hastalıklar veya sakatlıklar, 1 ve 2 maddelerdeki mücadele şekli ile tedavi edilemiyorsa 
ve başka bir tedavi metodu yoksa, o zaman hayvanın ağırsını hafifletmek, tedavi etmek 
için veterinerin yazılı izni, veteriner sorumluluğunda kimyasal-sentetik alopatik ilaçlar ve 
antibiyotikler kullanılabilir. 
7. Aşı uygulamaları, parazit tedavisi veya Türkiye’de zorunlu olarak belirlenen hayvan 
hastalık ve zararlıları ile mücadele programları da bir hayvana veya hayvan grubuna bir yıl 
içerisinde üçten fazla kimyasal sentezlenen alopatik ilaçlar veya antibiyotikler ile tedavi 
edilmesi veya üretken ömürleri bir yıldan az olan hayvanlarda birden daha fazla tedavi 
yapıldığı zorunlu eradikasyon programlarında ilgili hayvanlar veya onlardan elde edilen 
hayvansal  ürünler organik olarak satılamaz ve hayvanlar 6.2.4. maddesinde yer alan geçiş 
dönemine geçer. İşletme tüm bu durumları kayıt altına almalıdır ve kontrol kuruluşu 
tarafından incelenmek üzere işletme tarafından saklanmalıdır.  
8. Bir alopatik ilacın, son kullanma süresi, o hayvandan hayvansal girdi elde edilmesine 
kadar geçen süre; bekleme süresi yasalarla dikkate alınan normal sürenin iki katıdır. Eğer 
bir bekleme süresi belirtilmemişse 48 saattir.   
 

 889- 
Mad. 
24 

U 

6.7.6 Alopatik veterinerlik ürünlerinin depolanması    

 İşletmelerde alopatik veteriner tıbbi ilaçların ve antibiyotiklerin depolanmasına, 
6.7.5.2 maddesinde belirtildiği gibi tedavi ile bağlantılı olarak bir veteriner tarafından 
reçete verilmiş olması ve bu standardın 10. bölümünde belirtildiği gibi denetimli bir 
yerde saklanması ve hayvan çiftliğinin kayıtlarına girilmesi şartıyla izin verilir.  

 889- 
Mad. 
35 

U 

6.7.7 Temizlik ve dezenfeksiyon    

 Hayvan barınakları ve tesislerinde temizlik ve dezenfeksiyon için, sadece Ek VII'de 
yer alan, organik üretim için kullanımına izin verilen ürünler kullanılacaktır. 

 834- 
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6.8 Arıcılık    

6.8.1 Arıcılık – Ekotipler    

 Tercih önceliği, yerel ekotiplerin kullanımına verilecektir.  889- 
Mad.8 

U 

6.8.2 Arıcılık – Geçiş    

 1. Arıcılık ürünleri organik üretim kurallarına en az bir yıl süreyle uygun üretilmesi 
koşuluyla organik üretim metodu referansı ile satılabilir.  

2. Arılıkların dönüşüm süresi bu Yönetmeliğin 9 uncu (5) uygulanması durumunda geçerli 
değildir. 

889/2008 Mad. 9-5: Arılıkların yenileme için 5. kraliçe arı ve sürüleri yılda %10 kraliçe arı 
ve sürüleri peteklerde veya tarak vakıflarla kovanları yerleştirilir şartıyla organik üretim 
biriminde organik olmayan kraliçe arı ve sürüleri tarafından değiştirilebilir organik üretim 
birimlerinden gelen. 

 889- 
Mad. 
9 
Alt 
mad. 
5 

U 

6.8.3 Balmumu değişimi    

 Geçiş dönemi içinde balmumu, organik arıcılıktan gelen balmumu ile değiştirmelidir; 
 

 889- 
Mad. 
38 
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 Yeni tesisler de veya organik arıcılığa geçiş döneminde organik 
Olmayan balmumu sadece aşağıdaki durumlarda kullanılabilir; 
(a) Organik arıcılıktan gelen balmumunun piyasada mevcut olmaması durumda; 
(b) Balmumunun organik üretimde izin verilmeyen maddelerle kontamine 
olmadığının kanıtlanması durumunda ve 
(c) Kovan kapağından gelmesi (sırlardan) durumunda 
 

 889- 
Mad. 
44 

U 

 Organik üretim ünitelerinden gelen balmumunun ve sırlardan kalıntı içermeyen 
konvansiyonel balmumunun mevcut olmadığı durumunda, balmumu değişimi için süre; 
aşağıdaki koşulların yerine getirilmesi şartıyla 12 aydan daha fazla kontrol kuruluşu 
tarafından uzatılabilir; 
a)  İlgili ülkedeki durumun değerlendirilmesi, organik üretim ünitelerinden gelen ve 
sırlardan gelen kalıntı içermeyen konvansiyonel balmumunun mevcut olmadığını 
onaylar.  
b)  Kontrolör, sırlardan gelen kendi balmumunu kullanarak eski balmumunun sürekli 
olarak değiştirildiğini onaylar.  
c)  Kontrolör, iklime ve arı türlerine bağlı olarak tam balmumu değişimi için gerekli olan 
süreyi değerlendirir: 
 - Tam balmumu değişimi için 2 yıllık bir minimum süre kabul edilebilir. 
 - Balmumu değişimi geçiş döneminin başlangıcından itibaren en geç beş yıl içinde 
sonuçlandırılır. 
d)  Balmumu örnekleri kontrolör tarafından alınır ve analizler; kontaminantlar tespit 
limitinin altına düşünceye kadar 12 aylık geçiş dönemi sona erdikten sonra, kontrol 
kuruluşu aşağıdaki koşullarda onaylanabilir:  
1.  Balmumu sadece bütün kalıntı düzeylerinin tespit limitinin altına düştüğünde organik 
olarak sertifikalanabilir.  
2.  Balmumu değişiminin sonuçlanmadığı ve kalıntıların hala balmumunun henüz 
değiştirilmemiş bölümünde mevcut olduğu süreç boyunca, bal sadece aşağıdaki 
koşullarda sertifikalandırılır: 
a)  balın kendisi hiçbir kalıntı ile kontamine olmamışsa 
b)  balmumu çevrimi kapalı ve balmumunu değiştirmek için gerçekleşen faaliyetler 
belgelenmişse 
c)  yasaklanmış ürünlerin kullanımı ile ilgili herhangi bir şüphe yoksa 

 889- 
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6.8.4 Organik olmayan arı kümeleri    

 1.  Organik olmayan hayvanlar sadece organik hayvanların yeterli sayıda olmadığı 
durumda üreme amaçlı olarak bir işletmeye getirilebilir.  
2. Kolonilerin yenilenmesi amacıyla, bu standart hükümlerine uygun olmayan, yılda %10 
oranında ana arı ve oğul organik üretim yapılan kovanlara, organik üretim birimlerinden 
gelen bal peteği veya temel peteği ile birlikte yerleştirilmeleri kaydıyla, alınabilir. 

 889- 
Mad. 
9 

U 

6.8.5 Afet durumlarında    

 Kontrol kuruluşu sağlık veya felaket durumlarının neden olduğu arıların yüksek ölüm 
durumunda, kovanların organik olmayan arılar ile rekonstitüsyonuna, organik kovanlar 
mevcut olmadığından geçici olarak izin verebilir;   
Kontrol kuruluşu tarafından onaylanması üzerine, bireysel işletmeler yukarıdaki 
istisnanın kullanımının kanıtsal belgesini sunacaktır. 

 889- 
Mad. 
47 

U 

6.8.6 Arıcılık – Kovan konumu    

 1.  Kovanlar, doğal nektar ve organik olarak üretilen bitkilerin, polen kaynaklarının veya 
kendiliğinden yetişen bitkilerin, organik olarak yetiştirilmeyen ancak yoğun tarım 
metotlarının uygulanmadığı, çevreyi kirletmeyen metotların uygulandığı ormanların veya 
kültür bitkilerinin alanlara konulmalıdır. Kovanlar, arıcılık ürünlerinin kontaminasyonuna 
veya arıların sağlığında zarara yol açabilecek kaynaklardan yeterli mesafede tutulmalıdır. 

 834- 
Mad. 
14 

U 

 2.  Kovanların bulunduğu üretim bölgesinin 3 km yarıçapı içerisinde bulunan nektar ve 
polen kaynakları, esasen organik olarak yetiştirilen kültürler ve/veya spontan gelişen 
vejetasyon ve/veya kültürlerden arıcılığın organik niteliğini etkilemeyecek kadar düşük 
çevresel etki faktörleri uygulanan kültürlerle çevrili olabilir. Yukarıda belirtilen 
gereklilikler, çiçeklenmenin olmadığı veya arıların uykuda olduğu süreçte geçerli değil. 
3.  Kontrol kuruluşu arıcılığın organik üretim kurallarına uymasının mümkün olmadığı 
durumda, bölgeleri veya alanları belirleyebilir. 

 889- 
Mad. 
13 

U 

6.8.7 Arıcılık – Kovan malzemeleri    

 1.  Kovanlar temel olarak çevreye veya arıcılık ürünlerine bulaşma riski taşımayan doğal 
malzemelerden yapılır. 

 889- 
Mad. 
13 

U 

6.8.8  Arıcılık - Yetiştiricilik    

 1.  Arıcılık ürünlerinin hasadın da peteklerdeki arıların tahrip edilmesi yasaktır.  834- 
Mad. 
14 

U 

 2.  Yeni çerçevenin balmumu, organik üretim ünitelerinden gelir.  
3.  Madde 6.8.7'ye bağımsız olarak, kovanlarda sadece propolis, balmumu ve bitki 
yağları gibi doğal ürünler kullanılabilir. 
4.  Bal ekstraksiyon işlemleri boyunca kimyasal sentetik kovucuların kullanımı yasaktır. 
5.  Bal ekstraksiyonu için damızlık peteklerin kullanımı yasaktır. 

 889- 
Mad. 
13 

U 

 6. Kraliçe arıların kanatlarının kırılması gibi sakatlamalar yasaktır.  889- 
Mad. 
18 

U 
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6.8.9 Arıcılık - Besleme    

 1.  Üretim sezonunun sonunda, kışı geçirebilmek için yeterli miktarda bal ve polen 
kovanlarda bırakılmalıdır 
2.  Arı kolonilerinin iklimsel sebeplerden dolayı sadece kovanlarda bırakılan bal ile 
beslenmelerinin mümkün olmaması durumunda; arıların hayatta kalması için   ek 
beslenmeye izin verilir. Besleme; organik bal, organik şeker şurubu veya organik şeker ile 
olmalıdır. 

 889- 
Mad. 
19 

U 

6.8.10 Afet durumlarında    

 Kontrol kuruluşu arıların organik bal, organik şeker veya organik şeker şurubu ile arıların 
beslenmesine, uzun süren olağanüstü hava koşulları veya felaket/afet durumunda, geçici 
olarak izin verebilir. Kontrol kuruluşu tarafından onaylanması üzerine, bireysel işletmeler 
yukarıdaki istisnanın kullanımının kayıtlarını ve belgelerini tutacaktır. 

 889- 
Mad. 
47 

U 

6.8.11 Arıcılık – Hastalık uygulamaları önleme ve veterinerlik    

 1.  Çerçeveleri, kovanları ve petekleri, özellikle zararlılardan korumak amacıyla sadece Ek 
II'de listelenen uygun ürünlerin kullanımına, temizlenmesi ve dezenfeksiyonu amacıyla 
sodyum hidroksit kullanımına izin verilir.  
2.  Buhar veya doğrudan alev gibi kovanların dezenfeksiyonu için yapılan fiziksel 
uygulamalara izin verilir. 
3.  Erkek damızlığı yok etme ancak Varroa istilasını   izole etmek için izin verilir.   
4.  Tüm koruyucu önlemlere rağmen koloniler hastalanır veya bulaşma olursa, hemen 
tedaviye tabi tutulmalı ve gerekirse koloniler izole kovanlara yerleştirilebilir.  
5.  Organik arıcılıkta, ulusal yasalara göre kullanımına izin verilen veterinerlik tıbbi ürünleri 
kullanılabilir.  
6.  Varroa istilası durumunda; formik asit, laktik asit, asetik asit, oksalik asit ve mentol, 
timol, okaliptol veya kafur kullanılabilir. 
7.  Böyle bir süreçte, eğer tedavide kimyasal olarak sentezlenmiş alopatik ürünler 
uygulanıyorsa, koloniler izole kovanlara konularak tedavi edilir ve bütün balmumu organik 
arıcılıktan gelen balmumu ile değiştirilir. Daha sonra, bu kolonilere 6.8.2 maddesinde yer 
alan geçiş dönemi uygulanır.  
8.  7.paragrafta yer alan gereklilikler 6.paragrafta listelenen ürünlerde uygulanmaz 

 889- 
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7. İşlenmiş Gıda Üretimi    

7.1 Genel Kurallar    

 1.  İşlenmiş organik gıdanın hazırlanması, organik olmayan gıdadan zaman veya yer olarak 
ayrı tutulur.  
2.  Organik gıdanın işlemesinde ve depolanmasında, ürünün kaybolan özelliklerini yeniden 
kazandıran, bu ürünlerin işlenmesindeki ihmalin sebep olduğu olumsuzlukları düzeltmeyi 
amaçlayan veya bu ürünlerin gerçek niteliği konusunda yanıltıcı olabilen maddeler ve 
teknikler işletmede kullanılmaz. 
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7.2 Ürünleri muhafazası, işlenmiş yem ve gıda üretimi için kurallar    

 1.  Gıdanın veya yemin işlenmesinde kullanılan katkı maddeleri, işleme yardımcı 
maddeleri ve diğer maddeler ve malzemeler veya tütsüleme gibi uygulamalarda, iyi 
işleme uygulamalarının ilkelerine uyulmalıdır. 
2.  Ürünlerin muhafazasını sağlayan, işlenmiş gıda veya yem üreten işletmeler, kritik 
işleme aşamalarının sistematik bir tanımlamasını/ izlenebilirliğini sağlayan uygun 
prosedürleri kurmalı ve güncellemelidir. 
3.  2. paragrafta belirtilen prosedürlerin uygulanması, işlenmiş ürünlerin organik üretim 
kurallarına uygun olarak üretilmesini her zaman garanti etmelidir. 
4. İşletmeler 2. paragrafta belirtilen prosedürleri kuracak ve uygulayacaktır. Özellikle 
işletmeler aşağıdaki maddelere uyacaktır; 
a)  izin verilmeyen maddeler veya ürünler tarafından kontaminasyon riskini önlemek için 
önleyici tedbirleri alacak, 
b)  uygun temizlik önlemleri için sistem kuracak, bunun etkinliğini izleyecek ve bu 
işlemlerin kaydını tutacak, 
c)  organik olmayan ürünlerin, piyasada organik üretim metoduna ilişkin bir etiket ile yer 
almadığını garanti altına alacaktır. 
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7.3 Ayrım İşlemleri    

 Ayrıca, 7.2 maddesinde yer alan hükümlere ilave olarak, organik olmayan ürünlerin aynı 
zamanda hazırlama ünitesinde hazırlandığı veya depolandığı durumda, işletme aşağıdaki 
maddeler uyacaktır; 
a)  işleme tamamlanana kadar kesintisiz olarak işleme faaliyetini, organik olmayan 
ürünler için yapılan benzer işlemlerden ayrı bir yer veya zamanda yürütecektir. 
b)  işlemeden önce ve sonra, organik ürünleri, organik olmayan ürünlerden ayrı bir yer 
veya zamanda depolanacaktır.  
c)  bununla ilgili kontrol kuruluşunu bilgilendirecek ve bütün işlemlerin ve işlenmiş 
miktarların kaydını bulunduracak ve bunları güncellenmiş olarak tutacaktır.   
d)  partilerin tanımlanmasını sağlamak ve organik olmayan ürünlerle karışmayı veya 
değişimi önlemek için gerekli tedbirleri alınmış olacaktır  
e)  organik ürünlerdeki işlemleri üretim ünitesinin, ekipmanlarının uygun olarak 
temizliğinden sonra gerçekleştirecektir. 
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7.4 Bileşenler / İçindekiler     
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 Organik işlenmiş gıdanın bileşimine aşağıdaki koşulları yerine getirilmelidir: 
a)  Ürün, esas olarak tarımsal kökenli malzemelerden üretilecektir. Bir ürünün esas 
olarak tarımsal kökenli malzemelerden üretilmiş olduğunu tespit etmek için, eklenen su 
ve pişirme tuzu hesaba katılmaz. 
b)  Özel beslenme amaçlı gıda maddelerinde amino asitler ve diğer mikro besinler olduğu 
gibi, sadece katkı maddeleri, işleme yardımcı maddeleri, tatlandırıcılar, su, tuz, 
mikroorganizmalar ve enzimler, mineraller, iz elementler, vitaminler kullanılabilir ve 
sadece Ek VIII'ya uygun olarak organik üretimde kullanımına izin verilir. 
c)  Organik olmayan tarımsal maddeler sadece Ek IX'deki listede yer aldıysa kullanılabilir.  
d)  Bir organik bileşen/içindekiler, aynı bileşenin organik olmayan formu veya geçiş 
dönemindeki bir bileşen ile kullanılmaz. 
e)  Geçiş dönemi ürünlerinden üretilen gıda, sadece bir adet tarımsal kökenli ürünü 
içerir. 
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7.4.1 Gıda işlemede belirli ürünlerin ve maddelerin kullanımı    
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 1. Organik gıda işlemede sadece aşağıda yer alan maddeler kullanılabilir; (7.6. 
maddesindeki hükümlerin uygulandığı şarap sektörüne ait ürünler hariç tutulur) 

a)  bu standartta Ek VIII'de listelenen ürünler  
b)  gıda işlemede normal olarak kullanılan mikroorganizmaların ve enzimlerin 
preparatları; bununla birlikte, gıda katkı maddesi olarak kullanılacak enzimler Ek VIII, 
Kısım A'da listelenmelidir. 
c)  Konsey Direktifi 88/388 / EEC'nin doğal aroma maddeleri veya doğal aroma 
preparatları olarak etiketlenmiş 1 (2) (b) (i) ve 1 (2) (c) maddelerinde tanımlanan 
maddeler ve ürünler 
d)   et ve yumurta kabuklarını sırasıyla Avrupa Parlamentosu ve 94/36 / EC sayılı Konsey 
Direktifi Madde 2 (8) ve Madde 2 (9) 'na göre damgalamak için renkler; 
e)   genellikle gıda işlemede kullanılan içme suyu ve tuz (temel bileşenler olarak sodyum 
klorür veya potasyum klorür içeren) 
f)   mineraller (eser elementler dahil), vitaminler, amino asitler ve mikrobesinler 
aşağıdaki koşullarda kullanılır: 
i. Gıdalarda normal tüketim için kullanımları, eğer topluluk kanun hükümleri ya da 

ulusal kanun hükümlerince, doğrudan yasal bir zorunluluk olması anlamında, bu 

mineraller, vitaminler, amino asitler ve mikro besinlerin eklenmeden gıdaların 

piyasaya sürülmesi ile sonuçlanan “doğrudan yasal zorunluluk” olması ya da 

ii. Piyasaya sunulan gıdalarla ilişkili olarak, sağlık veya beslenme ile ilgili veya 
belirli tüketici gruplarının ihtiyaçları ile ilgili olarak belirli özelliklere veya 

etkilere sahip olması " 

- Avrupa Parlamentosu ve Konseyinin 609/2013 (AB) sayılı Yönetmeliğin 1 (1) 

Maddesinin (a) ve (b) bentlerinde belirtilen ürünlerde, kullanımlarına bu 

Yönetmelik tarafından izin verilir ve ilgili ürünler için bu Yönetmeliğin 1 (1) 

Maddesi esas alınarak kabul edilir. 

- 2006/141/EC sayılı direktif “bebek formülasyonları ve devam mamaları 

formülasyonları» uyarınca onaylı olmalıdır. 

- 2006/125/EC sayılıdirektif «işlenmiş tahıl bazlı gıdalar ve bebeklerle küçük 

çocuklar için bebek mamaları» uyarınca onaylı olmalıdır.  

2.  Madde 9.1 de yer alan hesaplamanın amacına yönelik; 
a)  Ek VIII'de listelenen ve katkı maddeleri kod numarası sütununda yıldız ile işaretlenen 
gıda katkı maddeleri, tarımsal kökenli maddeler olarak hesaplanır.  
b)  Bu bölümün (1)(b), (c), (d), (e), ve (f) maddesinde yer alan preparatlar ve maddeler 
ve katkı maddesi kod numarası sütununda yıldız ile işaretlenmeyen maddeler, tarımsal 
kökenli maddeler içinde hesaplanmaz. 
c)  Maya ve maya ürünleri 31 Aralık 2013 tarihi itibariyle tarımsal kökenli içerikler 
olarak hesaplanacaktır.  

3.  Ek VIII'de listelenen aşağıdaki maddelerin kullanımının 31 Aralık 2013’ten önce yeniden 
incelenmesi bekleniyor: 

a)  sodyum nitrit ve potasyum nitrat (Bölüm A'da) bu katkı maddelerinin geri çekilmesi 
amacıyla 
b)  kükürt dioksit ve potasyum metabisülfit (Bölüm A'da) 

c)  hidroklorik asit (Bölüm B’de) Gouda, Edam ve Maasdammer peynirlerinin, Boerenkaas, 
Friese, and Leidse'in işlenmesi için 
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7.4.2 Gıda işlemede belirli tarımsal kökenli organik olmayan bileşenlerin kullanımı    
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 Tarımsal kökenli bir madde sadece Ek IX'de listelenmişse, organik olmayan formda 
kullanılabilir. 
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7.4.3 Organik maya üretiminde genel kurallar    

 1.  Organik maya üretimi için sadece organik olarak üretilen maddeler kullanılır. Diğer 
ürünler ve maddelerin organik üretiminde kullanımına sadece Ek VIII'e uygun olduğu 
sürece izin verilir.  
2.  Organik maya, organik gıda veya yemin içinde organik olmayan maya ile birlikte yer 
almaz. 
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7.4.4 Maya üretiminde, karışımında ve formülasyonundaki maddeler    

 Mayanın üretiminde, karışımında ve formülasyonunda aşağıdaki maddeler kullanılabilir: 
a)  Bu standardın C bölümünde, Ek VIII'de listelenen maddeler, 
b) Bu standardın 7.4.1(1)(b) ve (e) maddesinde yer alan ürünler ve maddeler. 
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7.4.5 Üretimde özel ürünlerin ve maddelerin kullanımına ilişkin istisnai üretim kuralları    

7.4.5.1 Organik olmayan maya eksraktı (özütü) eklenmesi    

 Müteşebbis organik üretimden maya özütü veya otolizat elde edemediği durumlarda, 
organik maya üretimi için substrata %5’e kadar (kuru madde miktarı, hesaplanır) 
organik olmayan maya özütü veya otolizat kullanılmasına müsaade edilir.  
Organik maya özütünün veya otolizat’in mevcudiyeti, bu hükmün geri çekilmesi 
yönünde 31 Aralık 2013 tarihine kadar tekrar incelenecektir. 
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7.5 Ürünlerin toplaması, paketlenmesi, nakliyesi ve depolanması    

7.5.1 Ürünlerin toplanması ve hazırlama ünitelerine nakliyesi    

 İşletmeler, organik olmayan ürünlerle olası bir karışımı veya değişimi önleyecek ve 
organik ürünlerin tanımlanmasını garanti edecek uygun tedbirler aldıkları durumda, 
organik ve organik olmayan ürünlerin toplu nakliyesini beraber yürütebilir. İşletme 
ürünlerin alınma günleri, saatleri, taşınma yoğunlukları, tarihi ve teslim zamanı ile ilgili 
bilgileri sertifikasyon kuruluşuna sunar.   
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7.5.2 Ürünlerin paketlenmesi ve diğer işletmelere veya ünitelere nakliyesi    

 1.  İşletmeler organik ürünlerin diğer ünitelere (toptancılar ve perakendeciler dahil) 
nakliyesini, uygun şekilde sağlayacaklardır. (Ambalaj, konteyner ve araçlar kapalı 
olacak, içeriğinin değiştirilemeyeceği bir şekilde, manipülasyon veya mühürde bir zarar 
olmaksızın ve aşağıdaki bilgileri içeren bir etiket sağlanarak, kanunun öngördüğü 
gerekli diğer işaretlemelere zarar vermeksizin): 
 
(a)  işletmenin ve eğer farklıysa, ürünün sahibinin veya satıcısının adı ve adresi 
(b)  ürünün ismi veya organik bileşimi, karışık yem de de organik üretim metodu ile 
üretilen yemin tanımı  
(c)  işletmenin bağlı olduğu sertifikasyon kuruluşunun ismi ve/veya kod numarası 
(d)  sertifikasyon kuruluşu ile mutabık kalınan bir işaretleme sistemine göre, Bölüm 
10'da belirtilen sebepler ile partiyle bağlantıya izin verecek bir parti tanımlama işareti 
Birinci paragrafın (a) dan (d) ye kadar olan maddeleri ile ilgili bilgiler aynı zamanda eşlik 
eden belgede de sunulabilir. (Eğer böyle bir belge ürünün paketleme, konteyner veya 
taşıt nakliyesi ile tartışmasız bir şekilde bağlantılı ise) Bu eşlik eden belge; tedarikçi 
ve/veya nakliyeci hakkında bilgileri içermelidir. 
2.  Ambalajın, konteynerlerin veya araçlarda açık şekilde aşağıdaki durumlarda 
taşınabilir; 
a)  her ikisi de organik kontrol sistemine bağlı olan iki işletme arasında yapılan direkt 
nakliye, 
b)  ürünlere, 1. paragrafta belirtildiği gibi, gerekli bilgiyi veren bir belgenin eşlik etmesi,  
c)  gönderen ve alıcı işletmelerin ikisi de bu gibi nakliyelerin sertifikasyon kuruluşu 
tarafından doğrulanması için belgeler, kayıtları mevcut bulundurmaları. 
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7.5.3 Diğer ünitelerden ve diğer işletmelerden ürünlerin kabulü    

 1.Bir organik ürünün kabulünde, işletme, ambalajın veya konteynerin manipüle olup 
olmadığı ve madde 7.5.2 de belirtilen durumların varlığını kontrol etmelidir.  
İşletme, 7.5.2 maddesinde belirtilen etiket üzerindeki bilgiler ile eşlik eden belgeler 
üzerinde yer alan bilgilerin çapraz kontrolünü yapmalıdır. Bu doğrulamanın sonucu, 
Bölüm 10'da yer alan belgelerde açıkça belirtilmelidir. 
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 2.  İşletme, kendi tedarikçilerinin kanıtsal/doğrulayan belgelerini kontrol eder  
3.  Belgelerin içeriği Ek XII'de gösterilen bütün detayları içermelidir 
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7.5.4 Ürünlerin depolanması    

 1.Ürünlerin depolanması, partilerin, açık ürünlerin tanımlanmasını sağlayacak ve organik 
üretim kurallarına uygun olmayan maddelerle ve/veya ürünlerle hiçbir şekilde herhangi 
bir karışmayı veya bulaşmayı sebebiyet vermeyecek şekilde olmalıdır. Organik ürünler 
her zaman açıkça tanımlanabilir olmalıdır. 
2.  İşletmelerin organik olmayan gıda ürünlerinin, tarımsal ürünlerin depolandığı yerde 
organik gıda maddelerini, ürünleri depolaması gerekirse; 
a)  organik ürünler, diğer tarımsal ürünler ve/veya gıda maddelerinden ayrı tutulmalıdır, 
b)  sevkiyatların tanımlanmasını sağlamak ve organik olmayan ürünlerle ile karışmayı 
veya değişmeyi önlemek için her gerekli önlemin alınması; 
c) organik ürünlerin depolanmasından önce uygun temizlik önlemlerinin bunların 
kontrolünün etkinliğinin yürütülmeli, işletmeler bu işlemleri kaydetmelidir. 
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7.6. Şarap yapımı için özel kurallar    

7.6.1 Kapsam    

 1.  Bu bölümde Konsey Yönetmeliği (EC) No 1234/2007 (Resmi Gazate L 299, 
16.11.2007,  
p. 1.) Madde 1(1)(l) de belirtildiği gibi şarap sektörü ürünlerinin organik üretimi için 
belirli kurallar yer alır.  
2.  Bu bölümde Komisyon Yönetmeliği (EC) No 606/2009 (Resmî Gazete L 193,24.7.2009, 
s. 1.) ve (EC) No 607/2009 (Resmî Gazete L 193,24.7.2009, s.60), aksi belirtilmediği 
sürece, açıkça uygulanacaktır. 
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7.6.2 Belirli ürünlerin ve maddelerin/içindekilerin  kullanımı    

 1.  Bu standardın 7.4 maddesindeki amaçlar için, şarap sektörünün ürünleri organik 
hammaddeden üretilmelidir. 
2.  Bu standardın 7.4 (b) maddesindeki amaçlar için, sadece bu standartta Ek VIIIa'da 
listelenen ürünler ve maddeler şarap sektörü ürünlerinin yapımı için kullanılabilir. (AB 
Yönetmeliği No 1234/2007 ve AB Yönetmeliği No 606/2009'de (ve özellikle Ek IA’da yer 
alan koşullar ve kısıtlamalara tabi süreçler ve önolojik uygulamalar dahil) 
3.  Bu standartta Ek VIIIa'da listelenen ve yıldız ile işaretlenmiş ürünler ve maddeler 
(organik hammaddeden türetilen), mevcut oldukça, onlar kullanılmalıdır. 
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7.6.3 İstisnai uygulamalar ve sınırlamalar    

 1.  Madde 7.8 ve bu maddenin 2 ile 5 arasındaki paragrafları için öngörülen belirli 
yasaklar ve kısıtlamalar saklı kalmak kaydıyla, sadece 1 Ağustos 2010’dan önce kullanılan 
önolojik uygulamalara, süreçlere ve işlemlere izin verilir. 
2.  Aşağıdaki önolojik uygulamalar, süreçler ve işlemlerin kullanılması yasaktır: 
  (a) AB Yönetmeliği No 1234/2007 Ek XV'in B.1 bölümünün (c) maddesine göre soğutma 
yoluyla kısmi konsantrasyon, 
  (b) AB Yönetmeliği No 606/2009 Ek I A'nın 8. maddesine göre kükürtdioksitin fiziksel 
işlemler tarafından eliminasyonu, 
  (c)  AB Yönetmeliği No 606/2009 Ek I A'nın 36. maddesine göre şarabın tartarik 
stabilizasyonunu sağlamak için elektrodiyaliz işlemi, 
  (d)  AB Yönetmeliği No 606/2009 Ek I A'nın 40. maddesine göre şarabın kısmi 
dealkolizasyonu, 
  (e)  AB Yönetmeliği No 606/2009 Ek I A'nın 43.maddesine göre şarabın tartarik 
stabilizasyonunu sağlamak için katyon değiştirici ile uygulama. 
3.  Önolojik uygulamaların, süreçlerin ve işlemlerin kullanımına aşağıdaki koşullar altında 
izin verilir: 
   (a)  AB Yönetmeliği Ek I A'nın 2.maddesine göre, ısı uygulaması için sıcaklık 70 °C'yi 
geçmeyecektir, 
   (b)  AB Yönetmeliği EkIA'nın 3.maddesine göre, nötr bir filtreleme ajanı ile veya bu ajan 
olmaksızın santrifüj ve filtrasyon için gözeneklerin boyutu 0,2 miktometreden daha 
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küçük olmayacaktır.   
Şarabın organik üretiminde sadece bu standardın 7.1 (3) maddesinde bulunan üretim 
kurallarının uygulanması için gerekli tedbirlerin alınmasından sonra geçerli olabilir.   
4.  Aşağıdaki önolojik uygulamalar, süreçler ve işlemlerin kullanımı; bu uygulamaları 
devreden çıkarmak veya kısıtlamak için, Komisyon tarafından 1 Ağustos 2018'den önce 
yeniden incelenmelidir: 
 (a)  AB Yönetmeliği No 606/2009 Ek IA'nın 2.maddesinde belirtilen ısıl işlemler, 
 (b)  AB Yönetmeliği No 606/2009 Ek IA'nın 20.maddesinde belirtilen iyon değiştirici 
reçinelerin kullanımı, 
 (c)  AB Yönetmeliği No 1234/2007 Ek XVa'nın B.1 bölümünün (b) maddesine göre ters 
osmoz 

7.6.4 Şarap etiketleme    

 Bu standarda veya AB Yönetmeliği No 2092/91'e uygun olarak 31 Temmuz 2012'ye kadar 
üretilen şaraplar, stoklar tükenene kadar piyasaya verilmeye devam edebilir ve aşağıdaki 
etiketleme şartlarına tabi tutulur: 
(a)  1 Temmuz 2010 tarihinden itibaren "AB Organik Logosu" olarak adlandırılan, bu 
standardın 9.3 (1) maddesinde belirtilen Avrupa Topluluğu organik üretim logosu, bu 
standardın 7.6 nolu maddesine uygun olarak şarap-yapımı sürecine uyulması şartıyla 
kullanılabilir. 
(b)  "AB Organik Logosu"nu kullanan işletmeler, organik üzümden elde edilen şarabın 
piyasada yer almasından sonra en az 5 yıllık bir süre için kayıtlı kanıtları tutacaktır. (Litre 
olarak şarap miktarı, şarap kategorisi ve yıl dahil olmak üzere)   
(c)  Bu paragrafın (b) maddesi ile ilgili kanıt mevcut değilse, bu tür şarap; 7.6 nolu madde 
için öngörülen dışında, bu standardın gerekliliklerine uyum sağlamak şartıyla, "organik 
üzümden yapılmış şarap" olarak etiketlenebilir.  
(d)  "organik üzümden yapılmış şarap" olarak etiketlenmiş olan şarap; "AB Organik 
Logosu'nu taşıyamaz. 
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8. İşlenmiş yem üretimi kapsam dışıdır    

9. Etiketleme    

9.1 Organik üretim ile ilgili terimlerin kullanımı    

 1. Bu standardın amaçları için bir ürünün etiketinde, reklam materyalinde ya da ticari 
belgelerinde bu ürün, içeriği ya da yem materyalleri hakkında satın alana ürün, içerik ya da 
yem materyallerinin bu standarta belirtilen kurallara uygun olarak elde edildiğini işaret 
eden ifadeler varsa, bu üründe organik tarıma işaret eden ifadeler kullanılıyor olarak kabul 
edilir. Özellikle de ek’te belirtilen terimler, türevleri, küçültme ekleri, ‘biyo’ ve ‘eko’ gibi 
ekler, tek ya da birleşik olarak, topluluk içinde ve herhangi bir topluluk lisanında, bu 
standart kapsamındaki gereklilikleri karşılayan bir ürünün etiketinde ve reklamında 
kullanılabilir. 
2. 1.paragrafta belirtilen terimler, gıda ya da yemdeki tarımsal ürünlere uygulanmaması ya 
da organik üretimle hiçbir bağlantısının olmadığının açık olması dışında, bu standardın 
kapsamındaki gereklilikleri karşılamayan bir ürünün etiketi, reklamı ya da ticari 
belgelerinde, topluluk içinde ve herhangi bir topluluk lisanıyla kullanılmamalıdır. Ayrıca, 
operatör ya da kullanıcıyı bir ürün ya da içeriklerinin bu standart gereklilikleri karşıladığına 
dair yanlış yönlendirebilecek ifadeler, ticari markalardaki terimler ya da etiket ya da 
reklamlardaki uygulamalar dahil, kullanılmamalıdır. 
3. Etiketinde veya reklamında GDO içerdiği, GDO'lardan oluştuğu veya GDO'lardan üretildiği 
belirtilen bir ürün için Paragraf 1'de belirtilen etiketleme kullanılamaz. 
4. İşlenmiş gıda ile ilgili paragraf 1'de belirtilen etiketleme aşağıdaki durumlarda 
kullanılabilir: 
   a) satışın tanımlanmasında aşağıdaki koşullara uyulmalıdır; 

       (i)  işlenmiş gıda 7.1 (1), 7.4.1 (a), (b) & (d)'ye uygun olmalı, 
(ii)  tarımsal kaynaklı hammaddelerin ağırlık olarak an azından başlayarak sıralaması,    
%95'i organik olmalı 

   b) sadece bileşenlerin listesinde, gıdanın 7.4 numaralı maddeye uygun olması sağlanarak 
   c) bileşenlerin listesinde ve satış tanımlaması olarak aynı görsel alanda aşağıdaki koşullar 
sağlanarak: 
      (i)  ana bileşenin bir avcılık veya balıkçılık ürünü olması. 

  (ii) tarımsal kaynaklı diğer bileşenlerin hepsini organik olarak içermesi. 
(iii) gıdanın 7.1 (1), 7.4.1 (a), (b) & (d) maddeleriyle uyumlu olması. 

Bileşenlerin listesi/içindekiler, hangi bileşenlerin/içindekilerin organik olduğunu 
belirtmelidir. Bu paragrafın (b) ve (c) maddesinin uygulanması durumunda, organik üretim 
metodunun referansları sadece organik bileşenlerle ilgili olarak ortaya çıkabilir ve 
bileşenlerin listesi; tarımsal kaynaklı bileşenlerin toplam miktarı ile orantılı olarak organik 
bileşenlerin toplam yüzdesinin bir göstergesini içermelidir. Terimler ve bir önceki 
altparagrafta belirtilen yüzde oranının işaretlemesi; bileşenlerin listesindeki diğer 
işaretlemeler gibi aynı renkte, aynı boyutta ve aynı yazı stilinde olmalıdır. 

 834- 
Mad. 
23 

U 

9.2 Zorunlu Tanımlamalar / (Logonun altına yazılan işaretler)    

 1.  Madde 9.1'in doğrultusunda terimler aşağıdaki gibi kullanılır: 
a)  En son üretim veya hazırlama işlemini gerçekleştiren işletmenin 
Resmi otertenin veya kontrol kuruluşunun kod numarası etikette olmalıdır;  
b)  Ön paketlemesi yapılmış olan gıda ile ilgili Topluluk Logosu aynı zamanda ambalajın 
üzerinde de olmalıdır. 
c)  Topluluk logosu kullanıldığında, tarımı yapılan ürünü oluşturan tarımsal hammaddenin 
statü bilgisi, logo gibi aynı görsel alanda görünmelidir ve uygun şekilde aşağıdaki formlardan 
birini içermelidir; 
*AB ülkelerinde tarımı yapılan tarımsal hammadde olduğunda "AB Tarım",  
*Üçüncü ülkelerde tarımı yapılan tarımsal hammadde olduğunda "AB-dışı Tarım",  
*Tarımsal hammaddelerin bir kısmının tarımsal üretiminin Topluluk'ta, bir kısmının ise bir 
üçüncü ülkede yapılması durumunda "AB/AB-dışı Tarım" 
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Ürünün bütün tarımsal hammaddelerinin tarımının bir ülkede yapılması durumunda, 
yukarıda belirtilen "AB" veya "AB-dışı" işareti bir ülke tarafından değiştirilebilir veya ilave 
yapılabilir. 
Yukarıda belirtilen "AB" veya "AB-dışı" işaretlemeleri için, bileşenlerin ağırlık olarak küçük 
miktarları göz ardı edilebilir (Göz ardı edilen bileşenlerin toplam miktarının, tarımsal 
kaynaklı hammaddelerin ağırlık olarak toplam miktarının %2'sini aşmaması koşuluyla). 
Yukarıda belirtilen "AB" veya "AB-dışı" işaretlemesi, renk, boyut ve yazı stili olarak ürünün 
satış tanımlamasından daha belirgin olmayacaktır. Topluluk logosunun kullanılması ve ilk alt 
paragrafta belirtilen işaretleme, üçüncü ülkelerden ithal edilen ürünler için isteğe bağlı 
olmalıdır. Ancak, etiketlemede Topluluk logosunun bulunduğu durumda, ilk alt paragrafta 
belirtilen işaretleme aynı zamanda etiketlemede de görünmelidir.   
2. Paragraf 1'de belirtilen işaretlemeler, kolaylıkla görülebilir, açıkça okunabilir ve silinemez 
bir şekilde göze çarpan bir yerde olmalıdır. 
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9.3 Organik üretim logoları    

 1. Topluluk organik üretim logosu, bu standart kapsamında yer alan gerekliliklere uygun 
olan ürünlerin etiketlenmesinde, sunumunda ve reklamında kullanılabilir. Topluluk 
logosu; geçiş dönemi ürünlerinde ve 9.1 (3) (b) ve (c) maddelerinde belirtilen gıdalarda 
kullanılamaz. 
2. Ulusal ve özel logolar, bu standart kapsamında yer alan gerekliliklere uygun olan 
ürünlerin etiketlenmesinde, sunumunda ve reklamında kullanılabilir.  
3.  Komisyon, Topluluk logosunun sunumu, kompozisyonu, boyutu ve dizaynı ile ilgili özel 
kriterler koyabilir 
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9.4 AB Topluluk logosu    

 Madde 9.3 (3) uyarınca, Avrupa Birliği'nin organik üretim logosu (bundan sonra "AB 
Organik logosu" olarak anılacaktır) bu standardın EK XI'in A Bölümü'nde yer alan modele 
uyacaktır.  
Etiketleme amacıyla AB Organik logosu, sadece, ilgili ürünün 834/2007 numaralı AB 
Yönetmeliğinin ve bu standardın gerekliliklerine uygun olması durumunda, bu standardın 
5.2 maddesinde belirtilen kontrol sisteminin gerekliliklerine uygun olan işletmeler 
tarafından kullanılabilir. 
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9.4.1 Kod numarası ve menşeinin kullanımı için koşullar    

 1. Madde 9.2'de belirtilen kontrol otoritesi/resmi otoritenin veya kontrol kuruluşunun 
kod numarası ile ilgili işaretleme aşağıdaki koşullara uygun olmalıdır; 
(a)  ISO 3166 (ülkelerin ve ülkelerin altbölümlerinin isimlerinin sembolü için kodlar) 
altında yer alan iki harfli ülke kodları için uluslararası standartta belirtildiği gibi, Üye 
Devlet'i veya üçüncü ülkeyi tanımlayan bir kısaltma ile başlamalıdır. 
(b) Bu standardın Ek XI'inin B (2) bölümü uyarınca madde 9.1'de belirtildiği gibi, organik 
üretim metodu ile bağlantı kuran bir terim içermelidir. 
(c) Bu standardın Ek XI'inin B (3) bölümü uyarınca Komisyon tarafından veya Üye 
Devletlerin yetkili makamı tarafından karar verilen bir referans numarasını içermelidir, 
ve 
(d) AB Organik logosunun etiketlemede kullanılması durumunda, AB Organik logosu 
olarak aynı görsel alana yerleştirilmelidir. 
2. Tarımı yapılan ürünün tarımsal hammaddelerinin bulunduğu yerin işaretlemesi, madde 
9.2(1)(c)'de belirtildiği gibi, paragraf 1'de belirtilen kod numarasının hemen altına 
konulmalıdır. 
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9.5 Yem için özel etiket gereklilikleri    

9.5.1 Kapsam, markaların ve satış açıklamalarının kullanılması    

 1. Bu bölüm evcil hayvanların gıdası ve kürk hayvanlarının yemi için uygulanmaz. 
2. Madde 9.1'de belirtilen ticari marka ve satış tanımlamalarını taşıyan bir işaretleme, 

sadece, bitkisel veya hayvansal kaynaklı bütün bileşenlerin organik üretim metodundan 
geldiği ve bu gibi bileşenlerden/içindekilerin oluşan ürünün kuru maddesinin en az %95 
olduğu durumda kullanılabilir. 
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9.5.2 İşlenmiş yemde işaretlemeler    

 1. Bu standardın 9.1 (1) maddesinde belirtilen terimler ve AB Organik logosu, aşağıda 
belirtilen bütün koşullara uygun olması kaydıyla, kullanılabilir: 
(a)  işlenmiş yem bu standardın ve özellikle çiftlik hayvanları için 6.7.4 (1)(iv) ve (v) veya 
su ürünleri hayvanları için 15(1)(d) ve 8.1 nolu maddelerin hükümlerine uygun olmalı;  
(b)  işlenmiş yem bu standardın hükümlerine ve özellikle 6.7.4.4 ve 7.2 ve 7.3 nolu 
maddelere uygun olmalı; 
(c) işlenmiş yemin içerdiği bitkisel veya hayvansal kaynaklı bütün bileşenler, organik 
üretim metodundan gelmeli; 
(d) ürünün kuru maddesinin en az %95'i organik tarımsal kaynaklı ürünlerden oluşmalı.   
2.   Paragraf 1'in (a) ve (b) maddelerinde yer alan koşullara tabi olarak, organik 
üretimden gelen ve/veya organik tarıma geçiş dönemi yem, yem malzemeleri ve/veya 
bu standardın 6.7.4.4 nolu maddesinde belirtilen ürünlerin, yem maddelerinin değişken 
miktarlarını içeren ürünler olması durumunda, aşağıdaki beyana izin verilir; 
" (EC) No 834/2007 ve (EC) No 889/2008 Yönetmelikleri uyarınca organik üretimde 
kullanılabilir." 

 889- 
Mad. 
60 

U 

9.5.3 İşlenmiş yem üzerindeki işaretlemelerin kullanımı için koşullar    

 1.Madde 9.6(2) için sağlanan işaretleme aşağıdaki gibi olmalıdır: 
    a) ürünün ve işleyicinin tanımlama ifadesinden ayrı olabilir; 
    b) yukarıdaki (a) maddesinde belirtilen hayvan yemi malzemesinin tanımından veya 

isminden daha dikkat çekici olmayan bir renk format veya karakterde sunulmalı; 
    c) kuru maddenin bir göstergesi olarak, aynı görsel alanda, aşağıdaki miktarlar eşlik 
etmeli; 
        (i)   organik üretim metodundan gelen yem malzemelerinin yüzde oranı; 
       (ii)  organik tarıma geçiş dönemi ürünlerinden gelen yem malzemelerinin yüzde oranı; 
       (iii) madde(i) ve (ii) kapsamından olmayan yem malzemelerinin yüzde oranı; 
      (iv) tarımsal kaynaklı hayvansal yemin yüzde oranı; 

 d)   organik üretim metodundan gelen yem malzemelerinin isimlerinin bir listesi eşlik 
etmeli; 

 e) organik üretime geçiş dönemi ürünlerinden gelen yem malzemelerinin isimlerinin bir  
listesi eşlik etmeli; 

2. Madde 9.5.2'de öngörülen işaretlemeye, aynı zamanda, geçiş dönemi koşullarına uygun 
yem malzemelerinin(6.7.4.3) ve organik olmayan yemin (6.7.4.4) kullanımının gerekliliğine 
ilişkin bir referans eşlik eder. 
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9.6 Diğer spesifik etiket gereklilikleri    

9.6.1 Bitkisel kökenli geçiş dönemi ürünleri    
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 Bitkisel kaynaklı geçiş dönemi ürünleri aşağıdaki koşulları sağlayarak   "organik tarıma 
geçiş dönemi ürünü" işaretini taşıyabilir: 
 
a) hasattan önce en az 12 ay süresince geçiş dönemine uyulması; 
b) yazımın aynı renk ve büyüklükte biri diğerinden daha belirgin olmayan bir renk, boyut 
ve yazı stilinde görünmesi, bütün işaretlemedeki harflerin aynı büyüklükte olması; 
c) ürünün sadece bir tarımsal kaynaklı bileşen içermesi; 
d) işaretlemenin 9.2 nolu maddede belirtilen sertifikasyon kuruluşunun kod 
numarası ile bağlantılı olması. 
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10. Operatörün tutmak ile sorumlu olduğu kayıtlar    

10.1 Genel    

 1.Operatör muhasebe kayıtları, birimlerle ilgili kayıtlar tutmak zorunda ve bunlar kontrol 
kuruluşu göstermek durumunda ve kontrol kuruluşu tarafından denetlenir; 
a) Ürünün tedarikcisi veya kimden alınmışsa alıcısı, satıcısı, Ihracat ile ilgili kayıtlar; 
b) Sevk edilen miktar, çeşit, aynı şekilde başka satın alınmış materyaller, onların kullanımı 
ve rasyonun nasıl hazırlandığı, rasyondaki miktarları; 
c) Operatörün depolanan organik ürünleri çeşidi ve miktarı; 
d) Malı alanın, aldığı miktar, malın adı, alıcının türü (toptancı, parakendeci gibi), başka biri 
sözkonusu ise onun bilgileri, ürünlerin son son alıcısı, depodan malın ilk gittiği alıcı gibi 
veya; 
e) Organik ürünlerin depolanmadığı ya da herhangi bir fiziksel işlemden geçmediği 
müteşebbisler için, alınan ve satılan organik ürünlerin tipi ve miktarı, tedarikçileri, farklı 
ise satıcıları, ihracatçıları ve alıcıları ve farklı ise konsinyeleri 
2.Tutulan defterler, kayıtlar, kontrol kuruluşunun iyi bir kontrol için ihtiyacı olan tüm 
bilgileri, giren, çıkan ve yapılan işlere dair içermelidir. Defterdeki kayıtlar ilgili belgelerle, 
makbuzlarla desteklenmelidir. Tutulan kayıtlardan, işletmeye giren, çıkan ve işlenen 
maddelerin miktarlarının rahat hesaplanabilmesi gerekir. 
3. Bir müteşebbisin/ operatörün birden fazla üretim ünitesi aynı yerde veya farklı yerde 
varsa, müteşebbisin organik olmayan birimi de depolar, üretim üniteleri, girdiler en düşük 
kontrolün içinde yer alır, kontrol edilir. 
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10.2 Bitkisel üretim yapan işletmenin kayıt tutması    

 Bitkisel üretimle ilgili kayıtlar defterler tutulur ve kontrol kuruluşuna yerinde kontrol amaçlı 
gösterilir. Madde 10.1’de ki hususların yanısra aşağıdaki hususları, bilgileri içermeleri 
gerekir;  

a) Gübre kullanımına dair: gübrenin çeşidi, nereden alındığı, alım tarihi, miktarı, kullanılan 
miktar, kullanım tarihi, kullanma şekli, kullanıldığı parseller; 
b) Bitki koruma ürünleri: neden kullanıldığı, miktarı, kullanım tarihi, girdinin çeşidi ve 
kullanım şekli, kullanım metodu; 
c) Satın alınan girdilerin: satın alınan tarihi, çeşidi, miktarı, 

d) Hasat: tarih, organik veya geçiş ürünün miktarı ve çeşidi belirtilir. 
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10.3 Hayvancılık kayıtları    
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 İşletmede, kontrol kuruluşunun her zaman görebileceği, kontrol edebileceği, kayıtların 
tutulmalı ve işletmede muhafaza edilmelidir. Bu kayıtlar sürünün idare sistemi hakkında 
en azından aşağıdaki bilgileri içermelidir:  
 (a) üniteye gelen hayvanlar hakkında: orijin ve geliş tarihi, organiğe geçiş tarihi, veteriner 
kayıtlar, tedavilerle ilgili kayıtları ve kimlik kartı;  
 (b) üniteden çıkan hayvanlar hakkında: yaş, baş sayısı, kesimlikse kilosu, kimlik kartı ve 
gönderilen yer; 
 (c) ölen hayvanların her biri hakkında bilgiler ve ölüm nedenleri;  
 d) yem hakkında: yem çeşidi, yeme ilave edilen besin ve/veya katkıları, rasyonlardaki 
muhtelif malzemelerin oranları ve serbest dolaşım alanlarına erişim süreleri, kısıtlamaların 
olduğu yerlerde yayla dönemleri;  
(e) hastalık önleyici tedbirler ve müdahaleler ve veteriner bakımı hakkında: uygulama 
tarihi, teşhis detayları, pozoloji, uygulama şekli, tedavi süresi ve ilacın yarılanma süresi, 
adı, etkili maddesi, kullanılan dozu, veteriner reçeteleri, açıkça kaydedilmeli ve ürünler 
organik ürün olarak pazarlanmadan önce yetkilendirilmiş kuruluşa bilgi verilmelidir. 
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10.4 Hayvan İlaçları için kontrol metotları    

 Eğer herhangi bir ilaç kullanılırsa, hayvansal ürün henüz organik olarak etiketlenmeden 
önce, 10.3 (e) ‘ye göre kayıtların kontrol kuruluşuna gösterilmesi gerekir.  Tedavi gören 
hayvanlar açıkça tanımlanabilir olmalıdır, büyük hayvanlarda bireysel olarak veya 
küçük hayvanlarda veya kümes hayvanlarında grup halinde veya arılarda kovan bazında 
tanımlanmalıdır.   

 889- 
Mad. 
77 

U 

10.5 Arıcılığın kontrolü için özel hususlar    

 1. Arıcılık yaban, kontrol kuruluşuna kovanları koyduğu yerin işaretlenmiş olduğu 
haritasını, uygun bir ölçekte verir.    Beslenme ile ilgili olarak, beslenmenin yapıldığı 
ürün, besleme tarihi, miktarı, kovanın adı gibi kayıtlar tutulur. Madde 6.8.6 da uygun 
olarak alanlar tanımlanmadığında arıcı kontrol kuruluşu veya otoritesine arı 
kolonilerinin erişim alanlarının bu yönetmeliğe uygun olduğunu kanıtlayan, gerekirse 
uygun analizleri de içerecek şekilde, yeterli belge ve kanıt sağlamalıdır. 
Beslenme ile ilgili olarak, beslenmenin yapıldığı ürün, besleme tarihi, miktarı, kovanın 
adı gibi kayırtalı tutulur 
2. Arı kovanı kaydında, beslenme kullanımına ilişkin olarak aşağıdaki bilgiler girilecektir: 
ürünün tipi, tarihleri, miktarları ve kullanıldığı kovanlar. 
3. Hayvan ilaçlarının kullanılması zorunluluğu olduğunda, ilaçın adı, etkili maddesi, ilaç 
kullanılma sebebi, (hastalığın ismi), kullanılan miktar, sure, yasal bekleme süresi tam 
olarak belirtilir ve kontrol kuruluşuna bilgi verilir.  Tüm bu kayıtların ürün organik 
olarak işaretlenmeden/etiketlenmeden onca tutulmuş olması ve kontrol kuruluşuna 
bilgi verilmiş olması gerekir.  
4. Arı kolonilerinin yerleştirildiği bölge kovanların tanımlarıyla beraber kayda 
alınmalıdır, izlenebilirlik sağlanmalıdır. Kovanların nerelerde, ne kadar tutulduğuna dair 
bilgi, kayıt tutulur ve kontrol organına verilmelidir. 
5. Arıcılık ürünlerinin üretim, işleme ve depolanmasının uygun bir şekilde yapılabilmesi 
için özellikle dikkatli olunmalıdır. Bu gerekliliğin karşılanması için alınan tüm önlemler 
kayda alınmalıdır Balın elde edilmesi, işlenmesi, depolanması ve tüm arıcılık ürünlerine 
dair kayıtların tutulması gerekiyor. Tüm bunlar uygun şekilde yerine getirilmelidir 
6. Bal alımı ve sırların uzaklaştırılması işlemleri kovan kayıtlarına alınmalıdır. Petek ile 
ilgili kayıtlar ve bal kazanımının aşamaları kaydedilmedir. 
 

 889- 
Mad. 
78 

U 

10.6 Hayvan ürünlerinin işlenmesi ile ilgili kayıtlar    

 Kayıtlar 10.1 göre tutulmalı, hammaddenin kaynağı, miktarı, çeşidi, yem yardımcı ve 
katkı maddeleri, son ürünlerin satışlarını içermelidir. 
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BASAK Organik Standard Revizyon Listesi 
Bölüm 

No. 
Madde 

No 
Revizyon (eklenen/çıkarılan/revize edilen bilgiler) Revizyon 

No. 
Tarih 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
IV 

EK II a 

(1) 

Çıkarılan bilgi: 

 1. Belgelendirme kuruluşu aşağıdaki mantık göz önüne 

alındığında, etilen gazı uygulamasına eşdeğer olarak 

ananas çiçek indüksiyon kalsiyum karbür kullanılmasına 

izin verebilir: 

- Çiçek indüksiyonun bu yöntemi, geleneksel bazı üçüncü 

ülkelerde kullanılmaktadır 

Su ile reaksiyonda kullanılan ve asetilen ile kalsiyum 

hidroksit üreten kalsiyum karbürün, karpit 

uygulamasındaki kimyasal modu etilen ile eşdeğerdir. 

- Kalsiyum karbür uygulamak Afrika ve Latin Amerika'da 

birçok bölgede küçük ölçekli çiftçilere çok daha kolay 

uygulanabiir. 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
V.03 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
09.02.2019 

 

III 

889- 

Art.36 

Çıkarılan bilgi: 

 “Geçiş süreci tek yıllık bitkilerde 12 ay, çok yıllık 

bitkilerde 24 aydan daha az uygulanamaz.” 

 

 

V.03 

 

09.02.2019 

 
 

IV 

Annex II 
2 

Eklenen bilgi: 

“30341 sayılı TR Tarımda Kullanılan Organik, Mineral ve 

Mikrobiyal Kaynaklı Gübrelere Dair Yönetmelik”te onaylı şuşlar 

yoktur. 540/2011 sayılı EC yönetmeliğinde   suşlar yer 

almaktadır. 540/2011 de yer alan suşların kullanımı geçerlidir”. 

 
 

V.04 

 
 
28.05.2019 

III 1.1. Eklenen bilgi: yeni tanımlar V.05 02.03.2020 

 

III 

6.7.1.2. Revize edildi: Yumurta üretimi için 18 haftalıktan daha büyük 

olmayan yarkalar, organik olarak yetiştirilmiş yarkalar mevcut 

olmadığında, organik olmayan yarkalar 31 Ocak 2020 tarihine 

kadar organik hayvancılık ünitesine alınabilir. 

 

V.05 

02.03.2020 

 
III 

6.7.4.5. Revize edildi: Organik olmayan protein yeminin 12 aylık bir 
dönem için izin verilen maksimum miktarı bu türler için 2018-
2019 ve 2020 yıllarında %5 olmalıdır.  
 

 
V.05 

02.03.2020 

III 
6.8.11 Eklenen bilgi: Çerçeveleri, kovanları ve petekleri, özellikle 

zararlılardan korumak amacıyla sadece Ek II'de listelenen uygun 

ürünlerin kullanımına, temizlenmesi ve dezenfeksiyonu 

amacıyla sodyum hidroksit kullanımına izin verilir. 

V.05 
02.03.2020 

 
 
 

 
III 

7.4.1. Eklenen bilgi: (f) mineraller (eser elementler dahil), vitaminler, 
amino asitler ve mikrobesinler aşağıdaki koşullarda kullanılır: 

i. Gıdalarda normal tüketim için kullanımları, 
eğer topluluk kanun hükümleri ya da ulusal 
kanun hükümlerince, doğrudan yasal bir 
zorunluluk olması anlamında, bu mineraller, 
vitaminler, amino asitler ve mikro besinlerin 
eklenmeden gıdaların piyasaya sürülmesi ile 
sonuçlanan “doğrudan yasal zorunluluk” 
olması ya da 

ii. Piyasaya sunulan gıdalarla ilişkili olarak, sağlık 

 
 
 

 
V. 05 

02.03.2020 
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veya beslenme ile ilgili veya belirli tüketici 
gruplarının ihtiyaçları ile ilgili olarak belirli 
özelliklere veya etkilere sahip olması " 

- Avrupa Parlamentosu ve Konseyinin 609/2013 
(AB) sayılı Yönetmeliğin 1 (1) Maddesinin (a) ve (b) 
bentlerinde belirtilen ürünlerde, kullanımlarına bu 
Yönetmelik tarafından izin verilir ve ilgili ürünler 
için bu Yönetmeliğin 1 (1) Maddesi esas alınarak 
kabul edilir. 

- 2006/141/EC sayılı direktif “bebek formülasyonları 
ve devam mamaları formülasyonları» uyarınca 
onaylı olmalıdır. 

- 2006/125/EC sayılıdirektif «işlenmiş tahıl bazlı 
gıdalar ve bebeklerle küçük çocuklar için bebek 
mamaları» uyarınca onaylı olmalıdır.  

 

IV  Ekleme yapıldı, çıkarıldı veya revize edildi: Ek I, II ve VIII V. 05 02.03.2020 

  Revize edildi; Kontrol otoritesi veya kontrol organı Başak 
Ekolojik olarak belirtildi. 

V. 05 
02.03.2020 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

III 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

6.4.1. 

Çıkarılan bilgi: 

 

Vejetatif çoğaltma materyalinin üretiminde yalnızca organik 

olarak üretilmiş tohum ve tohum ve çoğaltma materyali 

kullanılacaktır. Bu amaçla, ev sahibi bitkinin tohumları (ana), 

ana bitkinin vejetatif üreme materyali (ebeveyn), çok yıllık 

bitkiler söz konusu olduğunda en az bir nesil veya iki büyüme 

mevsimi varsa, bu standartlara uygun olarak üretilmelidir  

 

 Ekleme yapıldı: 

Tohum ve bitkisel çoğaltma materyali dışındaki ürünlerin 

üretimi için sadece organik olarak üretilmiş tohum ve çoğaltma 

materyali kullanılacaktır. Bu amaçla, tohumlar söz konusu 

olduğunda ana bitki ve vejetatif çoğaltma materyali durumunda 

ana bitki, bu Standartta belirtilen kurallara uygun olarak en az 

bir nesil için üretilmiş olacaktır veya çok yıllık ürünler söz konusu 

olduğunda, iki büyüme mevsimi; Vejetatif çoğaltma 

materyalinin üretiminde sadece organik olarak üretilmiş tohum 

ve tohum ve çoğaltma materyali kullanılacaktır. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
V. 05 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
02.03.2020 

III 6.7.1.2 Revize edildi: Yumurta üretimi için 18 haftalıktan daha büyük 

olmayan yarkalar, organik olarak yetiştirilmiş yarkalar mevcut 

olmadığında, organik olmayan yarkalar 31 Ocak 2021 tarihine 

kadar organik hayvancılık ünitesine alınabilir. 

 

V. 06 09.05.2021 

III 6.7.4.5. Revize edildi: Organik olmayan protein yeminin 12 aylık bir 

dönem için izin verilen maksimum miktarı bu türler için 2018, 

2019, 2020 ve 2021 yıllarında %5 olmalıdır.  

 

V. 06 09.05.2021 

IV Ek V Eklendi: Monoamonyum fosfat (amonyum dihidrojen 

ortofosfat), EK V’e eklendi. Kullanım koşulu; sadece su 

kültürlerinde 

V. 06 09.05.2021 
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IV Ek VIII Eklendi: Bölüm A'daki tabloda, "E 401 sodyum alginat" ile ilgili 

girişte, son sütuna şu kelimeler eklenmiştir: "ve et bazlı sosisler" 

V. 06 09.05.2
021 

IV Ek VIII Eklendi: Bölüm B'deki tablo aşağıdaki şekilde değiştirilmiştir: 

'kalsiyum klorid' ile ilgili girişte üçüncü sütuna bir X ve son 

sütuna aşağıdaki kelimeler eklenmiştir: 'Hayvansal menşeli gıda 

maddeleri ile ilgili olarak: et bazlı sosisler 

V. 06 09.05.2
021 

IV Ek VIII Eklendi: Bölüm B'deki tablo aşağıdaki şekilde değiştirildi: "aktif 

karbon" ile ilgili girişte üçüncü sütuna bir X eklenmiştir 

V. 06 09.05.2
021 

- Kalite El kitabında yapılan revizyonlar bu sayfaya el ile ya da bilgisayarda eklenir, dosyada ya da bilgisayarda 
elektronik kayıt olarak saklanır. 
 

- Bu sayfanın biçimi değişmedikçe eklemeler listenin revizyonunu değiştirmez. 
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ANNEX I Ek I 
Fertilizers, soil conditioners and nutrients referred to in Article 6.4.2.1 
6.4.2.1.’de Belirtilen Gübreler, Toprak İyileştiriciler ve Besin Maddeleri  

Note:     
A: Authorised under Regulation (EEC) No 2092/91 and carried over by Article 16(3)(c) of Regulation (EC) No 834/2007  
B: Authorised under Regulation (EC) No 834/2007 
A: (EEC) No 2092/91 uyarınca izin verilmiş ve Yönetmelik (EC) No 834/2007 Madde 16 (3) (c) tarafından devam ettirilen  
B: Yönetmelik (EC) No 834/2007 kapsamında izin verilen 
 
 

Authorisation 
Yetkilendirme 

Name  
Compound products or products containing only 

materials listed here under 
Ad,  

Bileşik ürünler veya yalnızca aşağıda listelenen 
malzemeleri içeren ürünler: 

Description, compositional requirements, conditions for use 
Tanım, içeriksel gereksinimler, kullanım koşulları 

A Farmyard manure  
Çiftlik gübresi 

 

Products comprising a mixture of animal excrements and vegetable 
matter (animal bedding). 
Factory farming origin forbidden’ 
Hayvan dışkıları ve bitki materyallerinden (hayvan yatağı) oluşan 
üründür. Entansif üretimden elde edilenler yasaktır   

A Dried farmyard manure and dehydrated 
poultry manure 
Kurutulmuş çiftlik gübresi ve susuz (dehidre) kanatlı 
hayvan gübresi 

 

Factory farming origin forbidden 
Entansif üretimden elde edilenler yasaktır   

 

A Composted animal excrements, including poultry 
manure and com- posted farmyard manure included 
Kanatlı hayvan gübresi ve çiftlik gübresini içeren 
kompost hayvan dışkıları 

 

Factory farming origin forbidden 
Entansif üretimden elde edilenler yasaktır   
 

A Liquid animal excrements 
Sıvı hayvan dışkıları 

 
 

Use after controlled fermentation and/or appropriate dilution 
Factory farming origin forbidden 
Kontrollü fermantasyon ve/ veya uygun seyreltme sonrası kullanılır. Entansif 
üretimden elde edilenler yasaktır   

 

B Composted or fermented household waste 
Kompostlanmış veya fermente evsel atık karışımları 

 

Product obtained from source separated household waste, which 
has been submitted to composting or to anaerobic fermentation for 
biogas production. 
Only vegetable and animal household waste. 
Only when produced in a closed and monitored collection system, 
accepted by the Member State. 
Maximum concentrations in mg/kg of dry matter:  
cadmium: 0,7; copper: 70; nickel: 25; lead: 45; zinc: 200; mercury: 
0,4; chromium (total): 70.  
chromium (VI): not detectable 
Kompostlanmış veya biyogaz üretimi için anaerobik fermentasyona tabi 
tutulmuş olan ayrıştırılmış evsel atık kaynaklı ürünlerdir. 
Yalnızca bitkisel ve hayvansal ev atıklarıdır. 
Yalnızca kapalı ve denetlenen toplama sistemlerinde üretilmiş olmalıdır. 
Kuru maddede bulunmasına izin verilen maksimum konsantrasyonlar 
(mg/kg): kadmiyum: 0,7; bakır: 70; nikel: 25; kurşun: 45; çinko: 200; 
civa: 0,4 krom (toplam): 70; 
 krom(VI): tespit edilemez.table’ 

A Peat  
Meyve kabukları 

Use limited to horticulture (market gardening, floriculture, arboriculture, 
nursery) 
Bahçe bitkilerinde (pazara yönelik bahçecilik, çiçekçilik ve fidan üretimi) sınırlı 
kullanılmalıdır. 
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A Mushroom culture wastes 
Kültür mantarı artıkları 

 

The initial composition of the substrate shall be limited to products of 
this Annex 
Substratın başlangıç bileşimi bu ekteki ürünler ile sınırlandırılmıştır 

A Dejecta of worms (vermicompost) and insects 
Solucan (vermicompost) ve böcek dışkıları 

 

A Guano  

A Composted or fermented mixture of vegetable 
matter 
Kompostlanmış veya fermente edilmiş bitkisel 
materyallerin karışımı 

 

Product obtained from mixtures of vegetable matter, which have been 
submitted to composting or to anaerobic fermentation for biogas 
production 
Kompost veya biyogaz için anaerobik fermantasyona tabi olan bitkisel 
karışımlardan elde edilen ürünlerdir 

B Biogas digestate containing animal by-products 
co-digested with material of plant or animal 
origin as listed in this Annex 
Bitkisel veya hayvansal materyal ile birlikte sindirilmiş 
hayvansal yan ürün içeren biyogaz üretim süreci katı 
nihai ürünü 

 

Animal by-products (including by-products of wild animals) of 
category 3 and digestive tract content of category 2 (categories 2 and 
3 as defined in Regulation (EC) No 1069/2009 of the European 
Parliament and of the Council) (*) must not be from factory farming 
origin.  
The Processes have to be in accordance with Commission Regulation 
(EU) No 142/2011(**). 
Not to be applied to edible parts of the crop 
Kategori 3'teki hayvansal yan ürünler (yabani hayvanların yan ürünleri dahil) 
ve kategori 2'nin sindirim sistemi içeriği (Avrupa Parlamentosu ve 1069/2009 
sayılı Yönetmeliğin(*) tanımlandığı kategori 2 ve 3  ürünleri  fabrika çiftçiliği 
menşeli olmamalıdır Prosesler 142/2011(**) sayılı Komisyon Yönetmeliğine 
(**) uygun olmalıdır. 
Mahsulün yenilebilir kısımlarına uygulanmamalıdır. 

B Products or by-products of animal origin as below: 
Blood meal  
Hoof meal  
Horn meal 
Bone meal or degelatinized bone meal 
Fish meal  
Meat meal 
Feather, hair and ‘chiquette’ meal  
Wool 
Fur (1)  
Hair 
Dairy products 
Hydrolysed proteins (2) 
 
Hayvansal ürün ve yan ürünler: 
Kan unu,  
Toynak/tırnak unu,  
Boynuz unu,  
Kemik unu veya jelatini alınmış kemik unu 
Tüy, kıl ve öğütülmüş post/deri unu 
Balık unu  
Et unu  
Yün  
Kürk (1)  
Kıl 
Süt ürünleri  
Hidrolize proteinler (2) 

(1) Maximum concentration in mg/kg of dry matter of chromium 

(VI): not detectable 

(2) Not to be applied to edible parts of the crop 

(1) Kürk için: Kuru maddede bulunmasına izin verilen maksimum krom (VI) 
konsantrasyonu:  tespit edilemez olmalıdır  

(2) Hidrolize proteinler, bitkilerin yenilebilir parçalarına uygulanmaz. 

 
 

 

A Products and by-products of plant origin for 
fertilisers  
Gübreler için bitkisel kaynaklı ürün veya yan ürünler  

Examples: oilseed cake meal, cocoa husks, malt culms 
Örnekler: Yağlı tohum kek unu, kakao kabukları, malt sapları 

B Hydrolysed proteins of plant origin 
Bitki kaynaklı hidrolize proteinler 

 

A Seaweeds and seaweed products 
Deniz yosunu ve deniz yosunu ürünleri 

 

As far as directly obtained by: 
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(i) physical processes including dehydration, freezing and 

grinding 

(ii) extraction with water or aqueous acid and/or alkaline 

solution 

(iii) fermentation 

(i) Dehidrasyon, dondurma ve öğütmeyi içeren fiziksel işlemler, 

(ii) Su veya sulu asit ve/veya alkali çözeltileriyle ekstraksiyon,  
(iii) Fermentasyon  
yöntemleri ile elde edilmelidir. 

A Sawdust and wood chips 
Talaş ve tahta parçaları 

Wood not chemically treated after felling 
Kesim sonrası kimyasal işlem görmemiş olmalıdır 

A Composted bark 
Ağaç kabuğu kompostu 

Wood not chemically treated after felling 
Kesim sonrası kimyasal işlem görmemiş olmalıdır 

A Wood ash 
Ağaç külü 

From wood not chemically treated after felling 
Kesim sonrası kimyasal işlem görmemiş olmalıdır 

A Soft ground rock phosphate 
Yumuşak kaya fosfatı 

 

Product as specified in point 7 of Annex IA.2 to Regulation (EC) No 
2003/2003 of the European Parliament and of the Council (***) 
Cadmium content less than or equal to 90 mg/kg of P205 
Komisyonun ve Avrupa Parlamentosunun 2003/2003 sayılı Yönetmeliğinde Ek 
IA.2’de 7 nolu kısımda belirtilen ürünler 
Kadmiyum  içeriği  P205’in  90 mg / kg'ına eşit veya daha az 

A Aluminium-calcium phosphate 
Alüminyum kalsiyum fosfat 

Product as specified in point 6 of Annex IA.2. of Regulation 2003/2003, 
Cadmium content less than or equal to 90 mg/kg of P205 Use 
limited to basic soils (pH > 7,5) 
2003/2003 sayılı Yönetmelik Ek IA.2’de 6 nolu kısımda belirtilen ürünler 
Kadmiyum  içeriği  P205’in  90 mg / kg'ına eşit veya daha az 
Bazal toprakta kullanım sınırlı (pH> 7,5) 

A Basic slag 
Temel cüruf 

Products as specified in point 1 of Annex IA.2. of Regulation 2003/2003 
2003/2003 sayılı Yönetmelik Ek IA.2’de 1 nolu kısımda belirtilen ürünler 

A Crude potassium salt or kainit 
Ham potasyum tuzları ya da kainit 

 

Products as specified in point 1 of Annex IA.3. of Regulation 2003/2003 
2003/2003 sayılı Yönetmelik Ek IA.3’de 1 nolu kısımda belirtilen ürünler 

A Potassium sulphate, possibly containing magnesium 
salt 
Magnezyum tuzu içeren potasyum sülfat 

 

Product obtained from crude potassium salt by a physical extraction 
process, containing possibly also magnesium   salts 
Ham potasyum tuzlarından fiziksel ekstraksiyon işlemi ile elde edilen ve 
ayrıca magnezyum tuzları içerebilen üründür. 

A Stillage and stillage extract 
Stillage ve stillage ekstraktı 

Ammonium stillage excluded 
Amonyum stillage hariç 

A Calcium carbonate, for instance 
(chalk, marl, ground limestone, 
Breton ameliorant, (maerl), phosphate chalk) 
Kalsiyum karbonat, örneğin: 
tebeşir, kireçli toprak, kireçtaşı, Breton ameliorant, (maerl), 
fosfat tebeşiri 

Only of natural origin 
Sadece doğal kaynaklı olanlar kullanılır 

 

 Mollusc waste 
Yumuşakça atıkları 

Only from sustainable fisheries, as defined in Article 4(1)(7) of 
Regulation (EU) No. 1380/2013 or organic aquaculture 
Sadece 1380/2013 sayılı Yönetmeliğin 4 (1) (7) maddesinde veya organik su 
ürünleri yetiştiriciliğinde tanımlanan sürdürülebilir balıkçılıktan 

 Egg shells 
Yumurta kabukları 

Factory farming origin forbidden 
Entansif üretimden elde edilenler yasaktır   

A Magnesium and calcium carbonate 
Magnezyum ve kalsiyum karbonat 

Only of natural origin 
e.g. magnesian chalk, ground magnesium, limestone 
Sadece doğal kaynaklı olanlar kullanılır. 
Örneğin. Magnezyum tebeşiri, öğütülmüş magnezyum, kireç taşı 

A Magnesium sulphate (kieserite) 
Magnezyum sülfat (kieserite) 

Only of natural origin 
Sadece doğal kaynaklı olanlar kullanılır 
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A Calcium chloride solution 
Kalsiyum klorür çözeltisi 

Foliar treatment of apple trees, after identification of deficit of calcium 
Kalsiyum eksikliğinin belirlenmesinden sonra, elma ağaçlarında yapraklara 
uygulanır. 

A Calcium sulphate (gypsum) 
Kalsiyum sülfat (jips =alçı taşı) 

Products as specified in point 1 of Annex ID. of Regulation EC No. 
2003/2003 
Only of natural origin 
2003/2003 sayılı EC Yönetmeliği Ek IA.3’de 1 nolu kısımda belirtilen ürünler 
Sadece doğal kaynaklı olanlar kullanılır 

A Industrial lime from sugar production 
Şeker üretiminden elde edilen endüstriyel kireç 

By-product of sugar production from sugar beet sugar cane 
Şeker pancarından veya şeker kamışından şeker üretiminde kalan yan ürün 

A Industrial lime from vacuum salt production 
Vakumlu tuz üretiminden elde edilen endüstriyel kireç 

By-product of the vacuum salt production from brine found in mountains 
Dağlarda bulunan tuzlu sudan vakumlu tuz üretimi sırasında elde edilen yan 
ürün 

A Elemental Sulphur 
Elementel kükürt 

Products as specified in Annex ID.3 of Regulation EC No.  2003/ 2003 
2003/2003 sayılı EC Yönetmeliği Ek ID.3’de belirtilen ürünler 

A Trace elements 
İz elementler 

 

Inorganic micronutrients listed in part E of Annex I to Regulation EC No. 
2003/2003 
2003/2003 sayılı EC Yönetmeliği Ek I E kısmında listelenen inorganic mikro 
besin elementleri 

A Sodium chloride 
Sodyum klorid 

 

A Stone meal and clays 
Kaba öğütülmüş kayaç ve killer 

 

B Leonardite (Raw organic sediment rich in humic 
acids) Leonardit (Humik asitçe zengin ham organik 
sediment) 

Only if obtained as a by-product of mining activities 
Sadece madencilik faaliyetlerinin bir yan ürünü olarak elde edilenler 

 

B Humic and fulvic acids 
Humik ve fulvik asitler 

Only if obtained by inorganic salts/solutions excluding ammonium 
salts; or obtained from drinking water purification 
Sadece amonyum tuzları hariç inorganik tuzlar/çözeltilerle elde edilirse; veya 
içme suyu saflaştırmasından elde edilir 

B Xylite 
 

Only if obtained as as by-product of mining activities (e.g. by-product 
of brown coal mining) 
Sadece madencilik faaliyetlerinin bir yan ürünü olarak elde edilirse (örneğin, 
kahverengi kömür madenciliğinin yan ürünü) 

B Chitin (Polysaccharide obtained from the shell of 
crustaceans) 
Kitin (Kabukluların kabuğundan elde edilen 
polisakkarit) 

Only if obtained from sustainable fisheries, as defined in Article 
4(1)(7) of Regulation (EU) No. 1380/2013 or organic aquaculture 
Sadece 1380/2013 (AB) sayılı Yönetmeliğin 4(1)(7) maddesinde veya organik 
su ürünleri yetiştiriciliğinde tanımlanan sürdürülebilir balıkçılıktan elde 
edilirse 

B Organic rich sediment from freshwater bodies 
formed under exclusion of oxygen (e.g. sapropel) 
Tatlı su kaynaklarında oksijensiz ortamda oluşan 
organik maddece zengin sediment 
(örneğin; sapropel) 

Only organic sediments that are by-products of freshwater body 
management or extracted from former freshwater areas 
When applicable, extraction should be done in a way to cause 
minimal impact on the aquatic system 
Only sediments derived from sources free from contaminations of 
pesticides, persistent organic pollutants and petrol like substances 
Maximum concentrations in mg/kg of dry matter: cadmium: 0,7; 
copper: 70; nickel: 25; lead: 45; zinc: 200; mercury: 0,4; chromium 
(total): 70; chromium (VI): not detectable 
Tatlı su alanlarından çıkarılan ya da tatlı su kaynaklarının yan ürünleri olan 
organic sedimentlerdir. 
Pestisit, kalıcı organik kirleticiler ve petrol gibi maddelerle bulaşık olmayan 
kaynaklardan elde edilen sedimentlerdir. 
Kuru maddede bulunmasına izin verilen maksimum konsantrasyon (mg/kg): 
Kadmiyum: 0,7; Bakır: 70; Nikel: 25; Kurşun 45; Çinko: 200; Cıva: 0,4; Krom 
(toplam): 70; Krom (VI): tespit edilemez. 

B Biochar — pyrolysis product made from a wide 
variety of organic materials of plant origin and 
applied as a soil conditioner  

Only from plant materials, untreated or treated with products 
included in Annex II.  
Maximum value of 4 mg polycyclic aromatic hydrocarbons (PAHs) per 
kg dry matter (DM). This value shall be reviewed every second year, 
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Biyokömür - bitki kökenli çok çeşitli organik 
malzemelerden yapılmış ve toprak düzenleyici olarak 
uygulanan piroliz ürünü 

 

taking into account the risk of accumulation due to multiple 
applications 
Sadece Ek II'de yer alan ürünlerle işlenmemiş veya işlenmiş bitki 
materyallerinden. 
Kg kuru madde (DM) başına maksimum 4 mg polisiklik aromatik hidrokarbon 
(PAH) değeri. Bu değer, birden fazla uygulama nedeniyle birikme riski dikkate 
alınarak her iki yılda bir gözden geçirilir 

 

(*) Regulation (EC) No 1069/2009 of the European Parliament and of the Council of 21 October 2009 laying down health rules as regards 
animal by-products and derived products not intended for human consumption and repealing Regulation (EC) No 1774/2002 (Animal 
by-products Regulation) (OJ L 300, 14.11.2009, p. 1). 
Avrupa Parlimentosunun 1069/2009 Sayılı Yönetmeliği ve 21 Ekim 2009 tarihli Konseyde hayvansal yan ürünler ile ilgili sağlık kuralları ve elde edilen 
ürünlerin insani tüketimi için uygun olmadığı belirtilmektedir ve 1774/2002 Sayılı (Hayvansal yan ürünler Yönetmeliği) olan yürürlükten kaldırılmıştır. 

 
 (**) Commission Regulation (EU) No 142/2011 of 25 February 2011 implementing Regulation (EC) No 1069/2009 of the European 
Parliament and of the Council laying down health rules as regards animal by-products and derived products not intended for human 
consumption and implementing Council Directive 97/78/EC as regards certain samples and items exempt from veterinary checks at the 
border under that Directive (OJ L 54, 26.2.2011, p. 1).’; 
 
25 Şubat 2011 tarihli 142/2011 Sayılı Komisyon Yönetmeliği uygulamaya konan Konseyin ve Avrupa Parlementosunun 1069/2009 Sayılı Yönetmeliği 

hayvansal yan ürünler ile ilgili sağlık kuralları ve elde edilen ürünlerin insani tüketimi için uygun olmadığı belirtilmektedir ve uygulamaya konan 

97/78/EC sayılı Konsey Direktifinde belirtildiği üzere çok uçtaki veteriner kontrolleri hariç belirli numuneler ve maddeler bu Direktif dahilindedir.  

 (***) Regulation (EC) No. 2003/2003 of the European Parliament and of the council of 13 October relating to fertilizer (OJL 304, 
21.11.2003, P. 1).Gübre ile ilgili 13 Ekim tarihli Avrupa Parlamentosu ve 13 Ekim konseyinin (EC) 2003/2003 sayılı Tüzüğü (OJL 304, 21.11.2003, S. 1). 
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ANNEX II EK II 
 

II Pesticides — plant protection products referred to in Article 6.4.3.1 
Pestisitler - Madde 6.4.3.1'de belirtilen bitki koruma ürünleri 

 
All the substances listed in this Annex have to comply at least with the conditions for use as specified in the Annex to Implementing 

Regulation (EU) No 540/2011 (*). More restrictive conditions for use for organic production are specified in the second column of 

each table Bu Ek'te listelenen tüm maddeler en az 540/2011 sayılı (*) Komisyon Uygulama Tüzüğü (AB) Ekinde belirtilen kullanım koşullarına uymak 

zorundadır. Organik üretim için daha kısıtlayıcı koşullar, her bir tablonun ikinci sütununda belirtilmiştir. 

 
 

1. Substances of crop or animal origin Bitkisel veya hayvansal kökenli maddeler 

Name 
Adı 

Description, compositional requirements, conditions for use 
Tanım, içeriksel gereksinimler, kullanım koşulları 

Allium sativum (Garlic extract) Sarımsak 
ekstraktı 

 

 

Azadirachtin extracted from 
Azadirachta indica (Neem tree) 
Azadirachta indica (neem ağacı-yalancı 
tesbih ağacı)’dan ekstrakte edilmiş 
azadiraktin 

 

 

Beeswax Balmumu 

 
Only as Pruning agent/wound protectant  
budama maddesi / yara koruyucu olarak 

 
COS-OGA 
 

 

Hydrolysed proteins excluding gelatin 
Jelatin dışındaki hidrolize proteinler 

 
 

Laminarin Kelp shall be either grown organically in accordance with Article 6d or harvested in a 
sustainable way in accordance with Article 6c. Madde 6d'ye uygun olarak organik olarak 
yetiştirilir veya aynı yönetmelik, Madde 6c'ye uygun olarak sürdürülebilir bir şekilde hasat edilir. 

Maltodextrin 
 

 

Pheromones Feromonlar 
 

Only in traps and dispensers. Sadece tuzaklar ve dağıtıcılarda 

 

Plant oils Bitkisel yağlar All uses authorised, except herbicide. Herbisid kullanımı amaçlı olanlar hariç tüm kullanımlara 
izin verilir 

 

Pyrethrins Piretrinler Only from plant origin Sadece bitkisel kaynaklı olanlar 
 

Quassia extracted from Quassia amara 
Quassia amara’dan ekstrakte edilmiş 
quassia 

 

Only as Insecticide, repellent 
Sadece kovucu olarak insektisid 

Repellents by smell of animal or plant 

origin/sheep fat Hayvan veya bitki/koyun 

yağı kökenli koku ile kovucular 

 

 

Only on non-edible parts of the crop and where crop material is not ingested by sheep or goats  

Sadece mahsulün yenilmeyen kısımlarında ve mahsulün koyun veya keçiler tarafından alınmadığı 

yerlerde. 

Salix spp. Cortex (aka willow bark extract)  
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Salix spp. Cortex (aka söğüt kabuğu ekstresi) 

Terpenes (eugenol, geraniol and thymol)  

Terpenler (öjenol, geraniol ve timol) 

 

 

 
 

 

2. Basic Substances Temel Maddeler 

Basic substances based on food (including: 
Lecithins, sucrose, fructose, vinegar, whey, 
chitosan hydrochloride (**), and Equisetum 
arvense etc.) 
Temel maddeler (dahil: Lesitinler, sukroz, fruktoz, 
sirke, peynir altı suyu, kitosan hidroklorür (**), ve 
Equisetum arvense vb.) 

Only those basic substances as defined by Article 23 of Regulation (EC) No 
1107/2009 (***) which are food as defined in Article 2 of Regulation (EC) No 
178/2002 and have plant or animal origin 
Substances not to be used as herbicides 
Sadece 1107/2009 (EC)  (***) sayılı Yönetmeliğin 23 üncü maddesi ile tanımlanan ve 
178/2002 (EC) sayılı Yönetmeliğin 2 nci maddesinde tanımlandığı gibi gıda olan ve bitki 
veya hayvan kökenli olan temel maddeler 
Herbisit olarak kullanılmayan maddeler, sadece zararlıların ve hastalıkların kontrolü için 
kullanılmalıdır. 

 
 

3. Micro-organisms or substances produced by or derived from micro-organisms  

              Mikroorganizmalar veya mikroorganizmalar tarafından üretilen veya bunlardan türetilen maddeler 
 

Name Adı Description, compositional requirements, conditions for use 
Tanım, içeriksel gereksinimler, kullanım koşulları 

Micro-organisms Mikroorganizmalar Not from GMO origin Sadece genetik yapısı değiştirilmemiş organizmaları kapsar 
 

Spinosad 
 

 

Cerevisane 
 

 

 
 
 

4. Substances other than those mentioned in Section 1, 2 and 3 

Bölüm 1, 2 ve 3'de belirtilenler dışındaki maddeler 
 

Name Adı Description, compositional requirements, conditions for use 
Tanım, içeriksel gereksinimler, kullanım koşulları 

Aluminium silicate (Kaolin)  
Aluminyum silikat (kaolin) 

 

 

Calcium hydroxide 
Kalsiyum hidroksid 

When used as fungicide, only in fruit trees, including nurseries, to control Nectria 
galligena  Fungisit olarak kullanıldığında, Nectria galligena'yı kontrol etmek için 
fidanlıklar dahil sadece meyve ağaçlarında kullanılır. 
 

Carbon dioxide Karbondioksid  

Copper compounds in the form of copper 
hydroxide, copper oxychloride, copper oxide, 
Bordeaux mixture, and tribasic copper sulphate 

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.L_.2018.264.01.0001.01.ENG&toc=OJ:L:2018:264:TOC#ntr3-L_2018264EN.01000902-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.L_.2018.264.01.0001.01.ENG&toc=OJ:L:2018:264:TOC#ntr3-L_2018264EN.01000902-E0003
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Bakır hidroksit, bakır oksikloridr, bakır oksit, Bordeaux 
karışımı ve tribazik bakır sülfat şeklinde bakır 
bileşikleri 
 

Diammonium phosphate 
Diamonyum fosfat 

Only as attractant in traps Sadece tuzaklarda cezbedici olarak 

 

Ethylene Etilen 
 

 

Fatty acid Yağ asitleri All uses authorised, except herbicide  

Herbisit hariç tüm kullanımlar yetkilendirilmiştir. 

 

Ferric phosphate (iron (III) orthophosphate)  

Ferrik fosfat (demir (III) ortophosfat 

 

Preparations to be surface-spread between cultivated plants 

Kültür bitkileri arasında yüzeye yayılacak preperatlar 

Hydrogen peroxide hidrojen peroksid 

 

 

Kieselgur (diatomaceous earth) 

Kieselgur (diyatomeli toprak) 

 

Lime sulphur (calcium polysulphide)  
Kireç kükürt (kalsiyum polisülfür) 
 

 

Paraffin oil Parafin yağı 
 

 

Potassium and sodium hydrogen carbonate 

(a.k.a. potassium/sodium bicarbonate) 

Potasyum ve sodyum hidrojen karbonat (a.k.a. 

potasyum / Sodyum bikarbonat) 

 

 

Pyrethroids  

(only deltamethirn or lambda-cyhalothrin) 

Piretroidler (sadece deltamethrin beya lambda- 

cyhalothrin) 

Only in traps with specific attractants; only againts Bactrocera olea and 

Ceratitis Wied 

Sadece belirli çekicilere sahip tuzaklarda; sadece Bactrocera olea ve Ceratitis Wied’e 

karşı 

Quartz sand Quartz kumu 
 

 

Sodium chloride Sodyum klorid 

 

All uses authorised, except herbicide Herbisid dışındaki kullanımlar 
izinlidir 

 

Sulphur Kükürt 

 

 

(*) Commission Implementing Regulation (EU) No 540/2011 of 25 May 2011 implementing Regulation (EC) No 1107/2009 of 
the European Parliament and of the Council as regards the list of approved active substances (OJ L 153, 11.6.2011, p. 1). 
Avrupa Parlamentosu ve Konseyinin 1107/2009 sayılı Tüzüğünü uygulayan 25 Mayıs 2011 tarihli ve 540/2011 tarih ve 540/2011 sayılı Komisyon 
Uygulama Yönetmeliği, onaylanmış aktif maddeler listesine ilişkin olarak (OJ L 153, 11.6.2011, s. 1). 

(**) Obtained from sustainable fisheries or organic aquaculture Sürdürülebilir balıkçılık veya organik su ürünleri yetiştiriciliğinden elde edilir 
(***) Regulation (EC) No 1107/2009 of the European Parliament and of the Council of 21 October 2009 concerning the 
placing of plant protection products on the market (OJ L 309, 24.11.2009, p. 1). 
Bitki koruma ürünlerinin piyasaya sürülmesine ilişkin 21 Ekim 2009 tarih ve 1107/2009 sayılı Avrupa Parlamentosu ve Konsey Tüzüğü (OJ L 
309, 24.11.2009, s.1). 
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ANNEX III EK III 
 

III Minimum surface areas indoors and outdoors and other characteristics of housing in the different species and types of 
production referred to in Article 6.7.2.7 

İç ve dış mekanlarda minimum yüzey alanları ve Madde 6.7.2.7'de atıfta bulunulan farklı tür ve üretim türlerindeki barınakların diğer özellikleri 

 
1. Bovines, Equidae, ovine, caprine and porcine Sığır, at, koyun, keçi ve domuz 

 

 

Indoors area 
(net area available to animals) 

iç alan 
(Hayvanlar için kullanılabilir net alan) 

Outdoors area 
(exercise area, excluding pasturage) 

açık hava alanı 
(Otlak hariç Egzersiz alanı) 

 Live weight minimum (kg) 
Canlı ağırlık Minimum (kg) 

M2/head 
M2 / kafa 

M2/head 
M2 / kafa 

 

Breeding and 
fattening  
Damızlık ve besi hayvanı 

up to 100 
100’e kadar 

1,5 1,1 

 up to 200  
200’e kadar 

2,5 1,9 

 up to 350 
350’ye kadar 

4,0 3 

 over 350 
350'den fazla 
 
 
 

5 with a minimum of  
minimum 5 adet 
1 m2/100 kg 
1 m2 / 100 kg minimum 5 
1 m2 / 100 kg  

3,7 with a minimum of 0,75 m2/ 100 kg 
0.75 m2’de minimum 3,7 / 100 kg 

 

Dairy cows Süt inekleri  6 4,5 

Bulls for breeding  
Damızlık boğalar 

 10 30 

Sheep and goats 
Koyun ve keçiler 

 

 1,5 sheep/goat 
1,5 koyun/keçi 

2,5 

 0,35 lamb/kid 
0,35 kuzu/oğlak 

0,5 

Farrowing sows with 
piglets up to 40 days 
Gebe domuzlar ve 40 
günlüğe kadar domuz 
yavruları 

 7,5 sow  
dişi domuz 

 

2,5 

Fattening pigs 
Besi domuzları 

up to 50 50’ye kadar 0,8 0,6 

up to 85 85’e kadar 1,1 0,8 

up to 110 110’a kadar 1,3 1 

Over 110 kg  
110 kg üstünde 

1,5 1,2 

Piglets Domuz yavruları 
 

Over 40 days and up 
to 30 kg 40 günlük üzeri ve 30 
kg a kadar 

0,6 0,4 

Brood pigs 
Damızlık domuzlar 

 

 2,5 females  1,9 

 6 males 
If pens are used for natural 
service: 10 m2/boar 
6 erkek 
10 m2 / erkek domuz: ağıllar doğal 
koşullarda kullanıldığında 

8,0 

 
 

2. Poultry Kümes Hayvanları 
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Indoors area 
(net area available to animals) 

iç alan 
(Hayvanlar için kullanılabilir net alan) 

Outdoors area 

(m
2 of area available in 

rotation/head) 
açık hava alanı 

(kafa başına rotasyanda mevcut alan m2) 

 No animals/m
2 

hayvan sayısı/m2 

 

cm perch/ animal 
tünek cm/hayvan 

Nest yuva 
 

 

Laying hens 
Yumurta tavukları 

6 18 7 laying hens per nest or 
in case of common nest 

120 cm
2
/bird 

Yuva başına 7 yumurta 
tavuğu veya ortak 
yuvalarda kuş başına 120 
cm2 

4, provided that the limit of 170 kg of 
N/ha/year is not exceeded 
170 kg N/ha/yıl limitinin aşılmaması kaydı 
ile, 4 

 

Fattening poultry (in 
fixed housing) 
Besiye alınmış kümes 
hayvanları (Sabit 
barınaklarda) 

 

10 with a maxi- 
mum of 21 kg 

liveweight/m
2 

10, maksimum 21 
kg canlı ağırlık / 
m2 

20 (for guinea 
fowl only) 
20 (sadece beç tavuğu 
için) 

 
 

 4 broilers and 
guinea fowl 4,5 
ducks 
10 turkey 
15 geese 
In all the species mentioned above the 
limit of 170 kg of N/ha/year is not 
exceeded 
4 piliç ve beç tavuğu 4,5 ördek 
10 hindi 
15 kaz 
N 170 kg/ha/yıl sınırının yukarıda 
bahsedilen tüm türlerde aşılmaması 
kaydıyla 

Fattening poultry in 
mobile housing 
 
Taşınabilir 
barınaklarda besiye 
alınmış kümes 
hayvanları  

16 (1) in mobile 
poultry houses 
with a 
maximum of 
30kg liveweight/ 

m
2 

Taşınabilir 
barınakta 16 (1), 

canlı ağırlık 
maksimum 30 kg 
/ m2 

 

  2,5, provided that the limit of 170 kg 
of N/ha/year is not exceeded 
170 kg N/ha/yıl limitinin aşılmaması kaydı 
ile, 2,5 

 

 

(1) Only in the case of mobile houses not exceeding 150 m2 floor space 

 Yalnızca 150 m2 zemin alanını  aşmayan taşınabilir barınaklarda 
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ANNEX IV Ek IV 

 
IV Maximum number of animals per hectare referred to in Article 6.7.2.1 (2) 

Madde 6.7.2.1 (2)'de belirtilen Hektar başına maksimum hayvan sayısı  
 

Class or species 
Sınıf veya türler 

Maximum number of animals per ha equivalent to 170 kg N/ha/year 
170 kg/ha/yıl eşdeğeri ha başına en fazla hayvan sayısı  

Equines over six months old 
6 aydan büyük atlar 

2 

Calves for fattening 
Besiye alınmış danalar 

5 

Other bovine animals less than one year old 
Bir yaşından küçük diğer sığırlar 

5 

Male bovine animals from one to less than two years old  
Bir yaşından büyük, iki yaşından küçük erkek sığırlar 

3,3 

Female bovine animals from one to less than two years 
old 
Bir yaşından büyük, iki yaşından küçük dişi sığırlar 

3,3 

Male bovine animals two years old or over 
iki yaş ve üstü erkek sığırlar 

2 

Breeding heifers 
Damızlık düveler 

2,5 

Heifers for fattening 
Besilik düveler 

2,5 

Dairy cows 
Süt inekleri 

2 

Cull dairy cows 
Gebe süt inekleri 

2 

Other cows 
Diğer inekler 

2,5 

Female breeding rabbits 
Dişi damızlık tavşanlar 

100 

Ewes 
Koyunlar 

13,3 

Goats 
Keçiler 

13,3 

Piglets 
Domuzlar 

74 

Breeding sows 
Damızlık dişi domuzlar 

6,5 

Pigs for fattening 
Besilik domuzları 

14 

Other pigs 
Diğer domuzlar 

14 

Table chickens 
Etlik piliçler 

580 

Laying hens 
Yumurta tavukları 

230 
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ANNEX   V 

V Feed materials referred to in Article 6.7.4.4 (1), (2), and (3) 

                                                              6.7.4.4 (1), (2), ve (3). Maddede belirtilen Yem materyalleri 
 

1. Feed Materials of Mineral Origin Mineral kökenli yem maddeleri 

Authorisation 
Yetkilendirme 

Substance Maddeler Conditions for use Kullanım koşulları 

A Calcareous marine shells  
Kalkerli deniz kabukları 

 

A Maerl 
Mercanımsı kırmızı algler 

 

A Lithotamn  
 

 

A Calcium gluconate Kalsiyum glukonat 
 

 

A Calcium carbonate Kalsiyum karbonat 
 

 

A Defluorinated monocalciumphosphate Floru uzaklaştırılmış 
mono kalsiyum fosfat 
 

 

A Defluorinated dicalciumphosphate Floru uzaklaştırılmış 
dikalsiyum fosfat 
 

 

A Magnesium oxide (anhydrous magnesia) Magnezyum oksid (su 
içermeyen manyezi) 

 

 

A Magnesium sulphate Magnezyum sülfat 

 
 

A Magnesium chloride Magnezyum klorid 
 

 

A Magnesium carbonate Magnezyum karbonat 
 

 

A Calcium magnesium phosphate Kalsiyum magnezyum fosfat 

 
 

A Magnesium phosphate Magnezyum fosfat 
 

 

A Monosodium phosphate Monosodyum fosfat 
 

 

A Calcium sodium phosphate Kalsiyum sodium fosfat 
 

 

A Monoammonium phosphate (ammonium dihydrogen 
orthophosphate)  
Monoamonyum fosfat(amonyum dihidrojen ortofosfat) 

Only for aquaculture Sadece su kültürleri için 

A Sodium chloride Sodyum klorid 
 

 

A Sodium bicarbonate Sodyum bikarbonat 
 

 

A Sodium carbonate Sodyum karbonat 
 

 

A Sodium sulphate Sodyum sülfat 
 

 

A Potassium chloride Potasyum klorid 
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2. Other Feed Materials Diğer yem materyalleri 

Fermentation (by-)products from microorganisms the cells of which have been inactivated or killed:  

Hücreleri etkisiz hale getirilmiş veya öldürülmüş mikroorganizmaların fermantasyon ürünleri: 
 

A 
 

Saccharomyces cerevisiae 

A 
 

Saccharomyces carlsbergiensis 

 
 
 
 
 

ANNEX VI 
 

VI Feed additives and certain substances used in animal nutrition referred to in Article 6.7.4.4 (4) 
Madde 6.7.4.4 (4)'de belirtilen Yem katkı maddeleri ve hayvan beslenmesinde kullanılan bazı maddeler 

 
Feed additives listed in this Annex must be approved under Regulation (EC) No 1831/2003 of the European Parliament 
and of the Council (*). Bu Ek'te listelenen yem katkı maddeleri, Avrupa Parlamentosu ve Konseyinin 1831/2003 sayılı Yönetmeliği 
uyarınca onaylanmalıdır. 

 

1. TECHNOLOGICAL ADDITIVES Teknolojik katkı maddeleri 

(a) Preservatives Koruyucular 

ID number or Functional groups 
Kimlik numaraları veya İşlevsel gruplar 

Substance Madde adı 
Description conditions for use  
Kullanım koşullarının açıklaması 

 E 200 Sorbic acid Sorbik asid  

 E 236 Formic acid Formik asit  

 E 237 
Sodium formate  
Sodyum format 

 

 E 260 Acetic acid Asetik asid  

 E 270 Lactic acid Laktik asid  

 E 280 
Propionic acid  
Propiyonik asid 

 

 E 330 Citric acid Sitrik asid  

 

(b) Antioxidants Antioksidanlar 

ID number or Functional groups 
Kimlik numaraları veya İşlevsel gruplar 

Substance Madde adı 
Description conditions for use 
Kullanım koşullarının açıklaması 

 
 

 
1b 306(i) 

Tocopherol extracts from vegetable 
oils 
Bitkisel yağlardan elde edilen tokoferol 
özleri 

 

 1b 306(ii) Tocopherol-rich extracts from 
vegetable oils (delta rich) 
Bitkisel yağlardan elde edilen tokoferol 
bakımından zengin özler (delta zengini) 
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(c) Emulsifying and stabilising agents, thickeners and gelling agents  

          Emülsifiye edici ve stabilize edici ajanlar, kıvam arttırıcılar ve jelleştirici ajanlar 

ID number or Functional groups 
Kimlik numaraları veya İşlevsel gruplar 

Substance 
Madde adı 

Description conditions for use 
Kullanım koşullarının açıklaması 

 
 
 

 
 
1c322 

 
 
Lecithins Lesitinler 

 

Only when derived from 
organic raw material  
Sadece organic hammaddeden 
elde edilen 
 

Use restricted to aquaculture 
animal feed 
Akuakültür hayvan beslemede 
sınırlı kullanın 

 

(d) Binders, anti-caking agents and coagulants Bağlayıcılar, topaklanmayı önleyici maddeler ve pıhtılaştırıcılar 

ID number or Functional groups 
Kimlik numaraları veya İşlevsel gruplar 

Substance 
Madde adı 

Description conditions for use 
Kullanım koşullarının açıklaması 

 E 412 Guar gum Guar gam 
 

 

 E 535 Sodium ferrocyanide 
Sodyum ferrosiyanid 

 

Maximum dose rate of 20 mg/kg 
NaCl calculated as ferrocyanide 
anion 
Ferrosiyanür anyonu olarak 
hesaplanan maksimum doz oranı 20 
mg / kg NaCl  

 E 551b Colloidal silica  
Kolloidal silika 

 

  
E 551c 

Kieselgur (diatomaceous earth, 
purified) 
Kiselgur (saflaştırılmış diatomaceous toprağı) 

 

 1m558i Bentonite Bentonit  

 E 559 Kaolinitic clays, free of asbestos Asbest 
içermeyen kaolinitik killer 

 

 E 560 Natural mixtures of stearites and chlorite 
Stearit ve kloritin doğal karışımları 

 

 E 561 Vermiculite 
Vermikulit 

 

 E 562 Sepiolite Sepiolit  

 E 566 Natrolite-Phonolite 
Natrolit-Fonolit 

 

 1g 568 Clinoptilolite of sedimentary origin 
Sedimanter kökenli klinoptilolit 

 

 E 599 Perlite Perlit 
 

 

 

(e) Silage additives Silaj katkıları 

 

ID number or Functional groups 
Kimlik numaraları veya İşlevsel gruplar 

Substance 
Madde adı 

Description conditions for use 
Kullanım koşullarının açıklaması 
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1k 

1k236 

Enzymes, micro-organisms, 
Formic acid   
Enzimler, mikroorganizmalar, 
Formik asid 

Use restricted to production of silage 
when weather conditions do not allow 
for adequate fermentation.  
The use of formic, propionic acid and their 
sodium salts in the production of silage shall 
only be permitted when weather conditions do 
not allow for adequate fermentation  
Hava koşulları yeterli fermantasyona izin 
vermediğinde silaj üretimi ile sınırlıdır. 
Silaj üretiminde formik, propionik asit ve bunların 
sodyum tuzlarının kullanımına sadece hava koşulları 
yeterli fermantasyona izin vermediğinde izin 
verilecektir. 

1k237 Sodium formate  
Sodyum format 

1k280 Propionic acid 
Propiyonik asid 

1k281 Sodium propionate 
Sodyum propiyonat 

 
 

2. SENSORY ADDITIVES duyusal katkılar 

ID number or Functional groups 
Kimlik numaraları veya İşlevsel gruplar 

Substance 
Madde adı 

Description conditions for use 
Kullanım koşullarının açıklaması 

2b Flavouring compounds 
tatlandırıcı bileşikler 

Only extracts from agricultural products 
Sadece tarımsal ürünlerden elde edilen  
ekstraktlar 

 Castanea sativa Mill.: 
Chestnut extract  
Kestane özü 

 

 
 

3. NUTRITIONAL ADDITIVES beslenme katkıları 

 
(a) Vitamins, pro-vitamins and chemically well-defined substances having similar effect  

Vitaminler, pro-vitaminler ve benzer etkiye sahip kimyasal olarak iyi tanımlanmış maddeler 

 
ID number or Functional groups 

Kimlik numaraları veya İşlevsel 
gruplar 

Substance 
Madde adı 

Description conditions for use 
Kullanım koşullarının açıklaması 

3a Vitamins and 
provitamins 
Vitaminler ve 
provitaminler 

 

Derived from agricultural products  

Tarım ürünlerinin türetilen 
 

If derived synthetically, only those identical to vitamins 

derived from agricultural products may be used for 

monogastric animals and aquaculture animals. 

Sentetik olarak türetildiyse, yalnızca tarım ürünlerin elde edilen 

vitaminler, tek mideli hayvanlar ve sukültürü hayvanlaır için 

kullanılabilir. 

If derived synthetically, only vitamins A, D and E identical to 

vitamins derived from agricultural products may be used for 

ruminants, the use is subject to prior authorisation of the 

Member States based on the assessment of the possibility for 

organic ruminants to obtain the necessary quantities of the 

said vitamins through their feed rations. 

Sentetik olarak türetildiyse tarımsal ürünlerden elde edilen vitaminler, 
sadece vitamin A, D ve E geviş getiren hayvanlar için kullanılabilir. 
Kullanım öncesinde, organik geviş getirenlerin adı geçen vitaminlerin 
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gerekli miktarlarını yem rasyonları yoluyla elde etme olasılığının 
değerlendirilmesi Üye Devletlerin izni ile olur. 

3a920 Betaine anhydrous Only for monogastric animals  
Only from natural origin and when available from organic 
origin  

Sadece monogastrik hayvanlar için 
Sadece doğal kaynaklı ve organik kökenli mevcut olduğunda 

 
 

(b) Compounds of Trace elements İz element bileşikleri 

 

ID number or Functional groups  
Kimlik numaraları veya İşlevsel 

gruplar 

Substance 
Madde adı 

Description conditions for use 
Kullanım koşullarının açıklaması 

E1 Iron   

3b101 Iron (II) carbonate (siderite) 
Demir II karbonat (siderite) 

 

3b103 Iron (II) sulphate monohydrate 
Demir II sulfat monohidrat 

 

3b104 Iron (II) sulphate heptahydrate 
Demir II sulfat heptahidrat 

 

3b201 Potasium iodide 
Potasyum iodit 

 

3b202 calcium iodate, anhydrous 
Su içermeyen kalsiyum iodat 

 

3b203 Coated granulated calcium iodate anhydrous 
Su içermeyen kaplanmış granül kalsiyum iodat 

 

3b301 
 

Cobalt (II) acetate tetrahydrate 
Kobalt II asetat tatrahidrat 

 

3b302 Cobalt (II) carbonate 
Kobalt II karbonat 

 

3b303 Cobalt (II) carbonate hydroxide (2:3) 
monohydrate  
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Kobalt II karbonat hidroksid (2:3) monohidrat 

3b304 Coated granulated cobalt (II) carbonate 
hydroxide (2:3) 
Kaplanmış granül kobalt II karbonat hidroksid 
(2:3) 

 

3b305 Cobalt (II) sulphate heptahydrate  
Kobalt II sulfat heptahidrat 

 

3b402 Copper (II) carbonate dihydroxy monohydrate  
Bakır II karbonat dihidroksi monohidrat 

 

3b404 Copper (II) oxide  
Bakır II oksid 

 

3b405 Copper (II) sulphate pentahydrate  
Bakır II sulfat pentahidrat 

 

3b409 Dicopper chloride trihydroxide (TBCC) 
Di bakır klor,d trihidroksid (TBCC) 

 

3b502 Manganese (II) oxide Manganaz II oksid  

3b503 Manganous sulfate, monohydrate  
Mangan sülfat, monohidrat 

 

3b603 zinc oxide 
Çinko oksid 

 

3b604 zinc sulphate heptahydrate 
Çinko sülfat heptahidrat 

 

3b605 zinc sulphate monohydrate 
Çinko sülfat monohidrat 

 

3b609 Zinc chloride hydroxide monohydrate (TBZC) 
Çinko klorid hidroksid monohidrat (TBZC) 

 

3b701 Sodium molybdate dihydrate  
Sodyum molibdat dihidrat 

 

3b801 Sodium selenite Sodyum selenit  

3b810, 3b811, 3b812,  
3b813 and 3b817 

Selenised yeast inactivated 
Etkisiz halde selenize maya  

 

 
 

4. ZOOTECHNICAL ADDITIVES zootekni katkıları 

 

ID number or Functional groups 
Kimlik numaraları veya İşlevsel 

gruplar 

Substance 
Madde adı 

Description conditions for use 
Kullanım koşullarının açıklaması 

4a, 4b, 4c and 4d Enzymes and micro- organisms in the category of 
“Zootechnical additives”  
“Zooteknik katkı maddeleri” kategorisindeki enzimler ve 
mikroorganizmalar 
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ANNEX VII Ek VII 
 

VII Products for cleaning and disinfection referred to in Article 6.7.5.1 (4) 
Madde 6.7.5.1 (4) 'de belirtilen Temizlik ve dezenfeksiyon Ürünleri 

 

1. Products for cleaning and disinfection of buildings and installations for animal production 

Hayvansal üretim için bina ve tesislerin temizlik ve dezenfeksiyonu için ürünler 
 

— Potassium and sodium soap Potasyum ve sodium sabunu 

— Water and steam su ve buhar 

— Milk of lime kireç kaymağı 

— Lime kireç 

— Quicklime Sönmemiş kireç 

— Sodium hypochlorite (e.g. as liquid bleach) Sodyum hipoklorit (örneğin sıvı çamaşır suyu gibi) 

— Caustic soda Kostik soda  

— Caustic potash Potasyum hidroksid 

— Hydrogen peroxide Hidrojen peroksid 

— Natural essences of plants Doğal bitki özleri 

— Citric, peracetic acid, formic, lactic, oxalic and acetic acid Sitrik, peracetic asid, formic, laktik, oksalik ve asetik asid 

— Alcohol alkol 

— Nitric acid (dairy equipment) Nitrik asit (süt ürünleri üretim ekipmanları için) 

— Phosporic acid (dairy equipment) Fosforik asid (süt ürünleri üretim ekipmanları için) 

— Formaldehyde formaldehid 

— Cleaning and disinfection products for teats and milking facilities Süt sağım ekipmanları ve meme başı temizlik ve dezenfeksiyonunda kullanılan 

ürünler 

— Sodium carbonate Sodyum karbonat 

2. Products for cleaning and disinfection for aquaculture animals seaweed production referred to in Articles 6e(2), 25s(2) 

and 29a. Madde 6e (2), 25s (2) ve 29a göre, üretme ve deniz yosunu üretiminde yetiştirilen dışındaki su ürünleri hayvanları için temizlik 

ve dezenfeksiyonu için ürünler 
 

2.1. Subject to compliance with relevant Union and national provisions as referred to in Article 16(1) of Regulation (EC) No 

834/2007, and in particular with Regulation (EU) No 528/2012* of the European Parliament and of the Council products 

used for cleaning and disinfection of equipment and facilities in the absence of aquaculture animals may contain the 

following active substances: (EC) No 834/2007 Yönetmeliği Madde 16(1)’de belirtilen şekilde ve Avrupa Parlamentosu ve Konsey 

528/2012 Yönetmeliği’ne göre İlgili Birliğe ve ulusal hükümlere uyulmak kaydıyla Su ürünleri yetiştiriciliği hayvan yokluğunda ekipman 

ve tesislerin temizlik ve dezenfeksiyonu için kullanılan ürünler aşağıdaki aktif maddeleri içerebilir 
 

— Ozone ozon 

— sodium hypochlorite sodium hipoklorid 

— calcium hypochlorite kalsiyum hipoklorid 
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— calcium hydroxide kalsiyum hidroksid 

— calcium oxide kalsiyum oksid 

— caustic soda kostik soda 

— Alcohol alkol 

— copper sulphate: only until 31 December 2015 bakır sülfat: sadece 31 Aralık 2015’e kadar 

— potassium permanganate potasyum permanganat 

— tea seed cake made of natural camelia seed (use restricted to shrimp production) Doğal kamelya tohumundan elde edilen çay tohum keki 

(Karides üretiminde kullanımı sınırlı) 

— mixtures of potassium peroxomonosulphate and sodium chloride producing hypochlorous acid. Potasyum peroksomonosülfat karışımları 

ve hipoklorik asid üreten sodyum klorid  

 

2.2. Subject to compliance with relevant Union and national provisions as referred to in Article 16(1) of Regulation (EC) No 

834/2007, and in particular with Regulation (EU) No 528/2012 and Directive  2001/82/EC** of the European Parliament and of 

the Council, products used for cleaning and disinfection of equipment and facilities in the presence as well as in the absence of 

aquaculture animals may contain  the following active substances: İlgili Birliği ve ulusal hükümlere uyulmak kaydıyla, Madde 16 de 

belirtilen şekilde (1) Yönetmelik (EC) No 834/2007 arasında ve Avrupa No 528/2012 ve 2001/82 / EC sayılı Yönetmeliği (AB) özellikle Parlamento 

ve Konsey (**) arasında temizlik ve varlığında ekipman ve tesislerin dezenfeksiyonu yanı sıra aşağıdaki aktif maddeleri içerebilir yetiştiricilik 

hayvan yokluğunda kullanılan ürünler: 
 

— limestone (calcium carbonate) for pH control PH kontrolü için kireç (kalsiyum karbonat) 

— dolomite for pH correction (use restricted to shrimp production) PH düzeltme için dolomit (karides üretimi ile kullanımı sınırlı) 

— sodium chloride sodium klorid 

— hydrogen peroxide hidrojen peroksid 

— sodium percarbonate sodium perkarbonat 

— organic acids (acetic acid, lactic acid, citric acid) organik asidler (asetik asid, laktik asid, sitrik asid) 

— humic acid humik asid 

— peroxyacetic acids peroksiasetik asid 

— peracetic and peroctanoic acids perasetik ve peroktanoik asidler 

— iodophores (only in the presence of eggs). Iodofors (sadece yumurtaların varlığında) 

(*) Regulation (EU) No 528/2012 of the European Parliament and of the Council of 22 May 2012 concerning the making available on the 
market and use of biocidal products (OJ L 167, 27.6.2012, p. 1).  
Yönetmeliğe (AB) pazarına ve biyosidal ürünler (OJ L 167, 2012/06/27, s. 1) kullanımına ilişkin hazır hale getirilmesine ilişkin Mayıs 2012'de Avrupa 
Parlamentosu ve 22 Konsey No 528/2012.  
 

(**) Directive 2001/82/EC of the European Parliament and of the Council of 6 November 2001 on the Community code relating to 
veterinary medicinal products (OJ L 311, 28.11.2001, p. 1).’ 19.12.2014 L 365/101 Official Journal of the European Union EN. 
Direktif 2001 veteriner tıbbi ürünleri (RG L 311, 2001/11/28, s. 1) ile ilgili Topluluk kodu Kasım 2001 Avrupa Parlamentosu ve 6 Konseyi / 82 / EC sayılı. 
'2014/12/19 L Avrupa Birliği EN 365/101 Resmi Gazetesi. 
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ANNEX VIII EK VIII 
 

VIII Certain products and substances for use in production of processed organic food, yeast and yeast products 
referred to in Article 7.4.1 (1) (a) 

madde 7.4.1 (1)(a) 'da belirtilen işlenmiş organik gıda, maya ve maya ürünlerin üretiminde kullanılmak üzere belirli ürün ve 
maddeler 

 
A: Authorised under Regulation (EEC) No 2092/91 and carried over by Article 16(3)(c) of 

Regulation (EC) No 834/2007  
(EEC) No 2092/91 uyarınca izin verilen ve Yönetmelik (EC) No 834/2007 Madde 16 (3) (c) tarafından devam 
ettirilen 

B:  Authorised under Regulation (EC) No 834/2007 Yönetmelik (EC) No 834/2007 kapsamında izin 
verilen 

 
SECTION A— FOOD ADDITIVES, INCLUDING CARRIERS     BÖLÜM A- TAŞIYICILAR DAHİL GIDA KATKILARI 

 
For the purpose of the calculation referred to in Article 23(4)(a)(ii) of Regulation (EC) No 834/2007, food additives marked with an 
asterisk in the column of the code number, shall be calculated as ingredients of agricultural origin. 834/2007 sayılı EC Yönetmeliğin 23 
(4) (a) (ii) Maddesinde atıfta bulunulan hesaplama amacıyla, kod numarasının sütununda yıldız ile işaretlenmiş gıda katkı maddeleri, tarımsal kökenli 
bileşenler olarak hesaplanacaktır 

 

Authorisation 
Yetkilendirme 

Code 
Kod 

Name Adı 

Preparation of foodstuffs of  
Gıda maddelerinin hazırlanması 

Specific conditions and ristrictions in 
addition to Regulation (EC) No. 
1333/2008 
 
1333/2008 sayılı EC Yönetmeliğe ek olarak 
belirli koşullar ve kısıtlamalar 

Plant origin 
Bitkisel 

kaynaklı 

Animal 
origin 

Hayvansal 
kaynaklı 

A E 153 Vegetable carbon 
Bitkisel karbon 

 

 X Ashy goat 
cheese 
Morbier 
cheese  

Kül keçi peyniri 
Morbier peyniri 
 

A E 160b* Annatto, Bixin, 
Norbixin 

 X Red Leicester cheese 
Double Gloucester cheese  
Cheddar  
Mimolette cheese 
Kırmızı Leicester peyniri 
Çift Gloucester peyniri  
Çedar 
 Mimolette peyniri 
 

A E 170 Calcium carbonate 
Kalsiyum karbonat 

X X Shall not be used for colouring or calcium 
enrichment of products 
Ürün boyama veya kalsiyum zenginleştirme için 
kullanılmayacaktır 

A E 220 
 
 

 

Sulphur dioxide 
Kükürt dioksid 

 
 
 
 

X 
 
 
 
 

X (Only for 
mead sadece 

bal likörü için) 
 
 
 

In fruit wines (wine made from fruits other 
than grapes, including cider and perry) and 
mead with and without added sugar: 100 
mg/l (Maximum levels available from all 
sources, expressed as SO2 in mg/l) Meyve 
şaraplarında (elma şarabı ve perry dahil olmak 
üzere üzüm dışındaki meyvelerden yapılan şarap) 
ve şekerli ve şekersiz bal likörlerinde: 100 mg/l 
(Tüm kaynaklardan elde edilebilen maksimum 
seviyeler, mg/l cinsinden SO2 olarak ifade edilir) 
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B E 223 
 

Sodium 
metabisulphite 
Sodyum metabisülfit 

 

 X Crustaceans kabuklular 

 E 224 Potasyum 
metabisülfit 
Potasyum 
metabisülfit 

X X (Only for 
mead sadece 

bal likörü için)  

In fruit wines (wine made from fruits other 
than grapes, including cider and perry) and 
mead with and without added sugar: 100 
mg/l (Maximum levels available from all 
sources, expressed as SO2 in mg/l) 
Meyve şaraplarında (elma şarabı ve perry dahil 
olmak üzere üzüm dışındaki meyvelerden yapılan 
şarap) ve şekerli ve şekersiz bal likörlerinde: 100 
mg / l (Tüm kaynaklardan elde edilebilen 
maksimum seviyeler, mg / l cinsinden SO2 olarak 
ifade edilir) 

A E 250  
 
 
 

Sodium nitrite 
Sodyum nitrit 
 
 
 
 

 X 
 
 
 
 

For meat products. May only be used, if it 
has been demonstrated to the 
satisfaction of the competent authority 
that no technological alternative, giving 
the same guarantees and/or allowing to 
maintain the specific features of the 
product, is available. Not in combination 
with E252. Indicative ingoing amount 
expressed as NaNO2: 80 mg/kg, 
maximum residual amount expressed as 
NaNO2: 50 mg/kg  

Et ürünleri için. Yalnızca, yetkili makamın 
memnuniyetine, aynı garantileri veren ve / 
veya ürünün spesifik özelliklerini korumaya izin 
veren hiçbir teknolojik alternatifin mevcut 
olmadığı kanıtlanmışsa kullanılabilir. E252 ile 
birlikte kullanılamaz. NaN02 olarak ifade edilen 
endikatif giriş miktarı: 80 mg / kg, NaN02 
olarak ifade edilen maksimum artık miktar: 50 
mg / kg 

A E 252 Potassium nitrate  
Potasyum nitrat 

 

 X For meat products. May only be used, if it 
has been demonstrated to the satisfaction 
of the competent authority that no 
technological alternative, giving the same 
guarantees and/or allowing to maintain 
the specific features of the product, is 
available. Not in combination with E250. 
Indicative ingoing amount expressed as 
NaNO3: 80 mg/kg, maximum residual 
amount expressed as NaNO3: 50 mg/kg 
Et ürünleri için. Yalnızca, yetkili makamın 
memnuniyetine, aynı garantileri veren ve / veya 
ürünün spesifik özelliklerini korumaya izin veren 
hiçbir teknolojik alternatifin mevcut olmadığı 
kanıtlanmışsa kullanılabilir. E250 ile birlikte 
kullanılamaz. NaN03: 80 mg/kg, NaNO3 olarak 
ifade edilen maksimum kalan miktar: 50 mg/kg 

A E 270 Lactic acid Laktik 
asid 

 

X X  

A E 290 Carbon dioxide 
Karbondioksid 

 

X X  

A E 296 Malic acid Malik 
asid 

X   
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A E 300 Ascorbic acid 
Askorbik asid 
 

X X With regard to foodstuffs of animal 
origin: Meat products Hayvansal kökenli 
gıda maddeleri ile ilgili olarak: Et ürünleri 

A E 301 Sodium ascorbate  
Sodyum askorbat 

 

 X With regard to foodstuffs of animal 
origin: Meat products in connection with 
nitrates and nitrites  
Hayvansal kökenli gıda maddeleri ile ilgili 
olarak:nitrit ve nitratlar ile bağlantılı olarak et 
ürünleri 

A E 306* Tocopherol-rich 
extract Tokoferolce 
zengin ekstrakt 
 

X X Antioxidant Antioksidant 
 

A E 322* Lecithins Lesitinler 
 

X X With regard to foodstuffs of animal 
origin: Milk products  
Only when derived from organic 
production. Applicable as of 1 January 
2022. Until that date, only when derived 
from organic raw material. 
Hayvansal kökenli gıda maddeleri ile ilgili 
olarak: Süt ürünleri 
1 Ocak 2022 tarihinden itibaren sadece organik 
üretimden elde edilmiş olmalıdır 
Bu tarihe kadar sadece organik hammaddeden 
elde edilmiş olmalıdır 

A E 325 Sodium lactate 
Sodyum laktat 

 

 X Milk-based and meat products 
Süt bazlı ve et ürünleri 

A E 330 Citric acid Sitrik 
asid 
 

X X  

A E 331 Sodium citrates 
Sodyum sitrats 
  

X X  

A E 333 Calcium citrates 
Kalsiyum sitrats 

 

X   

A E 334 Tartaric acid (L 
(+)–) 
Tartarik asid 

 

X X (Only for 
mead) 

With regard to foodstuffs of animal 
origin: Mead 
Hayvansal kökenli gıda maddeleri ile ilgili 
olarak: Mead 

A E 335 Sodium tartrates  
Sodyum tartrats 

 

X   

A E 336 Potassium 
tartrates 
Potasyum tartratlar 

 

X   

A E 341 (i) Monocalcium 
phosphate 
Monokalsiyum 
fosfat 

 

X  Raising agent for self-raising  flour 
Unlarda kabartıcı olarak 

B E 392* Extracts of 
rosemary  
Biberiye ekstraktları 
 

X X Only when derived from organic 
production 
Sadece organik üretim ile elde edilmiş olması 
koşuluyla 
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A E 400 Alginic acid Alginik 
asid 
 

X X With regard to foodstuffs of animal 
origin: Milk-based products  
Hayvansal kökenli gıda maddeleri ile ilgili 
olarak: Süt bazlı ürünler 

A E 401 Sodium alginate 
Sodyum alginat 

 

X X With regard to foodstuffs of animal origin: 
milk-based products and sausages based on 
meat  Hayvansal kökenli gıda maddeleri ile 
ilgili olarak: Süt bazlı ürünler ve et bazlı sosisler 

A E 402 Potassium alginate  
Potasyum alginat 

X X With regard to foodstuffs of animal 
origin: Milk-based products  
Hayvansal kökenli gıda maddeleri ile ilgili 
olarak: Süt bazlı ürünler 

A E 406 Agar 
 

X X With regard to foodstuffs of animal 
origin: Milk-based products and meat 
products  
Hayvansal kökenli gıda maddeleri ile ilgili 
olarak: Süt bazlı ve et ürünleri 

A E 407 Carrageenan 
Karregenan 

 

X X With regard to foodstuffs of animal 
origin: Milk-based products  
Hayvansal kökenli gıda maddeleri ile ilgili 
olarak: Süt bazlı ürünler 

A E 410* Locust bean gum 
Keçi boynuzu zamkı 

X X Only when derived from organic 
production. Applicable as of 1 January 
2022. 
1 Ocak 2022 tarihinden itibaren sadece organik 
üretimden elde edilmiş olmalıdır 
Sadece organik üretimden elde edildiğinde 

A E 412* Guar gum 
Guar gam 

 

X X Only when derived from organic 
production. Applicable as of 1 January 
2022. 
1 Ocak 2022 tarihinden itibaren sadece organik 
üretimden elde edilmiş olmalıdır 
Sadece organik üretimden elde edildiğinde 

A E 414* Arabic gum 
Arap gamı 

X X Only when derived from organic 
production. Applicable as of 1 January 
2022. 
1 Ocak 2022 tarihinden itibaren sadece organik 
üretimden elde edilmiş olmalıdır 
Sadece organik üretimden elde edildiğinde 

 

A E 415 Xanthan gum 
Ksantan gam 

X X  

 E 417 Tara Gum 
powder 
Tara gam tozu 

X X Thickener 
Only when derived from organic 
production 
Applicable as of 1 January 2022 
Yoğunlaştırıcı 
1 Ocak 2022 tarihinden itibaren sadece organik 
üretimden elde edilmiş olmalıdır 

 E 418 Gellan Gum 
Gellan gamı 

X X High-acyl form only 
Only when derived from organic 
production 
Applicable as of 1 January 2022 
Yalnızca yüksek asil form 
1 Ocak 2022 tarihinden itibaren sadece organik 
üretimden elde edilmiş olmalıdır 
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A E 422 Glycerol Gliserol 
 

X X Only from plant origin 
Only when derived from organic 
production 
Applicable as of 1 January 2022 
For plant extracts, flavourings, humectant 
in gel capsules and as a surface coating of 
tablets 
Sadece bitki kaynaklı 
1 Ocak 2022 tarihinden itibaren sadece organik 
üretimden elde edilmiş olmalıdır 
Bitki özleri, tatlandırıcılar, jel kapsüllerde 
nemlendirici ve tabletlerin yüzey kaplaması için 

A E 440 (i)* Pectin Pektin 
 

X X With regard to foodstuffs of animal origin 
Milk-based products  
Hayvansal kökenli gıda maddeleri ile ilgili 
olarak: Süt bazlı ürünler 

A E 464 Hydroxypropyl 
methyl cellulose  
Hidroksipropil metal 
selluloz 

X X Encapsulation material for capsules 
Kapsüller için kapsül malzemesi 

A E 500 Sodium 
carbonates 
Sodyum 
karbonat 

X X  

A E 501 Potassium 
carbonates 
Potasyum 
karbonat 

X   

A E 503 Ammonium 
carbonates 
Amonyum karbonat 

X   

A E 504 Magnesium 
carbonates 
Magnezyum 
karbonat 

X   

A E 509 Calcium chloride 
Kalsiyum klorid 

 X Milk coagulation Süt koagülasyonunda 
 

A E 516 Calcium sulphate 
Kalsiyum sülfat 

X  Carrier Taşıyıcı 
 

A E 524 Sodium hydroxide 
Sodyum hidroksid 

 

X  Surface treatment of ‘Laugengebäck’ and 
regulation of acidity in organic flavourings 
“Laugegenback” için yüzey bakımı ve organik 
aromalarda asitliğin düzenlenmesi 

A E 551 Silicon dioxide  
Silikon dioksid 

 

X X For herbs and spices in dried powdered 
form, flavourings and propolis  

Kuru toz formda, aromalarda ve propoliste otlar 

ve baharatlar için 

A E 553b Talc Talk 
 

X X With regard to foodstuffs of animal 
origin: surface treatment of sausages 
Hayvansal kökenli gıda maddeleri ile ilgili 
olarak: sosislerin yüzey işlemi 

 E 901 Beeswax Balmumu X  As a glazing agent for confectionary only. 
Beexwax from organic production 
Sadece şekerleme için bir parlatma aracı olarak. 
Organik üretimden gelen balmumu 

 E 903 Carnauba wax  
Karnauba mumu 

X  As a glazing agent for confectionary 
As a mitating method for mandatory extreme 
cold treatment of fruit as a quarantine 
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measure against harmful organisms 
(Commisson Implementing Directive (EU) 
201771279 1 
Only when derived from organic production. 
Applicable as of 1 January 2022. Until that 
date, only when derived from organic raw 
material 
Şekerleme için camlama maddesi olarak 
Zararlı organizmalara karşı karantina önlemi 
olarak meyvenin zorunlu aşırı soğuk tedavisi için 
taklit edici bir yöntem olarak (Commisson 
Uygulama Direktifi (AB) 2017/1279 1 
1 Ocak 2022 tarihinden itibaren sadece organik 
üretimden elde edilmiş olmalıdır. Bu tarihe 
kadar yalnızca organik hammaddeden elde 
edilmiş olmalıdır. 

A E 938 Argon X X  

A E 939 Helium Helyum X X  

A E 941 Nitrogen Azot X X  

A E 948 Oxygen Oksijen X X  

 E 968 Erythriol  X X Only when derived from organic 
production without using ion exchange 
technology 
İyon değiştirme teknolojisi kullanılmadan 
sadece organik üretimden elde edildiğinde 

 
1: Commission Implementing Directive (EU) 2017/1279 of 14 July 2017 amending Annexes I to V to Council Directive 2000/29/EC on protective 
measures against the introduction into the Community of organisms harmful to plants or plant products and against their spread within the 
Community (OJ L 184, 15.7.2017, p. 33). 
Bitkiler veya bitki ürünlerine zararlı organizmalar Topluluğuna girişine ve bunların Topluluk içerisine yayılmasına karşı koruyucu tedbirler hakkında 2000/29 
/ EC sayılı Konsey Direktifi Ek I'de değişiklik yapan 14 Temmuz 2017 tarih ve 14 Temmuz 2017 tarihli Komisyon Uygulama Direktifi (AB) 2017/1279 (OJ L 
184, 15.7.2017, s.33)
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SECTION B— PROCESSING AIDS AND OTHER PRODUCTS, WHICH MAY BE USED FOR PROCESSING OF INGREDIENTS OF AGRICULTURAL ORIGIN FROM ORGANIC 
PRODUCTION  

BÖLÜM B- ORGANİK ÜRETİM KÖKENLİ ZİRAİ ÜRÜNLERİN İŞLENMESİNDE KULLANILABİLECEK YARDIMCI MADDELER VE DİĞER ÜRÜNLER 
 
Note:  
A: Authorised under Regulation (EEC) No 2092/91 and carried over by Article 16(3)(c) of Regulation (EC) No 834/2007  
(EEC) No 2092/91 uyarınca izin verilen ve Yönetmelik (EC) No 834/2007 Madde 16 (3) (c) tarafından devam ettirilen 
B:  Authorised under Regulation (EC) No 834/2007 Yönetmelik (EC) No 834/2007 kapsamında izin verilen 

 

Authorisation 
yetkilendirme 

Name 
Adı 

Preparation of 
foodstuffs of Plant 

origin 
Bitkisel menşeili 

gıdaların hazırlanması 

Preparation of 
foodstuffs of Animal 

origin 
Hayvansal menşeili 

gıdaların hazırlanması 

Specific conditions in addition to regulation 
(EU) No 1333/2008 

1333/2008 sayılı EC Yönetmeliğe ek olarak belirli 
koşullar  

A Water su 
 

X X Drinking water within the meaning of Council 
Directive 98/83/EC  

Konsey Direktifi 98/83 / EC sayılı Maddesi 
kapsamında içme suyu 

A Calcium chloride 
Kalsiyum klorid 

 

X x Coagulation agent With regard to foodstuffs 
of animal origin: sausages based on meat  
Koagülasyon ajanı; Hayvansal kökenli gıda 
maddeleri ile ilgili olarak: et bazlı sosisler 

 

A Calcium carbonate 
Kalsiyum karbonat 

 

X   

 Calcium hydroxide 
Kalsiyum hidroksid 

 

X   

A Calcium sulphate 
Kalsiyum sülfat 

 

X  Coagulation agent Koagülasyon ajanı 
 

A Magnesium chloride (or  
nigari) Magnezyum klorid 
(veya nigari) 
 

X  Coagulation agent Koagülasyon ajanı 
 

A Potassium carbonate 
Potasyum karbonat 

 

X  With regards to foodstuffs of plant origin: 
Drying of grapes 
Bitki kökenli gıda maddeleri ile ilgili olarak: 
üzümlerin kurutulması 

A Sodium carbonate 
Sodyum karbonat 

 

X X  

A Lactic acid Laktik asid 
 

 X With regards to foodstuffs of animal origin: 
for the regulation of the Ph of the brine 
bath in cheese production 
Hayvansal kökenli gıda maddeleri ile ilgili olarak: 
peynir üretiminde tuzlu su banyosunun Ph'sinin 
düzenlenmesi için 

 L(+) lactic acid from 
fermentation 
Fermantasyon ürünü laktik 
asid 

 

X  With regards to foodstuffs of plant origin: 
for the preperation of plant protein extract 
Bitkisel kökenli gıdalar ile ilgili olarak: bitki 
protein ekstraktının hazırlanması için 

A Citric acid Sitrik asid 

 
X X  

A Sodium hydroxide 
Sodyum hidroksid 

 

X  With regard to foodstuffes of plant origin: 
for sugar(s) production; for oil production 
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excluding olive oil production; for the 
preparation of plant protein extract 
Bitkisel kökenli gıda maddeleri ile ilgili olarak: 
şeker üretimi için; zeytinyağı üretimi hariç yağ 
üretimi için, bitkisel protein ekstraktının 
hazırlanması için 

A Sulphuric acid 
Sülfürik asid 

 

X X Gelatine production Jelatin üretimi 
Sugar(s) production Şeker üretimi 

 Hop extract  
şerbetçiotu özü 
 

X  With regard to foodstuffes of plant origin: 
only for antimicrobial purposes in 
production of sugar. 
When available from organic production 
Bitki kökenli gıda maddeleri ile ilgili olarak: 
sadece şeker üretiminde antimikrobiyal amaçlar 
için. Mümkün olduğunda Organik üretimden elde 
edilmelidir 

 Pine rosin extract 
Çam reçine özü 

 

X  With regard to foodstuffes of plant origin: 
only for antimicrobial purposes in 
production of sugar. 
When available from organic production 
Bitki kökenli gıda maddeleri ile ilgili olarak: 
sadece şeker üretiminde antimikrobiyal amaçlar 
için. Mümkün olduğunda Organik üretimden elde 
edilmelidir 

A Hydrochloric acid 
Hidroklorik asid 

 

 X With regards to foodstuffs of animal origin: 
Gelatine production; for the regulation of the 
pH of the brine bath in the processing of Gouda-
, Edam and Maasdammer cheeses, Boerenkaas, 
Friese and Leidse  Nagelkaas 
Hayvansal kökenli gıda maddeleri ile ilgili olarak: Jelatin 
üretimi; Gouda-, Edam ve Maasdammer peynirleri, 
Boerenkaas, Friese ve Leidse Nagelkaas'ın işlenmesinde 
tuzlu su banyosunun pH'ının düzenlenmesi için 

A Ammonium hydroxide 
Amonyum hidroksid 

 

 X With regards to foodstuffs of animal origin: 
Gelatine production 
Hayvansal kökenli gıda maddeleri ile ilgili olarak: 
Jelatin üretimi 

A Hydrogen peroxide 
Hidrojen peroksid 

 

 X With regards to foodstuffs of animal origin: 
Gelatine production 
Hayvansal kökenli gıda maddeleri ile ilgili olarak: 
Jelatin üretimi 

A Carbon dioxide 
Karbondioksid 

 

X X  

A Nitrogen Azot X X  

A Ethanol Etanol 
 

X X Solvent Çözücü 
 

A Tannic acid Tannik asid 
 

X  Filtration aid Filtrasyon katkısı 
 

A Egg white albumin 
Yumurta beyazı albumin 

 

X   

A Casein Kasein 
 

X   

A Gelatin Jelatin 
 

X   

A Isinglass Balık tutkalı X   
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A Vegetable oils  
Sebze yağları 

 

X X Greasing, releasing or anti-foaming agent. 
Only when derived from organic production 
Yağlama, ayırma veya köpük önleme maddesi. 
Sadece organik üretimden elde edilmelidir 

A Silicon dioxide gel or 
colloidal solution  
Silikon dioksid je veya 
kolloidal solüsyon 

X   

A Activated carbon  
Aktif karbon 

 

X X  

A Talc Talk 
 

X  In compliance with the specific purity criteria for 
food additive E 553b 
Gıda katkı maddesi E 553b için özel saflık 
kriterlerine uygun olarak 

A Bentonite Bentonit 
 

X X With regards to foodstuffs of animal origin: 
Sticking agent for mead  
Hayvansal kökenli gıda maddeleri ile ilgili olarak: Mead 
için yapışma maddesi 

A Celluose Seluloz 
 

X X With regards to foodstuffs of animal origin: 
Gelatine production 
Hayvansal kökenli gıda maddeleri ile ilgili olarak: 
Jelatin üretimi 

A Diatomaceous earth 
Diatomaceous toprağı 

 

X X With regards to foodstuffs of animal origin: 
Gelatine production 
Hayvansal kökenli gıda maddeleri ile ilgili olarak: 
Jelatin üretimi 

A Perlite Perlit 

 
X X With regards to foodstuffs of animal origin: 

Gelatine production 
Hayvansal kökenli gıda maddeleri ile ilgili olarak: 
Jelatin üretimi 

A Hazelnut shells  
Fındık kabukları 

 

X   

A Rice meal Pirinç unu 
 

X   

A Beeswax Balmumu 
 

X  Releasing agent. Beeswax from organic 
production 
Serbestleştirici. Balmumu organik üretimden 
gelmelidir 

 

A Carnauba wax 
Karnauba mumu 

X  Releasing agent. 
Only when derived from organic production. 
Applicable as of 1 January 2022. Until that 
date, only when derived from organic raw 
material 
Serbestleştirici 
Sadece organik üretimden elde edildiğinde. 1 Ocak 
2022 tarihinden itibaren geçerlidir. Bu tarihe kadar 
yalnızca organik hammaddeden elde edildiğinde 

 Acetic acid/vinegar 
Asetik asid/sirke 

 X Only when derived from organic production. 
For fish processing only. From natural 
fermentation, Not to be produced by or from 
GMO. 
Sadece organik üretimden elde edildiğinde. Sadece 
balık işleme için. Doğal fermantasyondan, GDO'dan 
üretilmemelidir. 
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 Thiamin hydrochloride 
Tiamin hirdoklorid 

X X Only for use in processing of fruit wines, 
including cider and perry and mead 
Sadece elma şarabı, perry ve bal likörü dahil meyve 
şaraplarının işlenmesinde kullanım için 

 Diammonium phosphate  
Diamonyum fosfat 

X X Only for use in processing of fruit wines, 
including cider and perry and mead 
Sadece elma şarabı, perry ve bal likörü dahil meyve 
şaraplarının işlenmesinde kullanım için 

 Wood fibre 
Ağaç lifi 

X X The source of timber should be restricted to 
certified, sustainably harvested wood. 
Wood must not contain toxic compotents 
(post-harvest treatment, naturally occurring 
toxins from micro-organisms) 
Kereste kaynağı sertifikalı, sürdürülebilir şekilde 
hasat edilmiş odun ile sınırlandırılmalıdır. 
Ahşap toksik bileşenler içermemelidir (hasat 
sonrası uygulama, mikroorganizmalardan doğal 
olarak oluşan toksinler) 

 
SECTION C— PROCESSING AIDS FOR THE PRODUCTION OF YEAST AND YEAST PRODUCTS   
BÖLÜM C— MAYA VE MAYA ÜRÜNLERİ ÜRETİMİNDE İŞLEME YARDIMCILARI 
 

Name Adı 
Primary yeast 

Birincil maya 

Yeast confections/ 
formulations 

Maya karışımları/ 
formülasyonlar 

Specific conditions Özel koşullar 

Calcium chloride 
Kalsiyum klorid 

 

X   

Carbon dioxide 
Karbondioksid 

 

X X  

Citric acid Sitrik asid 
 

X  For the regulation of the pH in yeast production  
maya üretiminde pH düzenlemesi için 

Lactic acid Laktik asid 
 

X  For the regulation of the pH in yeast production 
maya üretiminde pH düzenlemesi için 

Nitrogen Azot 
 

X X  

Oxygen Oksijen 
 

X X  

Potato starch  
Patates nişastası 

 

X X For filtering. Only when derived from organic 
production 
Süzme için. Sadece organik üretimden elde edilmiş olmalıdır 

Sodium carbonate 
Sodyum karbonat 

 

X X For the regulation of the pH 
PH düzenlemesi için 

Vegetable oils 
Sebze yağları 

X X Greasing, releasing or anti-foaming agent. Only when 
derived from organic production Yağlama, serbestleştirici 
veya köpüklenmeyi önleyici ajan. Sadece organik üretimden 
elde edilmiş olmalıdır 
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ANNEX VIIIa EK VIIIa 

 
VIIIa-Products and substances authorised for use or addition in organic products of the wine sector 

Madde 7.6’ da belirtilen, Şarap sektörünün organik ürünlerinde kullanılmaya veya eklenmeye yetkili ürünler ve maddeler 

 

Type of treatment in accordance with Annex I 
A to Regulation (EC) No 606/2009 

No 
No 606/2009 (EC) Ek I A uyarınca uygulamanın tipi 

Name of products or 
substances 

Ürünlerin veya maddelerin adı 

 

Specific conditions, restrictions within the limits 
and conditions set out in Regulation (EC) No 
1234/2007 and Regulation (EC) No 606/2009 

Yönetmelik (EC) No 1234/2007’de ve Yönetmelik (EC) No 
606/2009’daki özel şartlar, limit sınırlamaları ve koşullar  

 

Point 1: Use for aeration or oxygenation 
Nokta 1: Havalandırma veya oksijenasyon için 
kullanım 

— Air hava 

— Gaseous oxygen  

gaz oksijeni 

 

 

Point 3: Centrifuging and filtration 
Nokta 3: Santrifüj ve filtrasyon 

 

— Perlite Perlit 

— Cellulose Seluloz 

— Diatomeceous earth   

Diatomeceous toprağı 

 

Use only as an inert filtering agent 
Sadece içerik filtreleme ajanı olarak kullanım 

 

Point 4: Use in order to create an inert 
atmosphere and to handle the product 
shielded from the air 
Nokta 4: inert bir atmosfer yaratmak 
amacıyla kullanın ve havadan korumalı ürünü 
işlemek için 
 

— Nitrogen Azot 

— Carbon dioxide 

Karbondioksid 

— Argon  

 

 

Points 5, 15 and 21: Use 
15, 5 Noktaları ve 21: Kullan 
 

— Yeasts (1) Maya (1)  

Point 6: Use 
Nokta 6: Kullanım 

— Di-ammonium phosphate 

Diamonyum fosfat 

— Thiamine hydrochloride 

Tiamin hidroklorid 

— Yeast autolysates  

Maya otolizatları 

 

Point 7: Use 
Nokta 7: Kullanım 

— Sulphur dioxide 

Kükürt dioksid 

— Potassium 

bisulphite or 

potassium metabi-

sulphite 

(a) The maximum sulphur dioxide content shall 

not exceed 100 milligrams per litre for red wines 

as referred to in point 1(a) of Part A of Annex I B 

to Regulation (EC) No 606/2009 and with a 

residual sugar level lower than 2 grams per litre; 

606/200 sayılı Yönetmeliğin Ek I B Ekinin A Kısmı 1(a) 
bendinde belirtildiği üzere kırmızı şaraplar için maksimum 
sülfür dioksit içeriği litre başına 100 miligramı geçmemeli 
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Potasyum bisülfit 
veya potasyum 
metabisülfit 

 

ve kalıntı şeker seviyesi litrede 2 gramdan düşük 
olmalıdır; 

 
(b) The maximum sulphur dioxide content shall 

not exceed 150 milligrams per litre for white and 

rosé wines as referred to in point 1(b) of Part A 

of Annex I B to Regulation (EC) No 606/2009 and 

with a residual sugar level lower than 2 grams 

per litre; 

606/200 sayılı Yönetmeliğn Ek  I B Ekinin A Kısmı 1(b) 
bendinde belirtildiği üzere beyaz ve pembe şaraplar için 
maksimum sülfür dioksit içeriği litre başına 150 miligramı 
geçmemeli ve kalıntı şeker seviyesi litrede 2 gramdan 
düşük olmalıdır; 

(c) For all other wines, the maximum sulphur 

dioxide content applied in accordance with 

Annex I B to Regulation (EC) No 606/2009 on 1 

August 2010, shall be reduced by 30 milligrams 

per litre. 

606/2009 sayılı Yönetmeliğin 1 Ağustos 2010 yılında 
uygulanan I B Eki uyarınca tüm şaraplar için maksimum 
sülfür dioksit içerişi litre başına 30 miligrama 
düşürülmelidir 

Point 9: Use 
Nokta 9: Kullanım 
 

—  Charcoal for oenological 

use  

önolojik kullanım için odun 
kömürü 

 

Point 10: Clarification 
Nokta 10: Açıklama 

— Edible gelatine (2) 

Yenilebilir jelatine(2) 
— Plant proteins from 

wheat or peas (2) Buğday 

veya bezelyeden üretilen 

bitkisel proteinler (2) 

— Isinglass (2) Balık tutkalı 

(2) 

— Egg white albumin (2) 

Yumurta beyazı albumin (2) 

— Tannins (2) Tanins (2) 

— Potato proteins (2)  

Patates proteinleri (2) 

— Yieast protein extracts 
(2) 

Maya proteini ekstraktı (2) 

— Casein Kasein 

— Chitosan derived from 
Aspergillus niger 
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Aspergillus niger’den elde 

edilen Kitosan 

— Potassium caseinate  

Potasyum kaseinat 

— Silicon dioxide  

Silikon dioksid 

— Bentonite Bentonit 

— Pectolytic enzymes  

Pektolitik enzimler 

Point 12: Use for acidification purposes 
Nokta 12: asitlenme amaçlı kullanılır 
 

— Lactic acid Laktik asid 

— L (+) Tartaric acid Tartarik 

asid 

 

Point 13: Use for deacidification purposes 
Nokta 13: deasidifikasyonunu amaçlı kullanım 

— L (+) Tartaric acid 

L (+) Tartarik asid 
— Calcium carbonate 

Kalsiyum karbonat 

— Neutral potassium 

tartrate 

Nötral potasyum tartrat 

— Potassium bicarbonate 

Potasyum bikarbonat 

 

Point 14: Addition 
Nokta 14: İlave 

 

— Aleppo pine resin  

Halep çamı reçine 
 

 

Point 17: Use 
Nokta 17: Kullanım 
 

— Lactic bacteria Laktik 
bakterileri 
 

 

Point 19: Addition 
Nokta 19: İlave 

— L-Ascorbic acid  
L-Askorbik asid 
 

 

Point 22: Use for bubbling 
Nokta 22: köpüren için kullanım 

— Nitrogen Azot 
 

 

Point 23: Addition 
Nokta 23: İlave 

— Carbon dioxide 
Karbondioksid 
 

 

Point 24: Addition for wine stabilisation 
purposes 
Nokta 24: şarap için stabilizasyon amaçlı ilave 

— Citric acid Sitrik asid 
 

 

Point 25: Addition 
Nokta 25: İlave 

— Tannins (2) Tanin(2) 
 

 

Point 27: Addition 
Nokta 27: İlave 

— Meta-tartaric acid  
Meta tartaric asid 
 

 

Point 28: Use 
Nokta 28: Kullanım 

— Acacia gum (2)  
(= gum arabic) 
Akasya sakızı(2)(=arap sakızı) 
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Point 30: Use 
Nokta 30: Kullanım 

— Potassium bitartrate  
Potasyum bitartrat 

 

 

Point 31: Use 
Nokta 31: Kullanım 

— Cupric citrate Bakır sitrat 
 

 

Point 35: Use 
Nokta 35: Kullanım 

—Yiest mannoproteins  
Maya mannoproteinleri 

 

Point 38: Use 
Nokta 38: Kullanım 

— Oak chips Meşe gipsi 
 

 

Point 39: Use 
Nokta 39: Kullanım 

— Potassium alginate 
Potasyum alginat 
 

 

Point 44: Use 
Nokta 44: Kullanım 
 

—Chitosan derived from 
Aspergillus niger  

Aspergillus niger’den elde edilen 

kitosan 

 

Point 51: Use 
Nokta 51: Kullanım 
 

—Inactivated yeast inaktif 

maya 
 

Type of treatment in accordance with Annex 
III, point A(2)(b) to Regulation (EC) No 
606/2009 Yönetmelik (EC) No 606/2009Ek III, A (2) 
(b) uyarınca uygulama  

— Calcium sulphate kalsiyum 
sülfat 
 

Only for “vino generoso” or “vino generoso de licor” 
Sadece "vino Generoso" ya da "vino generoso de licor’’ 
için 

 
(1) For the individual east strains: if available, derived from organic raw material.  

Bireysel maya suşları için: Mümkünse, organik hammaddeden elde edilen. 

(2) Derived from organic raw material if available Mümkünse organik hammaddeden elde edilen 
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ANNEX IX Ek IX 

 

IX Ingredients of agricultural origin which have not been produced organically referred to in Article 7.4.2 
Madde 7.4.2 de belirtilen organik olarak üretilmeyen tarımsal kökenli bileşikler 

 
1. UNPROCESSED VEGETABLE PRODUCTS AS WELL AS PRODUCTS DERIVED THEREFROM BY PROCESSES 

İŞLENMEMİŞ BİTKİSEL ÜRÜNLER VE ÇEŞİTLİ İŞLEMLERLE BUNLARDAN ELDE EDİLEN ÜRÜNLER 

 
1.1. Edible fruits, nuts, and seeds: Yenilebilir meyve, fındık ve tohumlar 

 
— acorns Quercus spp. Quercus spp meşe palamudu 

— cola nuts Cola acuminate Kola fındık Cola acuminata 

— gooseberries Ribes uva-crispa Bektaşi üzümü Ribes uva-crispa 

— maracujas (passion fruit) Passiflora edulis Marakuya (çarkıfelek meyvesi) Passiflora edulis 

— raspberries (dried) Rubus idaeus Ahududu (kurutulmuş) Rubus idaeus 

— red currants (dried) Ribes rubrum Kırmızı kuş üzümü (kurutulmuş) Ribes rubrum 

1.2. Edible spices and herbs: Yenilebilir baharatlar ve otlar 

 
— pepper (Peruvian) Schinus molle L. Biber (Peru) Schinus molle L. 

— horseradish seeds Armoracia rusticana Turp tohumu Armoracia rusticana 

— lesser galanga Alpinia officinarum Havlıcan  

— safflower flowers Carthamus tinctorius Aspir çiçekleri Carthamus tinctorius 

— watercress herb Nasturtium officinale Su teresi bitki Nasturtium officinale 

 

 
1.3. Miscellaneous: Çeşitli 

— Algae, including seaweed, permitted in non-organic foodstuffs preparation 

Organik olmayan gıda maddeleri hazırlanmasında izin yosun dahil olmak üzere Yosun 
 

2. VEGETABLE PRODUCTS BİTKİSEL ÜRÜNLER 

 
2.1. Fats and oils whether or not refined, but not chemically modified, derived from plants other   than: 

 Rafine edilmiş olsun olmasın, kimyasal olarak değiştirilmemiş, katı ve sıvı yağlar, 
— cocoa Theobroma cacao Kakao Theobroma cacao 

— coconut Cocos nucifera Hindistan cevizi Cocos nucifera 
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— olive Olea europaea Zeytin Olea europaea 

— sunflower Helianthus annuus Ayçiçeği Helianthus annuus 

— palm Elaeis guineensis Avuç Elaeis guineensis 

— rape Brassica napus, rapa Brassika- Brassica napus, rapa 

— safflower Carthamus tinctorius 

— Aspir Carthamus tinctorius sesame Sesamum indicum Susam  

— soya Glycine max Soya Glycine max 

 
2.2.  The following sugars, starches and other products from cereals and tubers:  

 Tahıl ve yumru köklerinden elde edilen aşağıdaki şekerler, nişastalar ve diğer ürünler 

— Fructose fruktoz 

— rice paper pirinç kağıdı 

— unleavened bread paper mayasız ekmek kağıdı 

— starch from rice and waxy maize, not chemically modified Pirinç ve mumsu mısır nişasta, kimyasal olarak modifiye edilmemiş 

 
2.3. Miscellaneous: Çeşitli 

— pea protein Pisum spp. Bezelye proteini Pisum türleri 

— rum, only obtained from cane sugar juice Rum, sadece şeker kamışı suyu eldesinden 

— kirsch prepared on the basis of fruits and flavourings as referred to in Article 27(1)(c)  

                                      Madde 27(1) (c)’de atıfta bulunulan meyve ve aroma esas alınarak hazırlanan kiraz 
 
 
 

3. ANIMAL PRODUCTS HAYVANSAL ÜRÜNLER 

aquatic organisms, not originating from aquaculture, and permitted in no-organic foodstuffs preparation  
su ürünleri kaynaklı olmayan ve organik olmayan gıda maddelerinin hazırlanmasında izin verilen su canlıları 

 
— Gelatin jelatin 

— whey powder ‘herasuola’ Peyniraltı suyu tozu 'herasuola 

— casings muhafazalar 
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ANNEX X Ek X 
 

X Products and substances used in farming and criteria for their authorization 
Tarımda kullanılan ürünler ve maddeler ile yetkilendirme kriterleri 

 
1. For authorisation of products and substances for use in organic production, the control body refers to the Regulation 889/2008 and 

its relevant annexes. However, products and substances may only be authorised if their use is permitted under national law 

Sertifikasyon kuruluşu organik üretimde kullanılmak üzere ürün ve maddeleri yetkilendirmek için 889/2008 sayılı Yönetmeliğe ve ilgili eklerine atıfta 
bulunur. Ancak ürünler ve maddelere ancak ulusal yasalar izin verdiği takdirde yetki verilebilir. 
 

2. 

a)By way of derogation from paragraph 1 the control body may authorize for use in organic production and include in a restricted list the 

products and substances, which may be used in organic farming for the following purposes: 

- as plant protection products. 

- as fertilisers and soil conditioners. 

1. fıkrada belirtilen derogasyona göre, belgelendirme kuruluşu organik üretimde kullanılmak üzere yetki ve kısıtlı bir listede aşağıdaki amaçlar için organik 
tarımda kullanılabilecek ürünler ve maddeleri içerebilir: 
- Bitki koruma ürünü olarak; 
- Gübre ve toprak düzenleyici olarak;   

 
The authorisation of such products for use in organic production and their inclusion in Annex I and II shall be subject to the criteria laid 
down in paragraph 3. Special consideration is given to products which are traditionally used in region concerned. 
Organik üretimde kullanılacak ürünler Ek Ia ve IIa dahil edilmesi için bu tür ürünlerin yetkisi geleneksel ilgili bölgede kullanılan ürünlere özel verilen 3.  
fıkrada belirtilen kriterlere tabi olacaktır. 

 
b) Until the Commission has established a list of authorised products, the control body may, by way of derogation from paragraph 1, 

authorise for use in organic production products and substances for cleaning and disinfection, provided they are classified for use in the 

food industry. 

Komisyon yetkili ürünlerin listesini oluşurasıya kadar, sertifikasyon kuruluşu, 1. paragrafan derogasyon yoluyla, organik üretim ürünleri ve temizlik ve 
dezenfeksiyon için maddeler kullanılmak üzere yetki verebilir, bunlar gıda endüstrisinde kullanılmak üzere sınıflandırılır. 

 

3. The authorisation of the products and substances referred to in paragraph 1 is subject to the objectives and principles of organic 

farming and the following general and specific criteria which shall be evaluated as a whole: 

1.paragrafta atıfta bulunulan ürün ve maddelerin yetki hedefleri ve organik tarımın ilkeleri ve bir bütün olarak aşağıdaki genel ve özel kriterlere bağlı 
olarakdeğerlendirilir 

 
(a) Their use is necessary for sustained production and essential for its intended   use 

 Kullanımları, sürekli üretim için gereklidir ve kullanım amacı için gereklidir 

 
(b) All products and substances shall be of plant, animal, microbial or mineral origin except where products or substances from such sources 

are not available in sufficient quantities or qualities or if alternatives are not available. 

Tüm ürünler ve maddeler bu tür kaynaklardan ürünler veya maddeler yeterli miktarlarda ya da nitelikleri bulunmayan durumlar hariç bitki, hayvan, 
mikrobiyal veya mineral kökenli olabilir ya da olmalıdır 

 
 

(c) For plant protection products, the following shall apply: Bitki koruma ürünleri için aşağıdakiler uygulanacaktır: 

(d) For fertilisers and soil conditioners, the following shall apply: Their use is essential for obtaining or maintaining the fertility of the soil or 

to fulfil specific nutrition requirements of crops, or specific soil- conditioning purposes. 
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gübre ve toprak düzenleyiciler için, aşağıdakiler uygulanmalıdır: Bunların kullanımı toprağın verimliliğini sağlamak ya da korumak, veya bitkilerin özel beslenme 
gereksinimlerini sağlamak ya da özel toprak düzenleme amaçları için gereklidir 

 
4. The use of products and substances not covered under paragraph 1 shall only be authorised for use in organic farming if they are in 

line with the objectives and principles of organic farming and the general criteria in paragraph 3. 

(e) 1.paragraf kapsamına girmeyen ürünler ve maddeler, eğer 3. Paragrafta belirtilen amaçlar ve organik tarım ilkeleri ve genel kriterler doğrultusunda ise 

yetkilendirilebilirler 

 
(i) Their use is essential for the control of a harmful organism or a particular disease for which other biological, physical or 

breeding alternatives or cultivation practices or other effective management practices are not available. 

Bunların kullanımı diğer biyolojik, fiziksel ya da ıslah alternatifleri ya da yetiştirme uygulamaları veya diğer etkili yönetim uygulamaları 
mevcut olmayan, zararlı organizmanın kontrolü veya belirli bir hastalık için gereklidir 

(ii) if products are not of plant, animal, microbial or mineral origin and are not identical to their natural form, they may be 

authorised only if their conditions for use preclude any direct contact with the edible parts of the crop. 

ürünler bitki, hayvan, mikrobiyal veya mineral kökenli değilse ve doğal formlarıyla özdeş değilse, yalnızca kullanım koşulları mahsulün yenilebilir 
kısımlarıyla herhangi bir doğrudan teması engellemiyorsa izin verilebilir. 
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ANNEX XI EK XI 
 

XI Logo and code number Logo ve kod numarası 
 

A. Organic logo of the EU AB Organik logosu 

 
1. The Organic logo of the EU shall comply with the model below: AB Organik logosu, aşağıdaki modele uygun olmalıdır: 

 

 
2. The reference colour in Pantone is Green Pantone No 376 and Green (50 % Cyan + 100 % Yellow), when a four- colour process is used.  

Pantone referans Rengi Yeşil Pantone No 376 ve Yeşil olduğu (% 50 Mavi +% 100 Sarı) bir dört renk işlemi kullanılır. 

 
 
3. The Organic logo of the EU can also be used in black and white as shown, only where it is not practicable to apply it in colour:   

AB'nin organik logosu, sadece renk uygulamanın pratik olmadığı durumlarda aşağıda gösterildiği gibi siyah ve beyaz olarak da kullanılabilir.  

 
 

4. If the background colour of the packaging or label is dark, the symbols may be used in negative format, using the background colour of 

the packaging or label. 

         Ambalajın veya etiketin arka plan rengi karanlıksa, semboller ambalajın veya etiketin arka plan rengini kullanarak negatif biçimde kullanılabilir 

 
5. If a symbol is used in colour on a coloured background, which makes it difficult to see, a delimiting outer line around the symbol can be 

used to improve contrast with the background colours. 

Sembol renkli bir arka plan üzerinde renkli olarak kullanılırsa, bu da görmeyi zorlaştırırsa, arka plan renkleriyle kontrastı geliştirmek için sembolün etrafındaki 
sınır çizgisi kullanılabilir 

 
6. In certain specific situations where there are indications in a single colour on the packaging, the Organic logo of the EU may be used in 

the same colour. 

Ambalaj üzerinde tek bir renkte işaretlerin olduğu belirli durumlarda, AB'nin organik logosu aynı renkte kullanılabilir  

 
7. The Organic logo of the EU must have a height of at least 9 mm and a width of at least 13,5 mm; the proportion ratio height/width shall always 

be 1:1,5. Exceptionally the minimum size may be reduced to a height of 6 mm for very small packages. 
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AB'nin organik logosu en az 9 mm yüksekliğe ve en az 13,5 mm genişliğe sahip olmalıdır; yükseklik/genişlik oranı her zaman 1: 1,5 olmalıdır. İstisnai olarak, en küçük 
boyut, çok küçük paketler için 6 mm'lik bir yüksekliğe indirilebilir 

 
8. The Organic logo of the EU may be associated with graphical or textual elements referring to organic farming, under the condition that they 

do not modify or change the nature of the Organic logo of the EU, nor any of the indications mentioned at Article 9.4.1. When associated to 

national or private logos using a green colour different from the reference colour mentioned in point 2, the Organic logo of the EU may be used in 

that non-reference colour. 

AB Organik logosu, logonun aslı değiştirilmeden ya da modifiye edilmeden ya da Madde 9.4.1’de bahsedilen belirtilerin değiştirilmeden organik tarıma atıfta 
bulunarak yapılan grafiksel veya metinsel unsurlarla ilişkilidir. AB’nin ulusal ya da özel logosu 2. maddede bahsedilen referans renkten farklı olarak referans olmayan 
bir yeşil renkte olabilir, AB’nin organik logosu bu referans olmayan renkte kullanılabilir 
9. The use of the Organic logo of the EU shall be in accordance with the rules accompanying its registration as Organic Farming Collective Mark 

in the Benelux Office for Intellectual Property and in the Community and International Trademark Registers. 

AB Organik logosunun kullanımı, Benelux Ofisteki Fikri Mülkiyet için Organik Tarım Toplu Mark ve Toplu ve Uluslararası Ticari Markalar’a uygun olmalıdır. 

 

 

B. Code numbers referred to in Article 9.4.1  

Madde 9.4.1 'de belirtilen Kod numaraları 

 
The general format of the code numbers is as follows: kod numaraları genel biçimi aşağıdaki gibidir: 
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AB-CDE-999 
 

Where:  
“AB” is the ISO code as specified in Article 9.4.1(1)(a) for the country where the controls take place; and 
Madde 9.4.1 (1)(a)’da belirtilen "AB”, kontrolün gerçekleşeceği ülke için ISO kodudur; ve 

 
 
1.  “CDE” is a term, indicated in three letters to be decided by the Commission or each Member State, like “bio” or “öko” or “org” or “eko” 

establishing a link with the organic production method as specified in Article 9.4.1(1)(b); and 

“CDE”, Madde 9.4.1(1)(b)’de belirtildiği şekilde organik üretim yöntemi ile bir bağlantı kuran ‘bio’, ‘öko’, ‘org’ ya da ‘eko’ gibi, Komisyon ya da her bir 
Üye Devlet tarafından kararlaştırılan üç harfli bir terimdir; ve 

 
2.  “999” is the reference number, indicated in maximum three digits, to be attributed, as specified in Article 9.4.1(1)(c) by: 

‘999’, Madde 9.4.1 (1)(c)’de belirtildiği gibi maksimum üç rakamdan oluşan bir referans numarası: 

 
(a) each Member State’s competent authority to the Control Authorities or Control Bodies to which they have delegated control tasks in 

accordance with Article 5.2.3 of this Standard. 

Kontrol Yetkilileri veya Denetim Kuruluşları her Üye Devletin yetkili makamı, bu standardın 5.2.3 maddesi uyarınca denetim görevlerini 
devretmişlerdir  

 
(b) the Commission, to: Komisyondan 

(i) the third countries’ competent authorities or Control Bodies referred to in Article 1 of Regulation (EC) No 2021/2325 and listed in 
Annex I of that Regulation. 
Üçüncü ülkelerin yetkili makamları ya da 2021/2325 sayılı Yönetmeliğin 1. Maddesinde belirtilen ve söz konusu Yönetmeliğin I. Ekinde listelenen Kontrol 
Organlarına  

(ii) the Control Authorities and Control Bodies referred to in Article 2 of Commission Regulation (EC) No 2021/2325 and listed in Annex II of 
that Regulation. 
2021/2325 sayılı Komisyon Yönetmeliğin 2. Maddesinde belirtilen Kontrol Makamları ve Kontrol Organlarına; 
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ANNEX XII EK XII 
 

XII Model of documentary evidence to the operator according to Article 29(1) of Regulation (EC) No 834/2007 referred to in Article 68 of 
Regulation (EC) No 889/2008 

Documentary evidence to the operator according to Article 29(1) of Regulation (EC) No 834/2007
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ANNEX XIII EK XIII 
XIII Model of a vendor declaration referred to at 5.3 (3) 

Madde 5.3(3)’de belirtilen örnek satıcı beyanı  

 
  
Vendor declaration Satıcı beyannamesi 

 
Name, address of vendor: Satıcının adı ve adresi 
Identification (e.g. lot or stock number): Product name: Tanımlama(örn. Parti veya stok numarası): Ürün adı: 

Components: İçerikler: 
(Specify all components existing in the product/used the last in the production process)  
(Üründeki mevcut tüm bileşenleri belirtin / üretim sürecinde son kullanılan) 

 
 
……………… 
……………… 
……………… 
……………… 
……………… 

 
I declare that this product was manufactured neither ‘from’ nor ‘by’ GMOs as those terms are used in Articles 2 and 9 of Council Regulation (EC) No 
834/2007. I do not have any information which could suggest that this statement is inaccurate. 
Thus, I declare that the above-named product complies with Article 9 of Regulation (EC) No 834/2007 regarding the prohibition on the use of GMOs. 
I undertake to inform our customer and its control body/authority immediately if this declaration is withdrawn or modified, or if any information 
comes to light which would undermine its accuracy. 
I authorise the control body, which supervises our customer to examine the accuracy of this declaration and if necessary, to take samples for 
analytic proof. I also accept that this task may be carried out by an independent institution which has been appointed in writing by the control body. 
The undersigned takes responsibility for the accuracy of this declaration. 
Country, place, date, signature of vendor: Company stamp of vendor (if appropriate): 
Bu ürünlerin(EC) No 834/2007  Konsey Yönetmeliği Madde 2 ve 9'unda kullanılan terimler uyarınca GDO 'ile' ya da GDO'dan' imal edilmediğini beyan ederim. Bu 
beyanın yanlış olduğunu dair herhangi bir bilgi yoktur. 
Buna göre, yukarıda adı geçen ürünün GDO'ların kullanımı yasağına ilişkin Yönetmelik (EC) No 834/2007 9. maddesi ile uyumlu olduğunu beyan ederiz. 
Bu bildiri geri çekilir veya değiştirilirse ya da doğruluğunu zayıflatacak herhangi bir bilgi gün ışığına çıkarsa hemen müşteri ve kontrol gövdesi / yetkili kişileri 
bilgilendireceğimi beyan ederim. 
Bu beyanın doğruluğunu inceleyen, gerekirse analitik kanıt için numuneler alarak müşterimizi denetleyen kontrol organına yetki veriyorum. Aynı zamanda bu görevin 
kontrol organı tarafından yazılı olarak atanmış bağımsız bir kurum tarafından yapılabileceğini kabul ediyorum. 
Aşağıda imzası bulunan şahıs bu beyanın doğruluğu için sorumluluk alır 
Ülke, yer, tarih, satıcı imzası: satıcıdan (uygunsa) Şirket kaşesi: 
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ANNEX XIV EK XIV 

 
Definitions Tanımlamalar 
For the purposes of this Standard, the following definitions shall apply Bu standardın amaçları bakımından, aşağıdaki tanımlar geçerlidir 

 
 
a)  “organic production” means the use of the production method compliant with the rules established in this Regulation, at all stages of 

production, preparation and distribution. 

 "organik üretim" üretim, hazırlama ve dağıtım her aşamasında, bu Yönetmelikte belirlenen kurallara uygun üretim yönteminin kullanılması anlamına 
gelmektedir; 

 
b) “stages of production, preparation and distribution” means any stage from and including the primary production of an organic product 

up to and including its storage, processing, transport, sale or supply to the final consumer, and where relevant labelling, advertising, 

export and subcontracting activities; 

"üretim, hazırlama ve dağıtım aşamaları" depolama, işleme, taşıma, satış veya nihai tüketiciye ulaştırma aşamalarının herhangi biri veya bunları, ve ilgili 
durumlarda etiketleme, reklam, ihracat ve fason üretimi kapsar. 

 
c) “organic” means coming from or related to organic production. 

 "organik" organikten gelen ya da organik üretim ile alakalı olan anlamına gelir; 

 
d) “operator” means the natural or legal persons responsible for ensuring that the requirements of this Regulation are met within the 

organic business under their control. 

   "işletmeci" Bu Yönetmeliğin gereklerini kendi kontrolleri altında organik iş içinde karşılanmasını sağlamaktan sorumlu gerçek veya tüzel kişileri ifade eder; 

 
e) “plant production” means production of agricultural crop products including harvesting of wild plant products for commercial purposes. 

"bitkisel üretim" ticari amaçlar için yabani bitki ürünlerinin hasadı da dahil olmak üzere tarımsal ürünlerin üretimi demektir 

 
f) “livestock production” means the production of domestic or domesticated terrestrial animals (including insects). 

 "hayvansal üretim” böcekler de dahil olmak üzere yerli veya evcilleştirilmiş karasal hayvanların üretimini anlamına gelir; 

 
(g) the definition of "aquaculture" is that given in Council Regulation (EC) No 1198/2006 of 27 July 2006 on the European Fisheries Fund. 

"akuakültür" tanımı bu Konsey Tüzüğünin (EC) verilir No 1198/2006’ında 27 Temmuz 2006 tarihli Avrupa Balıkçılık Fonunda verilmiştir. 

 
(h) "conversion" means the transition from non-organic to organic farming within a given period of time, during which the provisions 

concerning the organic production have been applied. 

  "geçiş" organik üretimi ile ilgili hükümleri uygulandığı sıra belirli bir süre içinde organik olmayandan organiğe geçişi ifade eder. 

 
(i) "preparation" means the operations of preserving and/or processing of organic products, including slaughter and cutting for livestock 

products, and also packaging, labelling and/or alterations made to the labelling concerning the organic production method. 

"hazırlık" organik ürünlerin korunması ve / veya işlenmesi, kesim de dahil olmak üzere ve hayvancılık ürünleri için kesim ve ayrıca, etiketleme ve / veya 
organik üretim metoduna ilişkin etiketlemede yapılan değişikliklerin ambalajlama işlemler anlamına gelmektedir. 

 
(j) the definitions of "food","feed" and "placing on the market" are those given in Regulation (EC) No. 178/2002 of the European 

Parliament and of the Council of 28 January 2002 laying down the general principles and requirements of food law, establishing the 

European Food Safety Authority and laying down procedures in matters of food safety; 

 "piyasaya sürme" "gıda", "besleme" ve tanımları Avrupa Parlamentosunun 178/2002 sayılı  Yönetmelikte 28 Ocak 2002 tarihli Konseyi'nde bu genel ilkeler 
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ve gıda yasasının gerekleri verilmiştir, gıda güvenliği konularında prosedürleri belirleyen Avrupa Gıda Güvenliği otoritesi kurulmuştur. 

 
(k) "labelling" means any terms, words, particulars, trademarks, brand name, pictorial matter or symbol relating to and placed on any 

packaging, document, notice, label, board, ring or collar accompanying or referring to a product. 

 "etiketleme" herhangi terimleri, kelimeler, ayrıntılar, ticari markalar, marka adı, resimsel madde ya da bir ürüne atıfta yerleştirilen ilgili sembol ve paketleme, 
belge, haber, etiket, yönetim kurulu, halka veya yaka; 

 
(l) the definition of "pre-packaged foodstuff" is that given in Article 1 (3)(b) of Directive 2000/13/EC of the European Parliament and of 

the Council of 20 March 2000 on the approx. mation of the laws of the Member States relating to the labelling, presentation and 

advertising of foodstuffs; 

"önceden paketlenmiş gıda" tanımı, Avrupa Parlimentosunun 2000/13/EC Direktifinin Madde 1(3)(b)’sinde ve 20 Mart 2000 sayılı Konseyinde etiketleme, 

sunum ve gıda maddelerinin tanıtımı ile ilgili Üye Devletlerin kanunlarına yaklaştırılmasına ilişkin olarak verilmiştir. 
 
(m) "advertising" means any representation to the public, by any means other than a label, that is intended or is likely to influence and 

shape attitude, beliefs and behaviours in order to promote directly or indirectly the sale of organic products. 

 "reklam", kamuoyuna herhangi bir temsilini ifade ya da etkileme ve doğrudan veya dolaylı olarak organik ürünlerin satışını teşvik etmek amacıyla tutum, 
inanç ve davranışları şekillendirmek için yapılan herhangi bir etiket dışındaki araçlarla yapılan sunumlardır. 

 
(n) "competent authority" means the central authority of a Member State competent for the organisation of official controls in the field of 

organic production in accordance with the provisions set out under this Regulation, or any other authority on which that competence has 

been conferred to; it shall also include, where appropriate, the corresponding authority of a third country; 

"Yetkili makam" bu yetkinlik haiz edildiği bu Yönetmelik kapsamında belirtilen hükümler, ya da başka bir makam uyarınca organik üretim alanında resmi 
kontrollerin organizasyonu için yetkili bir Üye Devletin merkezi otoritesini ifade eder, aynı zamanda, uygun olduğu hallerde üçüncü bir ülkenin benzer 
makamını ifade eder. 

 
(o) "control authority" means a public administrative organisation of a Member State to which    the competent authority has conferred, 

in whole or in part, its competence for the inspection and certification in the field of organic production in accordance with the provisions 

set out under this Regulation; it shall also include, where appropriate, the corresponding authority of a third country or the 

corresponding authority operating in a third country authority has conferred, in whole or in part, its competence for the inspection and 

certification in the field of organic production in accordance with the provisions set out under this Regulation; it shall also include, where 

appropriate, the corresponding authority of a third country or the corresponding authority operating in a third country; 

 "kontrol yetkisi" yetkili bir Üye Devletin bir kamu idari organizasyonu anlamına gelir. Yetki tamamen veya kısmen, haiz olan, bu Yönetmelik kapsamında 
belirtilen hükümler uyarınca, organik üretim alanında denetim ve belgelendirme için yetkinlik; aynı zamanda uygun olduğu hallerde, üçüncü bir ülkenin 
faaliyet gösteren karşılık gelen makam veya otoritesini içerecektir 

 
(p) "control body" means an independent private third party carrying out inspection and certification in the field of organic production in 

accordance with the provisions set out under this Regulation; it shall also include, where appropriate, the corresponding body of a third 

country or the corresponding body operating in a third country; 

"kontrol organı" Bu Yönetmelik kapsamında belirtilen hükümler uyarınca, organik üretim alanında denetim ve belgelendirme yürüten bağımsız bir özel 
üçüncü şahıs anlamına gelir; aynı zamanda, uygun olduğu hallerde üçüncü bir ülkeye ya da üçüncü bir ülkede faaliyet gösteren ilgili organı içerecektir. 

 
(q) "mark of conformity" means the assertion of conformity to a particular set of standards or other normative documents in the form of a 

mark."uygunluk işareti" standartlar veya diğer normatif belgelere belirli bir dizi şeklinde uygunluk anlamına gelir. 

 
(r) the definition of "ingredients" is that given in Article 6 (4) of Directive 2000/13/EC "bileşenler" tanımı 2000/13 / EC Direktifi Madde 6 (4)’da 

verilmiştir 
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(s) the definition of "plant protection products" is that given in Council Directive 91/414/EEC of 15 July 1991 concerning the placing of 

plant protection products on the market. 

"Bitki koruma ürünlerinin" tanımı bu piyasada bitki koruma ürünlerinin arzına ilişkin 15 Temmuz 1991 tarihli 91/414 / EEC sayılı Konsey Direktifinde verilir. 

 
(t) the definition of "Genetically modified organism (GMO)" is that given in Directive 2001/18 of the European Parliament and of the Council 

of 12 March 2001 on the deliberate release into the environment of genetically modified organisms and which is not obtained through the 

techniques of genetic modifications listed in Annex I.B of that Directive; 

 "Genetiği değiştirilmiş organizma (GDO)" genetiği değiştirilmiş organizmaların kasıtlı olarak çevreye bırakılması ve bu Direktifin Ek I.B’de listelenen genetik 
modifikasyon teknikleriyle elde edilmemiş olan olarak Avrupa Parlimentosunun 2001/18 sayılı Direktifinde ve 12 Mart 2001 tarihli Konseyde belirtilmiştir; 

 
(u) "produced from GMOs" means derived in whole or in part from GMOs but not containing or consisting of GMOs. 

"GDOdan üretilen" tamamen veya kısmen GDOdan üretilmiş ancak GDo içermeyen anlamına gelmektedir; 

 
(v) "produced by GMOs" means derived by using a GMO as the last living organism in the production process, but not containing or 

consisting of GMOs nor produced from GMOs. 

"GDO tarafından üretilen" üretim sürecinde son canlı bir organizma olarak GDO kullanılarak elde edilen, fakat GDO içermeyen veya GDOdan üretilmeyen 
anlamına gelir. 

 
(w) the definition of "feed additives" is that given in Regulation (EC) No 1831/2003 of the European Parliament and of the Council of 22 

September 2003 on additives for use in animal nutrition. 

"yem katkıları" tanımı i üzerinde Yönetmeliğin 1831/2003 Sayılı Avrupa Parlimentosunda ve 22 Eylül 2003 tarihli Konseyde belirtilen hayvan beslenmesinde 
kullanılan katkı maddeleri. 

 
(x) "equivalent", in describing different systems or measures, means that they are capable of meeting the same objectives and principles 

by applying rules which ensure the same level of assurance of conformity. 

"eşdeğer", farklı sistemler veya tedbirleri anlatan, aynı düzeyde uygunluk, güvence, kuralları uygulayarak aynı amaç ve ilkeleri sağlayan anlamına gelir. 

 
(y) "processing aid" means any substance not consumed as a food ingredient by itself, intentionally used in the processing of raw materials, 

foods or their ingredients, to fulfil a certain technological purpose during treatment or processing and which may result in the 

unintentional but technically unavoidable presence of residues of the substance or its derivatives in the final product, provided that 

these residues do not present any health risk and do not have any technological effect on the finished product; 

 "işlem yardımcısı", tedavi ya da uygulanan işlemler sırasında belirli bir teknik amacı yerine getirmek için gıda katkısı olarak kullanılmayan herhangi bir 
madde, hammaddelerin işlenmesinde kullanılan, gıda maddeleri ya da içerikleridir; bunlar istenmeyen ancak kaçınılmaz olan kalıntılar ya da türevleridir, 
ve son ürüne herhangi bir sağlık riski ve teknolojik etkisi yoktur. 

  
(z) the definition of "ionising radiation" is that given in Council Directive 96/29/Euratom of 13 May 1996 laying down basic safety standards 

for the protection of the health of workers and the general public against the dangers arising from ionizing radiation and as restricted 

by Article 1 (2) of Directive 1999/2/EC of the European Parliament and of the Council of 22 February 1999 on the approximation of the 

laws of the Member States concerning foods and food ingredients treated with ionising radiation. 

“iyonlaştırıcı radyasyon” tanımı iyonlaştırıcı radyasyondan kaynaklanan tehlikelere karşı çalışanların ve genel halkın sağlığının korunması olarak 13 Mayıs 
1996 tarihli, 96/29/Euratom Sayılı Konsey Direktifinde temel güvenlik standartları olarak verilmiştir, Avrupa Parlimentosunun 1999/2/EC Sayılı Direktifinin 
Madde 1(2)’sinde ve 22 Şubat 1999 tarihli Konseyde Üye Devletlerin yasalarıyla uyumlanması için, iyonlaştırıcı radyasyon ile muamele görmüş ilişkili gıda 
ve gıda maddeleri kısıtlanmıştır. 

 

(aa) "mass catering operations” means the preparation of organic products in restaurants,  hospitals, canteens and other similar food 
business at the point of sale or delivery to the final consumer. 

 "toplu yemek operasyonları" nihai tüketiciye satış veya dağıtım noktasında restoranlar, hastaneler, kantin ve diğer benzeri gıda işinde organik ürünlerin 
hazırlanışını anlamına gelir. 
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Ek XV 
Başak Ekolojik Organik Standardının Avrupa Birliği Organik Tarım Mevzuatı Ile Eşdeğer Maddeleri ve Gerekçeleri Listesi 

 

BAŞAK AB 
St01 

Bölüm No 

 

BAŞAK AB St01 Madde No 

AB Organik Tarım 
Mevzuatı 

Yönetmelik 
Numara/tarih 

AB Organik Tarım 
Mevzuatı 

Yönetmelik Madde 
No 

 

Gerekçeler 

 
III 

 
6.2.2 

 
834/2007 

 
17 

Türkiye’deki resmi yasal mevzuat da dikkate alınarak 
Geçiş dönemi: Bitkisel üretimde organik tarıma 
başlamasından 12 ay sonra elde edilen ürünler geçiş 
süreci ürünü olarak değerlendirilir. 

III  
 
 
 

 
6.3.2 (3) b) 

 
 
889/2008 

 
 
 
 

 
17 

Aynı üretim biriminde bulunan tüm hayvanlar, bu 
Yönetmelik hükümlerine göre yetiştirilir. Ancak, 
konvansiyonel olarak yetiştirilen hayvanlar, 
yetiştirildikleri barınakların ve arazilerin organik olarak 
yetiştirme yapılan birimlerden açıkça ayrı olması ve ayrı 
türlerin bulunması şartıyla aynı işletmede 
bulunabilirler. 
e) Aşağıdaki koşulların sağlanması halinde organik 
yetiştirilen hayvanlar, konvansiyonel yetiştirilen 
hayvanlarla ortak alanlarda otlatılabilir. 
1) Alanlar, en az üç yıl bu Yönetmelikte izin verilmeyen 
ürünlerle muamele görmemiş olmalıdır. 
2) Konvansiyonel olarak yetiştirilmiş aynı tür hayvanlar, 
organik olarak yetiştirilen hayvanlar ile aynı anda 
merada olmamalıdır. 

III  
 
 
 
 

 
6.4.1.1 – 1. 

 
 
 
 
 

 
889/2008 

 
 
 
 
 

 
45 

Organik tarımsal çoğaltım materyallerinin özellikleri aşağıdaki 

şekilde olmalıdır. 

1) Tohum; genetik olarak yapısı değiştirilmemiş, döllenmiş 

hücre çekirdeği içindeki DNA dizilimine dışarıdan müdahale 

edilmemiş, sentetik pestisitler, radyasyon veya mikrodalga 

ile muamele görmemiş biyolojik özellikte ve bu Yönetmelik 

hükümlerine uygun olarak üretilmiş olmalıdır. 

2) Fide; organik tohum veya ana bitkiden elde edilmiş ve bu 

Yönetmelik hükümlerine uygun olarak üretilmiş olmalıdır. 

3) Fidan ve anaç; organik materyallerden elde edilmiş ve bu 

Yönetmelik hükümlerine uygun olarak üretilmiş olmalıdır. 

III  
 

6.7.1.2 a 

 
 

889/2008 

 
 

42 

Bir sürü ilk kez oluşturulurken organik olarak yetiştirilmiş 

hayvanlar yeterli sayıda olmadığında, konvansiyonel 

yetiştirilmiş hayvanlar aşağıdaki hususlara uyulmak şartıyla 

organik hayvancılıkta kullanılır: 

Etlik ve yumurtacı civcivler, geldikleri çiftlikten ayrıldıklarında 

üç günlük yaştan küçük olmalıdır 

III  
 

6.8.3 c) 

 
 

889/2008 

 
 

38 – 44 

Yeni çerçeve için balmumu organik üretim yapan 
birimlerden sağlanmaktadır. Çatıdan yapılmış 
balmumu kullanılmıştır. Organik olarak üretilen 
balmumu, arıcılığa yeni başlandığında veya geçiş 
döneminde piyasada bulunmuyorsa, yetkili kuruluş 
tarafından yapılan analizlere göre, organik üretim 
biriminden temin edilmemiş balmumu kullanılmasına 
izin verilir. 

III  

7.4.4 

 

889/2008 

 

27 

Organik maya üretiminde aşağıdaki kurallara uyulur. 
a) Organik maya üretimi, imalatı ve 

formulasyonunda; gıdaların işlenmesinde kullanılan 
mikroorganizmalar, enzimler, içme suyu ve tuz 
(sodyum klorit ve potasyum klorit) kullanılır. Diğer 
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ürün ve maddeler ancak bu Yönetmelik hükümlerine 
göre üretilmiş ve onaylanmışsa kullanılabilir. 
b) Organik maya organik gıda ve yem içinde, organik 

olmayan maya ile birlikte bulunmamalıdır. 
Müteşebbis organik üretimden maya özütü veya 
otolizat elde edemediği durumlarda, organik maya 
üretimi için substrata %5’e kadar (kuru madde olarak) 
organik olmayan maya özütü veya otolizat ilave 
edilmesine müsaade edilir. 

 

 

 

 
III 

 

 

 

 

6.4.1 

 

 

 

 

834/2007 

 

 

 

 

12.1 

Tohum ve bitkisel çoğaltma materyali dışındaki 
ürünlerin üretimi için sadece organik olarak üretilmiş 
tohum ve çoğaltma materyali kullanılacaktır. Bu 
amaçla, tohumlar söz konusu olduğunda ana bitki ve 
vejetatif çoğaltma materyali durumunda ana bitki, bu 
Standartta belirtilen kurallara göre en az bir nesil için 
üretilmiş olacaktır veya çok yıllık ürünler söz konusu 
olduğunda, iki büyüme mevsimi; Vejetatif çoğaltma 
materyalinin üretiminde yalnızca organik olarak 
üretilmiş tohum ve tohum ve çoğaltma materyali 
kullanılacaktır. 

 


